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  Over de auteur:


  


  1. Biggles krijgt een schok


  ‘Het vervelende van het burgerleven is dat er nooit iets schijnt te gebeuren. Ik kan me niet voorstellen wat de mensen er voor de oorlog aan vonden. Het moet hopeloos saai zijn geweest, zelfs het vliegen in vredestijd is zo tam dat ik er geen plezier aan kan beleven. Geen afweergeschut, niks - alleen maar vliegen van hier naar daar, dat is alles. Die vrede lijkt mij een dooie boel. Wat denk jij ervan?’

  De spreker zweeg en keek somber naar zijn metgezel, alsof hij zijn pessimistische uitspraken bevestigd wilde hebben. Hij was slank, gladgeschoren en had een kaarsrechte houding, die op een militaire opleiding wees. Deze veronderstelling werd echter weer half en half aan het wankelen gebracht door de weemoedige uitdrukking op zijn nogal jongensachtige gezicht. De lijnen rondom zijn mondhoeken, en zijn grijze ogen gaven hem een uitdrukking van een zelfvertrouwen en zelfverzekerdheid, die ver boven zijn jaren uitgingen. Zijn stem was scherp en beslist. Ze bezat een ondertoon van gezag, van iemand die gewend is beslissingen te nemen en gehoorzaamd te worden.

  Zijn metgezel was ongeveer van dezelfde leeftijd, misschien een tikkeltje jonger, maar steviger gebouwd. Zijn ronde, met sproeten bedekte gezicht, werd gekroond door een warrige bos blond haar en was voorzien van een paar ogen die bij de minste aanleiding vrolijk twinkelden. Het was hun niet aan te zien dat ze tot de briljantste jachtpiloten van de oorlog hadden behoord die aan hun eigen Britse kant bekend hadden gestaan als bijna onoverwinlijk en aan de Duitse kant als een combinatie die vermeden moest worden. De spreker was, tussen twee haakjes, majoor James Bigglesworth, door zijn vrienden Biggles genoemd, die het bevel had gevoerd over een squadron van de RAF. Officieel had hij vijfendertig vijandelijke vliegtuigen neergeschoten, maar dat cijfer was in werkelijkheid veel hoger. Zijn naam was dan ook bekend van België tot aan de Zwitserse grens.

  De ander was zijn boezemvriend en wapenbroeder, kapitein Algernon Lacey, oftewel Algy, die formatiecommandant was geweest in hetzelfde squadron en twintig overwinningen in zijn logboek had staan.

  ‘Ik ben het met je eens,’ zei hij somber, in antwoord op Biggles’ klacht. ‘Maar wat kunnen we eraan doen? Niets!’

  ‘Ik geloof wel dat we er op de duur aan zullen wennen.’

  ‘Intussen zal ik doodgaan van verveling,’ antwoordde BiggIes overtuigd. ‘Daarom heb ik ook voorgesteld om Dickpa eens op te zoeken. Hij zal ons wel op een paar leuke verhaaltjes kunnen vergasten.’

  ‘Waarom noem jij je oom in vredesnaam Dickpa?’

  Biggles lachte, ‘ik weet het niet,’ antwoordde hij. ‘Mijn vader noemde ik “pa” toen ik nog klein was. En toen zijn broer Dick hem kwam bezoeken, noemde ik die natuurlijk Dickpa. Ik heb hem nooit anders genoemd. Ik heb hem nu al in geen jaren gezien omdat hij, zoals ik je heb verteld, ontdekkingsreiziger is en zelden in dit land vertoeft. Toen ik hoorde dat hij eindelijk weer eens een keer thuis was, nam ik me voor een kijkje bij hem te gaan nemen nu ik er de kans voor had, en ik dacht dat jij het wel prettig zou vinden om mee te gaan. Hij heeft een interessante verzameling rariteiten, uit de gekste uithoeken van de wereld. Daar staat zijn huis, recht voor ons.’

  Ze liepen langzaam de lommerrijke oprijlaan door, naar een oud roodstenen gebouw, dat ze nu door bomen heen konden zien. Er heerste een vredige stilte, want het was midzomer en de zon was warm.

  ‘Er zijn ogenblikken dat ik ernaar snak een schot te horen afgaan,’ vervolgde Biggles even later. ‘Louter gewoonte, natuurlijk…’

  ‘Handen omhoog!’

  Biggles bleef met een ruk staan en staarde met ogen die groot waren van verbazing, in de richting waaruit de woorden gekomen waren. Algy bleef eveneens staan, knipperde met zijn ogen en schudde zijn hoofd als een bokser die zojuist een formidabele linkse op de punt van zijn kaak heeft gehad.

  ‘Het begint erop te lijken dat mijn dromen werkelijkheid worden,’ mompelde Biggles zacht. ‘Zie jij wat ik zie, Algy, of zal ik over een minuut wakker worden?’

  ‘Mond houden en doen wat er gezegd wordt,’ bromde een ruwe, nasale stem met een duidelijk Amerikaans accent. De spreker, een lange, gebruinde, schele man, met een pokdalig gezicht, deed een pas naar voren om zijn woorden kracht bij te zetten. In zijn hand die hij laag op zijn heup hield, had hij een stompneuzig en kwaadaardig uitziend automatisch pistool. ‘Je hebt gehoord wat ik zei/ vervolgde hij met een blik die weinig goeds voorspelde.

  ‘Ja, dat heb ik inderdaad gehoord antwoordde Biggles effen terwijl hij de spreker belangstellend opnam. ‘Maar vergis je je niet? We zitten hier in Engeland, waarde vriend, niet in Amerika. En we hebben hier al lang afgerekend met revolverhelden zoals je naar ik hoop, spoedig zult ontdekken. Als het je om geld te doen is, dan heb je pech, want ik bezit geen sou.’

  ‘Geen geintjes,’ snauwde de man. ‘Draai je om en verdwijn in de richting waaruit je gekomen bent, want je bent hier niet gewenst.’

  Biggles keek de Amerikaan koel aan en ging toen op het muurtje zitten dat de oprijlaan omzoomde. ‘Laten we even verstandig redeneren,’ zei hij zacht. En Algy, die deze toon al eerder had gehoord, genoot al bij voorbaat van de actie die, dat wist hij, zou komen.

  ‘Er valt niks te redeneren. Opstaan en inrukken!’

  Biggles zuchtte vermoeid. ‘Nou, je schijnt inderdaad niets van ons te moeten hebben,’ mompelde hij. ‘Kom mee, Algy, laten we gaan. O, hier heb je een presentje,’ voegde hij er nog aan toe, alsof het hem juist te binnen schoot. Op hetzelfde ogenblik wierp hij met zijn linkerhand boven het hoofd van de man een steentje hoog de lucht in.

  Het was en oeroud trucje, maar zoals met zoveel oude trucjes het geval is, lukte het. De man keek onwillekeurig naar boven en deed een stap opzij om het steentje te ontwijken. Maar op hetzelfde ogenblik dat zijn blik naar boven ging, schoot Biggles’ rechterhand uit en hij smeet een groot stuk ruwe steen dat hij uit de muur had gehaald, recht naar het hoofd van de man. Het was een goed schot dat hem precies tussen de ogen raakte. Biggles scheen de steen met gebalde vuisten te volgen, maar hij bleef plotseling met een onderdrukte uitroep van minachting staan toen de man kreunend en half bewusteloos aan zijn voeten in elkaar zakte. Het pistool was uit zijn slappe vingers gevallen. Biggles raapte het met een vlugge beweging op en stak het in zijn eigen zak.

  ‘Allemensen, ik hoop dat je hem niet hebt doodgegooid!’ hijgde Algy die snel op hem toe was gekomen en naar het bloedstraaltje keek dat uit een rauwe wond in het voorhoofd van de man vloeide.

  ‘Niks doodgegooid!’ snauwde Biggles, die wit van woede was, ongeduldig. ‘En wat dan nog? Dacht je soms dat ik na al die jaren overzee zou toestaan dat de mensen hier in mijn eigen land een schietschijf van me maakten? Niets ervan! Als ik nadat ik mijn kostbare jeugd heb doorgebracht met het bevechten van vijanden van de koning, niet een vijand van mezelf kan bevechten, dan is het wel droevig met me gesteld. Ik snap trouwens niet wat het allemaal te betekenen heeft. Er schijnt hier iets niet helemaal pluis te zijn. Ik hoop dat Dickpa niets overkomen is. Kom mee, laten we opschieten.’ En zonder hun gevallen vijand nog een blik waardig te keuren, liep hij snel verder.

  Met Algy op zijn hielen bereikte hij de voordeur waar hij aan de grote ouderwetse lawaaiige bel trok. Er werd niet op gereageerd. Hij belde opnieuw aan. ‘Is er iemand thuis?’ riep hij zo hard hij kon.

  Boven hen werd een raam opgeschoven en toen ze opkeken, zagen ze iets wat Biggles een nieuwe kreet ontlokte. Onbeweeglijk was de dubbele loop van een jachtgeweer op hem gericht. Erachter, half verborgen in de schaduw, konden ze juist een gezicht ontwaren waarvan de onderste helft schuilging achter een grijze baard.

  ‘Hela! Niet schieten! Ik ben het, Dickpa!’ schreeuwde Biggles terwijl hij wegdook.

  ‘Ga plat op de grond liggen, anders is de kans groot dat je wordt neergeknald!’ riep Dickpa vlug. ‘Ik kom naar beneden.’

  Het raam ging met een klap dicht en Biggles, met Algy naast zich, wierp zich languit op het grindpad.

  ‘Wanneer Dickpa zegt dat ik moet gaan liggen, dan ga ik liggen. Hij is niet gek, geloof me,’ mompelde Biggles bezorgd.

  Algy grinnikte. ‘Beeld van twee jongelieden die hun op het platteland wonende oom bezoeken,’ grinnikte hij. ‘Ik heb vandaag al eens eerder de pin op de neus gehad, maar toch niet zoals nu. Als dit jouw manier is om ooms te bezoeken, dan had je me beter kunnen waarschuwen dat ik een overal moest aantrekken. Dit is mijn beste pak…’

  Hij werd onderbroken door het geratel van kettingen en het terugschuiven van grendels aan de binnenkant van de deur. De zware, met ijzer beslagen eikehouten deur ging een paar centimeter open en door de kier werden ze scherp opgenomen door twee diepliggende ogen. ‘Vlug, hollen!’ riep Dickpa en meteen wierp hij de deur wijd open.

  Allebei tegelijk sprongen de twee vliegers over de drempel en toen de deur achter hen dicht sloeg, hoorden ze ergens buiten een scherpe knal en de doffe klap van een inslaande kogel. Algy, die op een losliggende berevacht was terechtgekomen, deed een paar vreemde stappen en belandde na een vergeefse poging om zijn evenwicht te bewaren, languit op de grond.

  ‘Kun je niet wat beter landen?’ grinnikte Biggles.

  Algy kreunde. ‘Is dit de normale manier waarop jij ooms bezoekt?’ snauwde hij terwijl hij overeind krabbelde en met een pijnlijk gezicht zijn knie wreef.

  Maar Biggles had zich tot de oude man gewend die de deur weer stevig vergrendelde. ‘Wat is hier allemaal gaande, Dickpa?’ riep hij verbaasd uit. ‘Hebt u de zaak hier in een gekkenhuis veranderd? Laat die knie van jou maar zitten, Algy. Maak liever kennis met Dickpa. Dickpa, dit is Algy, de man die meer door geluk dan wijsheid de oorlog wist te overleven.’

  Algy keek op en staarde in een ruig verweerd gezicht met een paar twinkelende zachtblauwe ogen. ‘Prettig kennis met u te maken, sir,’ zei hij. ‘We schijnen hier juist op een gezellig ogenblik te zijn gearriveerd.’

  ‘Jullie hadden niet op een beter ogenblik kunnen komen,’ antwoordde de oude reiziger snel. ‘Ik heb hard versterkingen nodig. Er zijn buiten een paar heren die …’

  ‘Argeloze bezoekers met een revolver bedreigen,’ vulde Biggles aan.

  ‘Hoe weet jij dat?’

  ‘Omdat een van hen dat grapje met ons heeft uitgehaald.’

  ‘De schurk! En wat heb jij toen gedaan?’

  ‘Een halve baksteen tussen zijn ogen gegooid.’

  ‘Prachtig!’ riep de oude heer enthousiast uit. ‘Ik hoop dat hij het prettig vond. Maar jullie zult wel honger hebben. Kom, dan zal ik je wat te eten geven en de hele zaak vertellen.’

  Het verhaal dat ik je ga vertellen, is waarschijnlijk moeilijk te geloven,’ vervolgde Dickpa toen ze hun stoel hadden bijgetrokken in de oude, met eikehout beschoten eetkamer, en aan een eenvoudig maal van koud vlees met uitjes zaten. ‘In de eerste plaats is het zo dat ik hier belegerd word.’

  Biggles verslikte zich bijna in een uitje. ‘Belegerd?’ hijgde hij. ‘Wie …?’

  ‘Wacht even, niet zo ongeduldig,’ onderbrak Dickpa hem. ‘Ik hoop dat we ze niet zullen hoeven te gebruiken, maar ik heb voor alle zekerheid alle schietijzers uit de wapenkamer gehaald waarover ik beschik. Van tijd tot tijd schiet ik met dat olifantgeweer, daar links, vanuit een van de ramen, om de vijand op een afstandje te houden.’

  De twee vliegers volgden zijn ogen naar de muur waartegen een rijtje glimmende metalen lopen stond.

  ‘Maar waarom belt u in vredesnaam de politie niet?’ riep Biggles verbaasd uit.

  ‘Omdat dit absoluut geen zin zou hebben,’ antwoordde Dickpa ernstig. ‘Ze hebben trouwens de telefoondraden doorgesneden. Maar als je luistert, zal ik je het verhaal vertellen.’

  ‘Ga uw gang, Dickpa. Ik zal u niet meer in de rede vallen,’ zei Biggles op verontschuldigende toon.

  De oude ontdekkingsreiziger stopte een doorgerookte pijp en toen deze naar zijn zin brandde, vertelde hij verder.

  ‘Het verhaal begint in werkelijkheid enkele jaren geleden. Zoals je weet, heb ik mijn leven doorgebracht met het onderzoeken van allerlei uithoeken van de wereld, maar voornamelijk in Zuid-Amerika. Ik ben lang van mening geweest dat de hoge Inka-beschaving die vroeger voorkwam in het gebied dat nu wordt ingenomen door Bolivië en Peru, veel verder naar het oosten is doorgedrongen dan gewooniijk wordt aangenomen. Op de redenen waarom ik dat dacht, zullen we nu niet ingaan. Maar eens, toen ik in Engeland was, hield ik een lezing voor een Londense vereniging waarin ik deze mening toelichtte. Tot mijn ergernis werd ik voor gek gezet. De kranten deden dapper mee om me te bespotten en dat maakte me heel boos, vooral omdat geen van de mensen die kritiek op mij uitoefenden, het land ooit had gezien.

  Enfin, om een lang verhaal kort te maken, ik ging terug naar de Mato Grosso - een provincie die het grootste gedeelte van het uitgestrekte achterland van Brazilië beslaat en zich naar het westen uitstrekt tot aan de Andes - vast besloten bewijzen te vinden. En die vond ik ook, zelfs meer dan ik had verwacht.’ De oude ontdekkingsreiziger boog zich dramatisch naar voren. ‘Ik ben de schat van Atahuallpha op het spoor gekomen,’ fluisterde hij geheimzinnig. ‘De enorme schat van goud en edelstenen die door duizenden priesters naar Cuzco werd gebracht als losprijs voor hun koning Atahuallpha, die door de Spanjaard Pizarro gevangen werd gehouden.

  Je kent waarschijnlijk het verhaal hoe Pizarro koelbloedig zijn gevangene vermoordde en hoe de priesters bij het horen van het nieuws omkeerden en de schat zo grondig verstopten dat hij nooit werd gevonden, ondanks de duizenden pogingen die zijn gedaan om hem te ontdekken. Aan het bestaan van de schat valt niet te twijfelen, maar ik moet toegeven dat ik hieraan geen ogenblik dacht toen ik mijn eerste aanknopingspunt ontdekte.’

  ‘Wat was het?’ fluisterde Biggles onwillekeurig.

  Dickpa stond op, liep de kamer door, trok een bureaulade open en keerde terug met een stuk metaal van een ruw ovale vorm dat hij met een doffe klap op de tafel wierp. ‘Goud,’ zei hij stroef. ‘Zuiver goud. En ik heb dat gevonden op een plaats waar volgens de experts - vergeef me het woord! - nooit Inka’s zijn geweest. Ik volgde het spoor en ontdekte nog meer dingen. Eerlijk gezegd was ik verbaasd omdat ik, evenals mr. Prodgers, de grote onderzoeker van de Andes, gedacht had dat de schat waarschijnlijk verder naar het noorden zou liggen, in Ecuador.’ Dickpa keek lang en onderzoekend de tuin in, er wel voor zorgend dat hij zich niet liet zien, voordat hij vervolgde:

  ‘Ongelukkigerwijs had ik een stelletje slechte dragers bij me. In Brazilië kun je altijd moeilijk aan dragers komen en dan zijn ze altijd nog onbetrouwbaar ook. Ik had vier man: een neger, twee halfbloed neger-Brazilianen, plus een halfbloed Indiaan, die Philippe Nunez heette. Dat was de slechtste van het hele stel; een lafaard, dief en leugenaar. Op dit ogenblik bevindt hij zich hier ergens in het park.’

  ‘Nou, laten we hem dan overhoop gaan schieten,’ opperde de praktische Biggles direct.

  ‘Onmogelijk,’ verklaarde Dickpa. ‘Dat zou als moord worden beschouwd. Wat zouden we de politie moeten vertellen als er hier links en rechts lijken in het park lagen?’

  ‘Tja, daar hebt u, geloof ik, wel gelijk in/ moest Biggles toegeven.

  ‘Die schurken,’ vervolgde Dickpa, ‘kregen de lucht van wat ik gevonden had, en gingen ervandoor met medeneming van al mijn voedsel en voorraden - en er is daar weinig te krijgen, ik wil jullie nu niet vervelen met de aangrijpende bijzonderheden van mijn terugtocht: hoe ik bijna naakt en uitgehongerd gevonden werd door een rubberhandelaar die me in zijn kano mee de rivier afnam en toen naar Manaos dat zoals je weet, een grote stad aan de Amazone is.

  Je kunt je mijn verbazing voorstellen toen ik bij mijn aankomst daar ontdekte dat er een expeditie op het punt stond te vertrekken om naar de schat te gaan zoeken. Een expeditie onder leiding van Philippe Nunez, mijn vroegere drager, plus een Amerikaanse zwerver, Silas Blattner genaamd. Ik had te veel van koorts te lijden om iets te kunnen doen. Maar ik begon op te knappen toen de expeditie terugkwam. Ze hadden gefaald en wel om de eenvoudige reden dat Philippe, ofschoon hij zo ongeveer de plaats waar de schat moest liggen wist, niet de juiste plek kende. Het was dus als het zoeken naar een naald in een hooiberg geweest. Eerst had ik er een beetje pret om, maar die pret veranderde in ontsteltenis toen ze probeerden mij te ontvoeren en me te dwingen mijn geheim prijs te geven.

  Ik was van plan weer een nieuwe expeditie te ondernemen, maar ontdekte al gauw dat hiervan geen sprake kon zijn. Behalve het feit dat de mannen die ik huurde, prompt werden omgekocht door de vijand om mijn plannen te onthullen, werd het duidelijk dat mijn leven geen cent waard zou zijn als ik me ver van dè beschaafde wereld waagde. De zaak werd zelfs zo hopeloos dat ik niets anders kon doen dan het land uitvluchten. Daar kwam het op neer en ik schaam me niet het te bekennen. Een hele poos vroeg ik me af hoe deze bende - want anders was het niet - genoeg geld bij elkaar wist te krijgen om de onkosten te dekken. Maar door hun eigen methoden toe te passen - dat wil zeggen, met een beetje omkoperij - ontdekte ik dat ze twee van de rijkste mannen van Brazilië achter zich hadden staan. Deze twee mannen verhandelen al het rubber dat aan de bovenloop van de Amazone te vinden is. Om deze reden staan ze daar dan ook bekend als de rubberkoningen. Behalve om de schat, kunnen ze mij niet uitstaan omdat ze weten dat ik de methoden ken die ze toepassen bij het verkrijgen van rubber, en die neerkomen op je reinste slavernij.

  In elk geval stuurde ik jou een telegram vanuit Marseille om je te laten weten dat ik op weg was naar huis. En toen kwam ik hier aan. Stel je mijn verbazing voor toen ik, nog geen week later, Blattner en Nunez in het park zag. Ik wist de dans nog net te ontspringen en terug te komen in het huis. Ik probeerde de politie te bellen, maar kwam tot de ontdekking dat de telefoondraden waren doorgesneden. Als volgende zet probeerden ze in het donker het huis binnen te dringen. Maar ik spijkerde de ramen op de benedenverdieping dicht en haalde mijn schietijzers te voorschijn. Ik ben een man met weinig behoeften en de enkele personeelsleden die ik had, lieten me, waarschijnlijk in de veronderstelling dat ik krankzinnig was, al heel gauw in de steek. Ik liet ze gaan, want het had geen zin te proberen hun mijn positie duidelijk te maken. En zo staan de zaken er op het ogenblik voor. Ik ben hier alleen met die schurken in het park. Zelfs al zou ik op de een of andere manier politiebescherming weten te krijgen, dan zouden ze eenvoudig verdwijnen wanneer de politie op het toneel verscheen en terugkomen wanneer ze verdwenen was. Wat kan ik doen? Ik kan ze niet aanklagen omdat ze geen enkel strafbaar feit hebben gepleegd.


   


  Een paar maal heb ik geprobeerd te ontsnappen, maar steeds moest ik me een weg terug naar het huis vechten, want deze schurken deinzen er niet voor terug hun wapens te gebruiken. En nu zit ik hier dus,’ besloot de oude man met een grimmig glimlachje.

  ‘Nou, als iemand anders dan u mij dit verhaaltje vertelde, dan zou ik vast en zeker geloven dat hij een zonnesteek of zoiets had. opgelopen,’ verklaarde Biggles met nadruk. ‘Maar u kennende, kan ik alleen maar zeggen dat we blij zijn dat we hier zijn zodat we u een handje kunnen helpen. Ik hoop dat we u uit de puree kunnen helpen. Hoe denk jij erover, Algy?’

  ‘Precies, zoals jij,’ beaamde Algy nadrukkelijk. ‘Maar wat moeten we eraan doen?’

  ‘Dat is heel moeilijk te zeggen,’ verklaarde Dickpa openhartig. ‘Ik voel er niets voor om uit mijn eigen huis te worden gejaagd, maar ik voel er nog veel minder voor om als een kat in een boom te leven, met een terrier aan de voet ervan.’

  Biggles knikte. ‘Ja, daar hebt u gelijk in,’ beaamde hij. ‘Wat we het beste kunnen doen, is volgens mij naar buiten gaan en die knapen wat van hun eigen medicijn toedienen. Maar zoals u al zegt, zou dat verwikkelingen geven. Aan de andere kant zou ik zeggen dat u het beste kon weggaan en u koest houden. Misschien zouden ze dan vertrekken als ze tot de ontdekking kwamen dat u er niet meer was.’

  ‘Ja, maar ze zouden me zeker achternagaan, met het gevolg dat deze toestand hier zich alleen maar ergens anders zou herhalen. De ideale oplossing zou zijn weg te glippen naar Zuid-Amerika terwijl zij hier naar mij bleven zoeken.’

  ‘Zuid-Amerika?’ echode Biggles geschokt.

  ‘Natuurlijk. Wat anders? Ik ben heus niet van zins al mijn plannen zo maar op te geven voor een stelletje misdadigers.’

  ‘Teruggaan naar het vijandelijke kamp lijkt me niet bepaald verstandig,’ mompelde Biggles twijfelend.

  ‘Maar ik heb daar zowel vrienden als vijanden,’ antwoordde Dickpa.

  ‘Nou, u moet het natuurlijk zelf weten, maar als ik u was, zou ik de zaak met rust laten,’ raadde Biggles hem aan. ‘Per slot van rekening hebt u geld genoeg. Waarom een mes in uw rug riskeren om nog meer te krijgen?’

  Dickpa haalde zijn schouders op. ‘Het gaat me helemaal niet om de geldelijke waarde van de schat, maar voornamelijk om de historische waarde van wat daar, naar ik weet, moet liggen.’

  ‘Dat kan ik begrijpen,’ antwoordde Biggles langzaam. ‘Nou, als u dan vastbesloten bent terug te gaan, moeten we de snelste manier zien te vinden om hier weg te komen, de schat te bereiken en de terugtocht te blazen.’

  ‘Juist!’

  ‘Hebt u al eens aan vliegen gedacht?’ informeerde Biggles na een korte pauze.

  Nu was het de beurt van Dickpa om geschokt te kijken. ‘Nee,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Zeer zeker niet. Denk je ook maar één ogenblik dat ik mijn leven zou wagen in een van die krankzinnige dingen van jullie?’

  ‘U zou wel gekker dingen kunnen doen,’ antwoordde Biggles met gefronste wenkbrauwen. ‘Mensen als u kan ik eenvoudig niet begrijpen. Ze nemen de grootste risico’s met krankzinnige inboorlingen, giftige reptielen, wilde beesten, koorts, en wie weet wat nog meer. Maar ze voelen niets voor de veiligste vorm van transport ter wereld.’

  ‘Maar -‘

  ‘Niks geen gemaar,’ onderbrak Biggles hem niet bepaald beleefd. ‘Volgens mij hebt u geen andere keus als u uw plannen wilt uitvoeren. Verdraaid, dat lijkt me hét antwoord op de vraag.’

  ‘Waar zouden we van hieruit naartoe moeten vliegen?’ vroeg Dickpa aarzelend.

  ‘Naar Liverpool, veronderstel ik, of een andere haven waar u aan boord wilt gaan. Maar wat dat betreft, zie ik niet in waarom u niet het hele eind door de lucht kunt gaan - met uitzondering natuurlijk van de Atlantische Oceaan.’

  ‘Goeie hemel, man!’

  ‘Nou, waarom niet?’

  ‘Maar die Atlantische Oceaan dan?’

  ‘Die kan wippen. Ik vlieg zelf over geen enkele oceaan, dus hoeft u zich op dat punt niet ongerust te maken. We zouden naar Liverpool kunnen vliegen, het vliegtuig op de boot naar Amerika zetten en zelf eveneens aan boord gaan. Aan de andere kant zouden we dan onze spullen weer kunnen oppakken.’

  ‘Waarom zeg je steeds “we”?’

  ‘Wij drietjes. Wie anders?’

  ‘Gaan jullie dan mee?’

  ‘Natuurlijk gaan we mee. Net toen we de oprijlaan inkwamen, zei ik al tegen Algy dat ik het beu was om hier te blijven rondhangen. Dit lijkt me een interessant geval,’

  ‘Ik weet niet wat ik ervan moet denken,’ mompelde Dickpa bezorgd. ‘Het beste lijkt mij dat jullie een definitief plan de campagne voor de hele tocht maken. Dan kunnen we er een rondetafelconferentie over houden en zal ik beslissen of het uitvoerbaar lijkt. Nou, wat denk je ervan?’

  ‘Prima! Maar allereerst kunt u me het beste het een en ander over die Mato Dinges vertellen.’

  ‘De Mato Grosso.’

  ‘Sorry. Goed, vertel ons er wat over zodat Algy en ik kunnen beslissen welk soort vliegtuig we het best kunnen gebruiken.’

  ‘Uitstekend. Laten we onze koffie dan meenemen naar de rooksalon. Daar ligt de atlas, en de ramen geven een beter uitzicht op het park, voor het geval onze belegeraars grapjes willen uithalen.’

  ‘Doen ze dat, dan zullen ze wel merken dat het helemaal niet zo grappig is,’ bromde Biggles met een onheilspellende blik in zijn ogen, terwijl ze naar de lange, lage, met eikehout beschoten hal liepen die gebruikt werd als rooksalon.



  


   2. Dickpa vertelt


  ‘De Mato Grosso,’ begon Dickpa toen ze het zich makkelijk hadden gemaakt, ‘is, in naam, een provincie van Brazilië. In werkelijkheid is het bijna het hele uitgestrekte hart van het Zuidamerikaanse vasteland. In het noorden ligt de Amazone, in het westen de grote Cordillera van het Andesgebergte, en in het zuiden ligt nog een uitgestrekt ondoorzocht gebied. Het is moeilijk om in cijfers de omvang van die streek aan te geven. Brazilië is namelijk groter dan de hele Verenigde Staten van Amerika bij elkaar. Probeer je eens in te denken wat dat betekent. Engeland beslaat een oppervlakte van ongeveer 80.000 vierkante kilometer. Brazilië beslaat een oppervlakte van ruim acht en een half miljoen vierkante kilometer. De Mato Grosso heeft een oppervlakte van ruim twee en een half miljoen vierkante kilometer. Je ziet dus wel dat hij ettelijke malen groter is dan Engeland. En op enkele onbeduidende plaatsen na, is hij nog ondoorzocht. Vandaag de dag is het het wildste en onbekendste land ter wereld. Machtige, naamloze bergen rijzen hoog ten hemel, en rivieren zo reusachtig dat de Theems erbij vergeleken niet meer dan een slootje zou zijn, stromen erdoorheen. De uitgestrektheid ervan is overweldigend. Het is een land van open vlakten en van wouden die vaak groter zijn dan heel het Groot-Brittannië, bewoond door wilde stammen waarvan sommige nog nooit een blanke hebben gezien. Het is een land waar afstanden niet gemeten worden in kilometers of honderden kilometers, maar in duizenden kilometers en maanden reizen. Het is een arm land en toch ook een rijk land. Arm aan voedsel leverende planten en dieren, maar onnoemelijk rijk aan mineralen. Er wordt daar goud, zilver, platina, kwik, tin, lood, ijzer en koper gevonden, om nog maar niet te spreken van diamanten, robijnen en andere edelstenen. Maar omdat het zo moeilijk is aan werkkrachten en voorraden te komen, zijn ze vrijwel nog onberoerd. De wouden zitten boordevol kostbaar goud dat daar om dezelfde reden blijft. De grootste rijkdom van het land komt van de rubber die zoals je weet, wordt afgetapt uit de bomen in de buurt van de oevers van de rivieren die de enige verkeerswegen vormen.’

  ‘En hoe staat het met het weer?’ vroeg Biggles belangstellend.

  ‘In de hooglanden Kan het ‘s nachts koud zijn, maar aangezien het in de tropen ligt, zijn de dagen gewoonlijk heel warm. Stormen of regen, zoals wij die in dit land niet kennen, teisteren in het natte jaargetijde het land.’

  ‘Zijn er ook wilde beesten - zoals leeuwen en’zo?’ vroeg Algy bezorgd.

  Dickpa lachte. ‘Geen leeuwen,’ zei hij. ‘De jaguar is zo’ ongeveer het enige lid van de katachtigen waarvoor je daar bang hoeft te zijn. Er huizen natuurlijk een heleboel andere wilde dieren - voor het grootste deel eigenaardige exemplaren maar voor geen ervan hoef je in paniek te raken -De rivieren zitten vol krokodillen en bijna overal vind je piranha’s.’

  ‘Wat zijn dat?’ vroeg Biggles belangstellend.

  Dickpa keek een ogenblik ernstig. ‘Dat zijn heel kleine’ vissen, ongeveer zo groot als haringen, maar misschien wel de bloeddorstigste krengetjes ter wereld. Ze zwerven rond in reusachtige scholen en wee de ongelukkige die ze in het water ontmoet. Ze zijn voorzien van scherpe tanden en zijn zo sterk dat ze alles uitrukken waarin ze zich vastbijten. Het is bekend dat ze kans zien een mens - of een dier - in een paar minuten tijds zover af te kluiven dat er niets meer dan een volkomen wit skelet over is. Zelfs door het water wadende mensen zijn aangevallen en stierven aan bloedverlies voordat ze de paar stappen konden doen die nodig waren om de oever te bereiken. De felheid van hun aanval moet je eerst zien om het te kunnen geloven. Eén bloeddruppel in het water lokt elke piranha van kilometers afstand. En de inboorlingen zijn nog banger voor ze dan voor alle krokodillen en grote waterslangen bij elkaar.’

  ‘Ik zie wel dat ik daar niet veel zal zwemmen,’ mompelde Biggles terwijl hij een gezicht trok. ‘En had u het over slangen?’

  ‘O ja, slangen vind je daar overal, zowel op het land als in het water. Met inbegrip van de grootste ter wereld. Ze halen soms wel een lengte van twintig meter en meer. Over die slangen zou ik je heel wat vreemde verhalen kunnen vertellen,’ zei de oude ontdekkingsreiziger peinzend.

  Dat zou ik maar niet doen, tenzij u me van gedachten wilt laten veranderen en ik thuisblijf,’ raadde Biggles hem aan. Die slangen zijn niet zo belangrijk. Daar raak je gauw genoeg aan gewend,’ vervolgde Dickpa. ‘De grootste ellende, met uitzondering van de inboorlingen die de vervelende gewoonte hebben hun wapens in vergif te dopen, vormen de insekten. En ik moet je eerlijk vertellen dat ik daar bang van ben. Er zijn er dan ook zo ontzaglijk veel. Er zijn bijen die niet steken, maar het leven tot een hel maken door over je hele lichaam te kruipen — tot in je ogen, oren, neus en zelfs mond toe.’

  ‘Wij kunnen hoger vliegen dan zij,’ merkte Biggles bedaard op.

  ‘Best mogelijk, maar ze wachten je op zodra je landt,’ verklaarde Dickpa droog. ‘De mieren vormen wel een van de grootste plagen. Die komen overal in ontelbare massa’s voor, in allerlei kleuren en maten. Soms marcheren ze rond in colonnes en soms gaan ze ieder voor zich te werk. Maar ze zijn altijd op roof uit. Ik weet niet welk van de twee de ergste zijn, de grote sauba’s, die bijna drie centimeter lang worden en bijten als de duivel zelf, of de cupim, de beruchte witte mieren en de meest vernielzieke schepsels ter wereld. Niets is veilig voor ze. Laat je hoed of jas ‘s nachts op de grond liggen en de andere morgen zal hij vertrokken zijn, weggedragen in duizenden stukjes. Ze vreten eenvoudig de harten uit bomen, wat een van de redenen is waardoor er daar in de wouden altijd bomen omvallen. Je moet de mieren nooit vergeten - niet dat ze je daartoe veel kans geven -, want het zijn de werkelijke heersers van het land.

  Dan zijn er de piums, kleine beestjes, erger dan muskieten, die een soort zuur in je ogen spuiten. En de polvora’s - de naam betekent in werkelijkheid “poeder” - omdat ze zo klein zijn. Ze vliegen letterlijk met biljoenen tegelijk rond en steken je waar ze je maar raken kunnen. Nog erger is misschien de kleine verschrikking die bekend staat als de carrapato, een plat beest, ongeveer zo groot als het uiteinde van een potlood. Het kan zich op ongelooflijke wijze overal aan vastklemmen door de haartjes die het aan zijn poten heeft. Het ding heeft er zijn grootste plezier in zijn kop onder je huid te steken en dan je bloed op te zuigen. Het vervelende is dat je je er niet van kunt ontdoen. Als je eraan trekt, breekt de kop af en zorgt omdat hij in je huid blijft zitten, voor een pracht van een zweer. De enige manier om hem eruit te krijgen, is met een speld.’

  Dickpa zweeg om zijn woorden te laten bezinken.

  ‘Nog meer verschrikkingen?’ vroeg Biggles.

  ‘Meer dan je lief is,’ antwoordde Dickpa grinnikend. ‘Dan zijn er nog de carrapatinho’s, die de jongere en misschien zelfs nog wel de actievere broertjes van de carrapato’s zijn.’

  ‘Vertel me daar maar niet van,’ onderbrak Biggles hem snel.

  ‘Lijkt me een leuke plaats voor een picknick,’ merkte Algy droog op. ‘En hoe is het land zelf - ik bedoel wat mogelijke landingsplaatsen betreft?’

  ‘Nou, dat is een grote vraag,’ antwoordde Dickpa. ‘Evenals in de meeste andere wilde landen, heb je er zo’n beetje van alles wat: wouden, moerassen en vlakten. Sommige gedeelten van het land moet je eerst hebben gezien voordat je het kunt geloven. Het is bijna helemaal vulkanisch. Eens moet het één kolossale, bulderende oven zijn geweest, met reusachtige kraters die over grote afstanden as en lava spuwden. Overal vind je sintels en grote ronde eigenaardig gevormde stenen die eens gesmolten rots waren, maar nu hard zijn geworden. Op sommige plaatsen is de aarde verzonken met het gevolg dat er nu machtige massa’s rotsen honderden meters de lucht in steken. De hemel mag weten wat erbovenop ligt. Op de meeste plaatsen rijzen de wanden steil uit de vlakte omhoog zodat ze onmogelijk te beklimmen zijn. Er zijn plaatsen waar je formaties kunt zien die op kerken, kastelen en andere gebouwen lijken. Volgens mij zijn dit eenvoudig eigenaardig gevormde rotspunten ofschoon enkelen van de mensen die daar zelf zijn geweest, op dat punt een andere mening hebben. Kolonel Fawcett, die jarenlang in dat land heeft verbleven, was er bijvoorbeeld heilig van overtuigd dat het de ruïnes van een vroegere beschaving waren. Arme kerel. Hij keerde niet terug van zijn laatste tocht. Het staat nu vrijwel vast dat hij en zijn zoon Jack in het binnenland gedood werden door vijandige stammen. Ze verdwenen spoorloos. Een goed uitgeruste expeditie is erop uitgetrokken om hen te zoeken of te proberen het mysterie op te lossen, maar vergeefs.’ Dickpa zweeg om de brand weer in zijn uitgedoofde pijp te steken.

  Vertelt u me eens,’ vroeg Biggles, ‘wat zijn onze kansen om in de buurt van de schat te landen? Ik bedoel, is er een vlakte in de buurt, of een rivier of meer waarop we een vliegboot zouden kunnen neerzetten?’

  ‘Allebei,’ antwoordde Dickpa snel. ‘De plaats ligt niet ver van een rivier, die ongeveer honderd meter breed en op de meeste plaatsen diep, hier en daar toch ook wel ondiep is. Er liggen eilandjes in en hier en daar ook zandbanken. Het terrein zelf is vlak genoeg, maar er zijn rotsblokken, mierenhopen en hier en daar ook stroken matto, oftewel dwergstruiken, en wouden.’

  ‘Die rotsblokken en mierenhopen klinken niet zo prettig,’ merkte Biggles op.

  ‘Nee, maar toch wemelt het ervan,’ verklaarde Dickpa, ‘ofschoon er natuurlijk toch wel genoeg plaatsen zijn waar jullie met een vliegtuig zou kunnen landen. Maar die moet je natuurlijk weten te vinden.’

  ‘Hoe het ook zij, erg uitnodigend klinkt het niet,’ zei Biggles peinzend. ‘Als we een rotsblok raken en de machine vernielen, zitten we behoorlijk in het schip. Maar ga verder, Dickpa.’

  ‘Nou, in brede trekken is dit zo ongeveer het gebied waarover we zullen moeten vliegen,’ vervolgde Dickpa. ‘Ik wil niet zeggen dat ik verstand van vliegen heb, maar volgens mij zijn de rivieren toch de veiligste plaatsen om op te landen, ofschoon je natuurlijk wel zou moeten oppassen voor watervallen, stroomversnellingen en dergelijke. In elk geval zouden we, om zo dicht mogelijk bij ons laatste doel met een complete lading voorraden en benzine te kunnen starten, minstens stroomopwaarts moeten vliegen tot aan Manaos dat zo’n slordige zestienhonderd kilometer van zee ligt. Ik kan mijn agent daar telegrafisch verzoeken de benodigde ‘spullen voor ons klaar te zetten. Je moet begrijpen dat er verder totaal niets anders is, absoluut niets anders dan wat ik je heb verteld. Er zijn geen nederzettingen of plaatsen waar je voedsel kunt kopen. Maar bestaat er niet het een of andere vliegtuig dat zowel op het land als op het water kan landen? ik dacht dat ik zoiets weleens op een plaatje in de een of andere krant had gezien. Hoe heet zo’n ding ook weer?’

  ‘Een amfibievliegtuig,’ zei Biggles vlug.

  ‘Ja, dat klopt,’ zei Dickpa. ‘Misschien kan ik je beter vertellen dat de werkelijke schat zich op, of liever in een heuvel bevindt. Ik zal je vertellen hoe ik hem ontdekt heb, dan zul je de hele zaak beter begrijpen.’ Dickpa stopte een verse pijp en nestelde zich wat behaaglijker in zijn stoel voordat hij zijn relaas vervolgde. ‘Ik onderzocht een tak van de rivier de Madeira die op haar beurt weer een zijrivier is van de Amazone. Ik reisde natuurlijk per kano. De moeilijkheden van een tocht over land zijn vrijwel onoverkomelijk. Ik had vier dragers bij me, zoals ik al heb verteld. En dat was een stel mooie jongens! Ik had ze er al over horen spreken mij te vermoorden en mijn spullen te stelen zodat je je kunt voorstellen dat het reizen onder die omstandigheden niet bepaald prettig was. We bevonden ons in een interessant gedeelte van het land. Als je op de kaarten van die streek kijkt - voor zover die er zijn zul je her en der bergketens ontdekken. Op de kaarten zijn die meestal kilometers verwijderd van de plaats waar ze zich werkelijk bevinden. Jaren geleden ben ik tot de conclusie gekomen dat het grootste gedeelte van wat je op de kaarten ziet, daar door de makers van die kaarten alleen als versiering werd aangebracht.

  Ik had wat langs een van die bergketens gezworven en kwam bij een steile rotswand, die honderden meters oprees boven het stroompje dat ik volgde. Voor zover ik wist, had nog nooit één levend wezen daar een voet gezet, De dichtstbijzijnde mensen waren de Bororo-Indianen die destijds een nederzetting hadden die ongeveer honderdzestig kilometer naar het noorden lag.

  Ik passeerde juist een grote spleet in de rotsen toen mijn oog op iets viel dat me met een ruk deed stilstaan. Er was iets in de rotsen gekrast - zoals een schooljongen dat wel met een mes op een muur doet terwijl hij op een vriendje staat te wachten. Ik keek wat scherper en kon nauwelijks een uitroep onderdrukken, want de tekening, die de rijzende zon voorstelde, was karakteristiek voor de Inka’s. Het was absoluut het bewijs van mijn theorieën, daar het onomstotelijk aantoonde dat daar een Inka-leger, of minstens toch een soldaat, zover naar het westen was doorgedrongen. Ik zocht de omgeving af naar nog meer van deze tekens, maar vergeefs. Toen bedacht ik dat er misschien in de kloof zelf iets te ontdekken zou zijn, dus ging ik erin. Het eerste wat ik vond, was een stuk aardewerk, eveneens onmiskenbaar van de Inka’s afkomstig. Steeds lucifers aanschrappend, liep ik verder en even later raapte ik een koperen speer op. Dat was de klap op de vuurpijl, want de Inka’s waren het enige volk dat het geheim kende om koper zo te bewerken dat het zo hard werd als staal.

  Zoals je je kunt voorstellen, voelde ik dat ik iets op het spoor was. De kloof was inmiddels uitgemond in een grot en voorzichtig ging ik verder. Toen zag ik een klein ovaalvormig voorwerp aan mijn voeten liggen. Ik raapte het op en toen ik het gewicht ervan voelde, hoefde ik er niet naar te kijken om te weten wat het was.’ Dickpa boog zich dramatisch naar voren. ‘Goud,’ fluisterde hij, ‘een brok zuiver goud. Het was, tussen twee haakjes, het stuk dat ik jullie heb laten zien. Toen was het alsof ik een klap in mijn gezicht kreeg. De grot eindigde abrupt. Van de ene zijkant naar de andere en van de grond tot aan het plafond was een muur die blijkbaar was opgetrokken door mensenhanden. Hij bestond uit grote brokken steen zonder specie ertussen. En ze pasten zo goed in elkaar dat er geen pennemesje tussen was te krijgen. Maar één ras ter wereld was tot zoiets in staat, de Inka’s! Bolivië en Peru wemelen van dat soort muren.

  

  

  Nou, daar stond ik dan. Wat zat er achter die muur? Ik wist het niet, kon alleen maar raden. Het was duidelijk dat ze die muur niet voor de lol hadden opgetrokken. Nee, er zat iets achter wat de bouwers ervan zorgvuldig hadden willen verbergen, en die goudklomp vertelde zijn eigen geschiedenis. Terwijl ze aan het werk waren, hadden ze een wacht bij de ingang gezet en die had, in een ogenblik van gedachteloosheid, een spoor achtergelaten dat het geheim verried.

  Trillend van opwinding haastte ik me terug naar de ingang van de grot en bereikte die juist toen mijn laatste lucifer uitging. Ik was er langer in geweest dan ik had gedacht, en buiten was het al bijna donker. Ik bereikte het kamp echter en trof een ernstige toestand aan. Mijn mannen hadden een van hun vele muitzieke buien. Een blik vertelde me dat het deze keer erger was dan gewoonlijk. Philippe kwam naar me toe met een dreigende uitdrukking op zijn gezicht en vertelde me dat hij niet verder wilde meegaan. De mannen wilden hun geld hebben en zouden dan naar huis terugkeren. Ik gaf hun het geld en vertelde ze dat ze konden vertrekken zo gauw ze wilden, en dat ik hoopte dat ze het prettig zouden vinden als de Indianen hen zouden doden en oppeuzelen. Op die manier trad ik altijd tegen ze op en uit ervaring wist ik heel goed dat ze wanneer puntje bij paaltje kwam, niet zouden gaan omdat ze heel goed wisten dat ze zonder mij weinig kans zouden hebben thuis te komen.

  Toen gebeurde de ramp. Ik trok mijn jasje uit om me te wassen en toen het materiaal, dat vergaan was door de vochtige warmte, onder het gewicht van het goud dat in de zak zat, scheurde en het brok geel metaal op de grond viel. Philippe hield middenin een zin op en staarde er gefascineerd naar .Toen rukte hij zijn ogen ervan los en keek naar mij. Hij wist wat het was, want ik zag een uitdrukking van hebzucht en haat in zijn ogen. Ik raapte het onverschillig op alsof het niets van belang was. Hiermee kon ik hem echter niet bedriegen en even later zag ik hem in ernstig gesprek met de anderen. Ik verkeerde in een hachelijke toestand en wist het. Er was geen sprake van de muur in de grot af te breken, want mijn mannen zouden mij nu geen ogenblik meer uit het oog verliezen. En begrepen ze wat ik achter die muur hoopte aan te treffen, dan zou mijn leven geen cent meer waard zijn. Gelukkig wisten ze niet waar de plaats was. Ik wist niet wat ik moest doen, maar ten slotte hing ik mijn hangmat, zoals gewoonlijk, een eindje van de mannen af en ging naar bed om de zaak te overdenken.

  Ik sliep met één oog open, zoals dat heet - ik was daar al aardig aan gewend geraakt. Het verbaasde me helemaal niet toen ik, even na middernacht, in het maanlicht een donkere schaduw in mijn richting zag kruipen. Toen hij dichterbij kwam, zag ik dat het Philippe was. Zijn gezicht was afschuwelijk vertrokken door een mes dat hij tussen zijn tanden hield. Ik hield me slapende, maar greep voorzichtig mijn revolver en liet hem dichterbij komen. Ik wachtte tot hij ongeveer tien meter van me af was. Toen sprong ik met een kreet uit de hangmat. Hij sprong overeind en wilde er lafhartig vandoor gaan, maar ik was woedend, greep hem beet en gaf hem er eentje op zijn kaak.

  Het mes vloog uit zijn mond, hij krabbelde overeind en maakte zich kreunend uit de voeten. Ik liet hem gaan - wat kon ik anders doen? Ik kon hem op een dergelijke plaats niet gevangen nemen. En de man doodschieten, zou grote moeilijkheden met de Braziliaanse autoriteiten hebben betekend.

  Ik hoorde stemmengemompel toen hij de anderen bereikte, en het geklik van geweren die werden geladen. Ze hadden er namelijk op gestaan wapens mee te nemen, als bescherming tegen de Indianen. Ik riep hun toe dat ik de eerste de beste zou neerknallen die zich voor het aanbreken van de dag vertoonde. En aangezien ze wel wisten dat ik het meende, dropen ze mokkend af. Zoals je je wel kunt voorstellen, had ik de rest van de nacht weinig slaap meer. Tegen de morgen moest ik echter zijn ingedommeld, want toen ik mijn ogen weer opsloeg, begon het juist licht te worden. Het was erg stil. Niets was er te horen van bet gebruikelijke snauwen en mopperen van de mannen terwijl ze bezig waren de kano te laden. Ik zou spoedig de reden daarvan ontdekken. Ze waren weg. En dat was nog niet alles. Eveneens weg waren al mijn voorraden; alles, behalve de kleren die ik aanhad. Daar stond ik alleen in het woud, zo’n slordige achthonderd kilometer van de dichtstbijzijnde nederzetting. Ik wil je wel vertellen dat ik enkele ogenblikken heel erg in de put zat aangezien ik wel wist wat dit betekende. Eerlijk gezegd zag ik mezelf al door de eeuwige jachtvelden dwalen. De dood door verhongering of wel door een tiental andere vormen staarde me aan. Als je soms denkt dat je daar in Brazilië je hand maar hoeft uit te steken om bananen of kokosnoten te plukken, vergeet het dan maar rustig. De weinige eetbare vruchten en noten die er zijn, groeien slechts in de boomtoppen, waar alleen de vogels en apen ze kunnen bereiken. Het beetje dat ervan op de grond terechtkomt, wordt onmiddellijk weggesleept door de mieren.

  Door een wonderbaarlijke speling van het lot had ik een vislijn met een haak in mijn zak die ik de dag tevoren had meegenomen voor het geval ik in de stroom vis zou zien. Ik sneed een stuk bamboe af als hengel en met een stukje biscuit - ook gelukkig nog een restje van de vorige dag -als aas had ik al gauw een tienponder van het soort dat plaatselijk bekend staat als pintado, op de oever liggen.

  Je moet me geloven wanneer ik zeg dat mijn avonturen tijdens de rest van die tocht, die bijna zes maanden in beslag nam, een boek zouden vullen. Door de koortsen en honger waarvan ik te lijden had gehad - vaak trok ik dagenlang voort zonder dat er ook maar iets over mijn lippen kwam -, zag ik er niet bepaald toonbaar uit toen ik ontdekt werd door een rubberhandelaar die me meenam naar zijn hut. Zodra ik weer op krachten was gekomen, liet ik me langzaam de rivier afzakken naar Manaos. Zoals ik al heb verteld, kreeg ik daar een nieuwe schok toen ik ontdekte dat mijn vroeger dragers plus twee Amerikanen, Blattner en een zekere Steinberg, juist op zoek wilden gaan naar de schat. Ze slaagden daar niet in en de rest weet je. De vraag is, wat is de volgende zet?’ besloot Dickpa terwijl hij achteruitleunde en opnieuw naar zijn tabakszak greep.

  Biggles dacht enkele minuten lang diep na. ‘Eerlijk gezegd zie ik geen reden waarom die tocht naar de Matje Grosso …’

  ‘Mato Grosso,’ verbeterde Dickpa opnieuw.

  ‘Sorry. Ja, ik snap niet waarom het niet per vliegtuig kan ofschoon dat wel een paar centen zal gaan kosten.’

  ‘Dat zou het toch gaan kosten,’ verklaarde Dickpa. ‘Op mijn laatste tocht heb ik duizenden ponden uitgegeven voor mijn uitrusting. Ik moest mijn dragers een pond per dag betalen en ze bovendien nog te eten geven ook. En voedsel is daar zijn gewicht in goud waard.’

  ‘Goed dan,’ zei Biggles op besliste toon. ‘Als u de kosten wilt dragen, zal ik vertellen wat we moeten doen. Als het donker wordt, ga ik weg en laat Algy achter om het fort te verdedigen, om het zo maar te zeggen. U geeft mij een blanco cheque op uw bank plus wat geld voor onkosten. Ik zal dan een vierpersoons amfibievliegtuig en de overige uitrusting kopen die we waarschijnlijk nodig hebben. Verder ga ik Smyth opzoeken - hij was in Frankrijk mijn mecanicien - om hem ertoe te bewegen met ons mee te gaan. Veel overredingskracht zal daar volgens mij niet voor nodig zijn. Ik zal de machine per mailboot naar New York laten verschepen. Smyth kan dan meevaren. Vervolgens kom ik hier omstreeks het aanbreken van de dag terug met een gehuurde machine en pik jullie dan op in dat lange weiland aan het eind van de tuin. Ik denk wel dat ik over een week terug zal kunnen zijn. Enfin, de datum bepalen we later nog wel.

  De avond voordat ik hier aankom, pakken u en Algy uw spullen, glippen onder dekking van de duisternis naar buiten en houden jullie aan de rand van het veld verborgen, zodra mijn wielen de grond raken, spring je op en ren naar me toe. Met een beetje geluk moeten jullie aan boord en weg zijn voordat Silas en zijn handlangers de zaak doorhebben. Het grote voordeel van het gebruik van een vliegtuig hiervoor is dat ze niet zullen weten welke kant we zijn uitgegaan. Eenmaal in de lucht, vliegen we regelrecht naar Liverpool, geven de machine af en schepen ons in naar Amerika. Zodra we daar aankomen, halen we de machine op en vliegen langs de oostkust van Zuid-Amerika en naar Manaos. U, Dickpa, kunt vanuit Liverpool uw agent bellen dat hij een voorraadje ingeblikte etenswaren klaarzet. Nou, wat denken jullie daarvan?’

  ‘Lijkt me een goed plan,’ beaamde Algy.

  ‘Jullie weten er meer van dan ik en ik wil me dan ook graag aan jullie toevertrouwen,’ zei Dickpa. ‘Er moeten echter nog enkele formaliteiten worden verricht, je kunt niet zomaar andermans land intrekken zonder vergunning.’

  Dat zullen we aan u overlaten,’ zei Biggles prompt. ‘U kent op dat gebied het klappen van de zweep en u kunt dat fiksen terwijl wij alles regelen wat met de machine te maken heeft.’

  Prachtig,’ beaamde Dickpa met schitterende ogen. ‘Het zou me het grootste genoegen doen deze schurken eindelijk een poets te bakken. Wanneer wil je vertrekken?’

  ‘Vanavond. We hebben besloten dit door te zetten, dus heeft het geen zin tijd te verknoeien. Hoe eerder we op gang zijn, hoe beter. Bovendien denk ik dat jullie hier al gauw zonder voedsel zult komen te zitten.’

  ‘Dat komt heel goed voor mij uit,’ verklaarde Algy. ‘Ik kan een telegram naar mijn familie in Liverpool sturen en ze vertellen dat ik met vakantie ben, en dat ze wel zullen zien wanneer ik terugkom.’

  ‘Dat is wel zo ongeveer het wijste wat je ze zou kunnen vertellen,’ zei Dickpa grimmig. ‘Ik hoop dat geen van jullie het idee heeft dat dit een vakantiereisje wordt. Met mijn kennis van Zuid-Amerika zou ik willen zeggen dat we heel opwindende tijden tegemoet gaan.’

  

  

  En toch besefte hij nog maar weinig hoe opwindend ze wel zouden zijn.

  

  



  


  3. Spitsroedenloop


   


  De ouderwetse staande klok in de hal had juist tien geslagen toen Biggles zijn stoel achteruitschoof, opstond en zijn jasje dichtknoopte. ‘Nou,’ zei hij, ‘ik ga ervandoor voordat de maan opkomt. Donkerder dan nu zal het vanavond niet worden.’

  Dickpa keek hem bezorgd aan, half geneigd het avontuur waardoor het leven van zijn neef direct al in de waagschaal zou worden gesteld, maar te laten varen. ‘Wees in hemelsnaam voorzichtig,’ waarschuwde hij hem. ‘En bega niet de vergissing die knapen buiten te onderschatten, ze zijn eraan gewend in hun eigen land hun vuurwapens te gebruiken en ze zullen nergens voor terugdeinzen.’

  Biggles fronste zijn wenkbrauwen. ‘Als ze ruwe grapjes niet me willen uithalen, dan kunnen ze met gelijke munt betaald worden,’ zei hij kort. ‘Jullie zult het hier waarschijnlijk moeilijker hebben dan ik,’ voegde hij eraan toe terwijl hij zijn hoed wat dieper in de ogen trok en zijn kraag opzette om zijn witte boord te verbergen. ‘Algy kan uw voorraden aanvullen door ‘s nachts naar buiten te glippen en groente en fruit uit de tuin te halen.

  ‘Ja, dat zouden we kunnen doen,’ beaamde Dickpa. ‘Hoe wil jij uit het huis komen?’

  Door het keukenraam,’ antwoordde Biggles. ‘Ik heb eens goed rondgekeken en dat lijkt mij de beste plaats. Alleen vanaf een klein stukje van het weiland is het zichtbaar en ik kom regelrecht in een dichte groep seringestruiken terecht.’

  ‘Wat zou je zeggen van een wapen?’ vroeg Dickpa.

  Biggles schudde aarzelend zijn hoofd. ‘Beter zonder - althans zonder vuurwapens,’ antwoordde hij. ‘Wat is het nut daarvan? Zelfs als we slaags raken, dan kan ik nog moeilijk een vuurwapen gebruiken. Er zou maar een rechtszaak van komen en dan komt er van de hele tocht niets meer terecht. En als ik een Braziliaan zou doden, dan kunnen we maar beter niet meer naar Brazilië gaan. Ik denk dat ze me het vuur na aan de schenen zouden leggen,’

  ‘Daar heb je gelijk in,’ beaamde Dickpa. ‘En ik geloof ook wel dat het verstandig is. Nou, tot ziens, ouwe jongen. Pas goed op jezelf. Vandaag over een week wachten we telen het aanbreken van de dag op je aan de rand van dat lange stuk weiland.’

  ‘Oké,’ zei Biggles; met een van de haardtangen maakte hij het dichtgespijkerde raam zo geruisloos mogelijk open.

  Hij staarde lang en ingespannen het duister in. ‘Het schijnt me rustig genoeg,’ fluisterde hij terwijl hij één been over de vensterbank sloeg. ‘Tot ziens, Dickpa. Tot kijk, Algy,’ fluisterde hij en een ogenblik later was hij door de duisternis opgeslokt.

  Aan de rand van de struiken bleef hij aandachtig staan luisteren voordat hij de duidelijk zichtbare oprijlaan overstak naar het struikgewas aan de andere kant ervan. Hij keek naar boven. Vaag waren er wat sterren te zien en ofschoon de maan nog niet was opgekomen, was het juist licht genoeg om eventuele obstakels te kunnen ontdekken. Langzaam en uiterst zorgvuldig boog hij de struiken uiteen en loerde naar buiten. Er was geen sterveling te zien. Het enige geluid was het griezelige krassen van een uil ergens in de struiken.

  Snel en geruisloos stak hij de oprijlaan over en toen hij de diepe schaduw van de struiken aan de andere kant had bereikt, verstijfde hij. Was het zo of was het zo niet? Had hij iets verderop een beweging in de struiken gezien? Hij was er niet zeker van, want hij wist maar al te goed hoe makkelijk iemands verbeelding hem in het donker parten kan spelen wanneer de zenuwen tot het uiterste gespannen zijn.

  Plotseling kraakte niet ver uit zijn buurt een takje en hij wist dat hij zich niet had vergist. Ondanks zijn koelbloedigheid begon zijn hart wat sneller te kloppen en er verscheen een glinstering in zijn ogen.

  ‘Het begint ernaar uit te zien dat Dickpa gelijk heeft,’ dacht hij, want de vijand hield blijkbaar goed de wacht. Met zijn linkerhand uitgestoken om een botsing met een ongezien obstakel te voorkomen, sloop hij behoedzaam een paar passen verder. Opnieuw kraakte er een takje, deze keer dichterbij. Weer bleef Biggles stokstijf staan, zijn ogen tot het uiterste ingespannen, en probeerde te bepalen uit welke richting het geluid gekomen was. Hij dacht dat het van rechts kwam, maar een ogenblik later ritselde er iets in de struiken links van hem. Hij hield scherp zijn adem in. Het begon erop te lijken dat zijn aftocht toch was gezien en de vijand hem nu insloot.

  Zijn lippen vormden de smalle, rechte lijn die in ogenblikken van gevaar zo karakteristiek voor hem was. Zijn intuïtie waarschuwde hem dat er iets zou gaan gebeuren. En hij was niet abuis. De verblindende straal van een zaklantaarn doorboorde de duisternis, beschreef een snelle, korte boog en bleef op hem rusten. Ogenblikkelijk liet hij zich op zijn knieën zakken. Hij was geen seconde te vroeg. Er suisde iets zwaars over zijn hoofd. Hij sprong opzij en botste pardoes tegen een gedaante die voor hem opdoemde. Bliksemsnel handelend, bracht hij zijn vuist omhoog en liet hem zo hard hij kon, in de maag van de man belanden. Er klonk een gesmoorde kreet toen de kerel ineenzakte en onder het vallen met krachteloze vingers naar Biggles’ benen greep. Maar de piloot die tegelijkertijd dacht en handelde met de snelheid die hij tijdens luchtgevechten had geleerd, was er al niet meer.

  Zonder nog een poging te doen zich verborgen te houden, rende hij zigzaggend door de struiken. Hij hoorde de harde knal van een revolver. Vanuit zijn ooghoeken zag hij de flits en hij hoorde de kogel vlak boven zijn hoofd door de takken fluiten. ‘Net als vroeger,’ mompelde hij terwijl hij aan de andere kant van de struiken te voorschijn kwam en langs de rand ervan sprintte. Enkele minuten lang hoorde hij geluiden van een achtervolging: kreten, vloeken en het geluid van zich door de struiken bewegende lichamen. Opnieuw blafte de revolver en zijn lippen weken in een glimlach uiteen toen hij een nijdige kreet hoorde die de schutter waarschuwde uit te kijken waar hij schoot. ‘Zo te zien zal het er heet aan toe gaan als Algy probeert wat eetbaars uit de tuin te gaan halen,’ dacht hij terwijl hij, gespannen voor zich uitkijkend, verder draafde.

  Kort daarop stierven de geluiden van de achtervolging achter hem weg en hij minderde vaart om zich te oriënteren. Hij kwam tot de conclusie dat hij door het kordon moest zijn heengebroken en heel voldaan liep hij in gestage draf verder naar het dichtstbijzijnde dorp.

  Intussen hadden Dickpa en Algy door het open raam waardoor Biggles verdwenen was, staan staren. De eerste duidelijk bezorgd en de ander vol vertrouwen, een vertrouwen dat voortkwam uit lange ervaring in veel grotere gevaren.

  ‘Ik hoop dat ik goed heb gedaan,’ hijgde Dickpa. ‘Ik zou het mezelf nooit kunnen vergeven als …’

  ‘Ik zou me maar geen zorgen maken,’ onderbrak Algy hem. ‘Biggles kan heus wel voor zichzelf zorgen.’

  Een poosje stonden ze zwijgend te luisteren naar eventuele Beluiden die op de ontdekking van de avonturier zouden kunnen wijzen. Maar alles bleef stil.

  ‘Ik denk dat hij erdoor is gekomen,’ fluisterde Dickpa met een zucht van verlichting.

  Nauwelijks had hij de woorden gesproken of er klonk een kreet, gevolgd door een revolverschot.

  Dickpa pakte Algys arm in een ijzeren greep. ‘Nou is het gebeurd,’ kreunde hij.

  ‘Geloof dat maar niet,’ antwoordde Algy kort. ‘Vergeet niet dat er al meer op Biggles geschoten is.’

  Opnieuw luisterden ze en probeerden een geluid op te vangen dat hun zou vertellen dat Biggles gepakt of ontsnapt was.

  ‘Sssst!’ zei Algy. ‘Beweeg u niet. Onder die appelboom, daar in de hoek, zag ik een beweging. Kijk! Daar heb je er een - bij de taxushaag. Ze komen naar het huis toe. Goed, we zullen ze een kleine herinnering geven.’ Hij haastte zich door de hal, op de hielen gevolgd door Dickpa, en greep het zware olifantgeweer. ‘Is het geladen?’ vroeg hij snel.

  ‘Ja,’ antwoordde Dickpa, ‘maar…’

  ‘Oké, oké,’ mopperde Algy. ‘Ik zal heus niemand om zeep brengen.’ Hij draaide zich om en holde de trap op. Hij liep een slaapkamer aan de voorkant van het huis in en schoof heel zachtjes het raam op. Geen enkel geluid verbrak de stilte van de zomeravond.

  ‘Daar heb je er een,’ fluisterde Dickpa plotseling. ‘Daarginds, onder die rododendronstruiken.’

  ‘Ik zie hem. Laat hem maar aan mij over,’ fluisterde Algy. Hij richtte snel op de bovenkant van de struik en haalde de trekker over.

  De knal van het zware geweer verbrijzelde de stilte met een machtig geluid dat zelfs het huis op zijn grondvesten scheen te doen trillen. Een volle minuut verstreek voordat de echo’s waren weggestorven.

  ‘Luister, jullie daarbuiten!’ riep Algy scherp. ‘Ik waarschuw je dat de eerste de beste die ook maar één voet op minder dan twintig meter van dit huis zet, op een portie lood wordt getrakteerd.’

  In de stilte die op zijn woorden volgde, klonk vanaf verscheidene plaatsen tussen de struiken gekraak.

  Algy glimlachte. ‘In elk geval hebben ze nu iets om over na te denken,’ mompelde hij grimmig. ‘Maar toch,’ vervolgde hij, ‘zal ik blij zijn wanneer de week om is. Het zou vrij eentonig worden om hier niets anders te doen dan de wacht te houden.’

  



  


  4. De ontsnapping


   


  De sterren begonnen te verbleken in het grijze licht dat aan de oostelijke hemel omhoog kroop en de komst van de nieuwe dag aankondigde. Ergens in de struiken rondom het lange weiland sjilpte plotseling een vogel, toen nog een en nog een. Een merel vloog geschrokken op uit de heg.

  ‘Verdraaide vogel!’ mompelde Algy geërgerd vanaf het plaatsje waar hij ineengedoken aan de rand van het bos zat. ‘Als we niet oppassen, zal die ons nog verraden.’

  Dickpa keek op van de plek waar hij op een koffer zat en knikte. ‘Ik hoop toch echt dat hij komt,’ fluisterde hij. ‘Ik vraag me af hoe we weer in het huis moeten komen als dat niet het geval is.’

  ‘Aan zulk soort gedachten zou ik maar geen tijd verknoeien als ik u was,’ fluisterde Algy. ‘Ik merk wel dat u Biggles niet kent. Die komt heus wel. De hemel zij dank dat er geen grondnevel is. Dat is het enige waarover ik me ongerust maakte. Bid liever dat het weer zich goed houdt; dat is het voornaamste.’

  Er was een week verstreken sinds Biggles vertrokken was. Volgens plan hadden Dickpa en Algy zich naar het rendez-vous begeven om daar Biggles’ komst met het beloofde vliegtuig af te wachten. Gelukkig was het een donkere nacht geweest en nadat ze, even na middernacht, het huis via een zijraam hadden verlaten, waren ze zo behoedzaam mogelijk naar de aangewezen plek geslopen. Het was zenuwslopend werk geweest, want in de tijd die verstreken was, hadden ze herhaaldelijk leden van het vijandelijk kamp gezien. Het was duidelijk dat de belegering voortduurde.

  De vroege ochtendlucht was kil en Algy staarde gespannen naar de hemel. Langzaam werd het licht sterker en toen de zon boven de horizon uitkwam, verscheen er een strook helderblauw aan de hemel boven hen.

  ‘Luister!’ Algy draaide zijn hoofd in een luisterende houding en zijn hart begon sneller te kloppen van opwinding, want vanuit de verte bereikte het onmiskenbare geluid van een vliegtuigmotor zijn oren.

  ‘Daar komt hij aan!’ Dickpa’s stem trilde letterlijk van opwinding.

  Als antwoord wees Algy naar een stipje aan de hemel dat zijn ervaren oog had ontdekt. Het naderde snel en alle twijfel of het Biggles wel zou zijn, werd spoedig verdreven, want het toestel koerste regelrecht in hun richting.

  ‘Verroer u niet voordat zijn wielen de grond hebben geraakt,’ waarschuwde Algy. Het lawaai van de motor stierf plotseling weg en de machine begon steil naar het terrein te glijden waarin ze zich verborgen hielden. ‘Ik heb het idee dat er nog meer toeschouwers zijn,’ vervolgde Algy. ‘Wanneer we opspringen, moeten we lopen zo hard we kunnen.’ De machine beschreef vakkundig een bocht, kwam horizontaal en voerde, op ongeveer honderd meter afstand van hen, een volmaakte driepuntslanding op de bedauwde grasmat uit.

  ‘Kom, Dickpa, loop zo hard u kunt,’ mompelde Algy terwijl hij een omvangrijke bundel opraapte die de weinige artikelen bevatte die volgens Dickpa absoluut moesten worden meegenomen. ‘Let niet op mij, maar hol regelrecht naar de machine.’

  Naast elkaar sprongen ze uit de struiken en draafden in de richting van de machine die op de plaats waar ze geland was, met draaiende motor stond te wachten. De piloot die hen bijna op hetzelfde ogenblik zag, gaf bulderend gas en taxiede snel naar hen toe.

  De hardlopers hoorden hem iets roepen. Wat hij zei, ging echter verloren in het lawaai van de motor en de droge knal van een revolver ergens achter hen. Zonder te blijven staan, wierp Algy een blik over zijn schouder. Juist op dat ogenblik maakten zich van de rand van het bos drie mannen los. Een van hen vuurde al hollende een revolver af.

  Hijgend bereikte Algy de machine. ‘Erin, Dickpa,’ snauwde hij en als een veertje sprong hij naar binnen terwijl hij Dickpa achter zich aantrok. Hij bukte toen een kogel vlak achter hem door de linnen bekleding van de romp floot.

  Maar de machine rolde al naar voren, aangedreven door het toenemende geraas van de motor. De staart kwam op terwijl ze als een pijl over de grasmat stoof. Boem - boem - boem - ging het over met gras bedekte molshopen en Algy staarde vol afschuw naar de rij bomen voor hem. Kwamen ze dan nooit los? Met één blik zag hij dat het erom zou spannen.

  Biggles, die als uit steen gehouwen in zijn cockpit zat, staarde star naar de formidabele rij bomen en wist dat het erom zou houden of zij ze zouden missen of niet. Hij hield de knuppel tot op het allerlaatste ogenblik naar voren om zoveel mogelijk snelheid te krijgen. Toen, op het ogenblik dat een botsing onvermijdelijk scheen, rukte hij hem terug in zijn maag. Hij hield zijn adem in terwijl de wielen van het landingsgestel letterlijk rakelings over de bovenste takken scheerden en de machine een ogenblik scheen te aarzelen of ze naar beneden zou vallen of verder gaan.

  Algy voelde het vliegtuig een ogenblik schommelen en liet zich slap achteroverzakken toen het verder vloog. Hij wist maar al te goed hoe dicht ze, zo heel aan het begin van hun speurtocht, voor een ramp hadden gestaan. Hij voorzag zich van de vliegkap en de stofbril die de piloot heel attent had klaargelegd en een ogenblik later zag hij Dickpa’s hoofd op dezelfde wijze uitgerust. Biggles wierp een blik over zijn schouder en grinnikte tegen zijn passagiers. Toen stak hij met een triomfantelijk gebaar zijn linkerhand hoog de lucht in, met de duim naar boven gekeerd, en samen beantwoordden ze het teken dat over de hele wereld hetzelfde betekent.

  



  


  5. Moeilijkheden


   


  Toen zijn hoogtemeter vijftienhonderd meter aangaf, keek Biggles een tikkeltje nieuwsgierig over de rand van zijn cockpit naar het ongewone schouwspel beneden hen, terwijl hij naar het westen koerste in het amfibietoestel dat hij had gekocht. Onmiddellijk onder hem markeerde een breed, zilveren lint de loop van de machtige Amazone, de grootste rivier ter wereld. Aan beide kanten lag het woud, donker en onpeilbaar, als een grote sombere sluier over het aangezicht van de aarde, dat zich in de verte oploste in vage purperen en blauwe schaduwen. Er was niets anders. Geen weg, geen akker, geen eenzame boom die als oriëntatiepunt zou kunnen dienen. De volkomen gelijkheid van het landschap had hem in het begin tegengestaan. Maar nu begon hij eraan te wennen, want ze waren al een heel eind stroomopwaarts en naderden Manaos, de vreemde stad die honderden jaren geleden door goudzoekers in het woeste hart van een woest continent gesticht was.

  Biggles wierp een blik op Algy die links van hem op de plaats van de tweede piloot zat, en hij glimlachte, want hun plannen waren feilloos verlopen sinds ze een maand tevoren uit Engeland waren vertrokken. Zelfs het weer had zich van zijn beste kant laten zien. In Liverpool hadden ze de boot genomen en bij hun aankomst in New York was het reusachtige krat dat het amfibievliegtuig bevatte, al opengemaakt door de vlijtige Smyth, Biggles’ oude mecanicien van squadron 266.

  Algy had zijn lijnen bekeken terwijl Biggles de reden van zijn keus verklaarde. Het was een vijfzitter, speciaal gebouwd voor een rijke particulier die voordat hij tijd had gehad om het toestel in ontvangst te nemen, tijdens een motorrace om het leven was gekomen. Op die manier had Biggles een koopje kunnen krijgen. De twee zitplaatsen in de neus, met dubbele besturing, konden bereikt worden vanuit de knusse kajuit in de bootvormige romp. De kajuit zelf was luxueus ingericht voor drie passagiers. Maar Biggles had het grootste gedeelte van het onnodige meubilair verwijderd om het eigen gewicht te verminderen en ruimte te krijgen voor de reserveonderdelen, de uitrustingsstukken en voorraden die voor hun avontuur nodig waren. Een nogal ingewikkelde constructie, die vier parachutes bevatte, had hij onaangeroerd gelaten, evenals een kastje met een seinpistool, lichtfakkels en navigatie-instrumenten. De machine was een tweemotorige vliegboot met één vleugel. De snelheid ervan was voor hun doel ruimschoots voldoende. Betrouwbaarheid speelde in dit geval een grotere rol dan snelheid. Er was een speciaal landingsgestel vooi landingen op de begane grond. Dit was van het intrekbare type - dat wil zeggen dat de piloot het naar believen kon laten zakken voor een landing op de begane grond of intrekken voor een landing op het water.


  Algy moest toegeven dat Biggles terecht reden had om trots op zijn koop te zijn, want het toestel was zo goed voor hun doel geschikt alsof het er speciaal voor ontworpen was. Ze hadden wat heen en weer gebabbeld over de keuze van een geschikte naam. Ten slotte was de keus echter overgelaten aan Dickpa die ‘Condor’ had voorgesteld, naar de reusachtige vogel van die naam die in het machtige Andesgebergte huist.

  Na veertien dagen hard werken was de machine klaar om de lucht in te gaan. De proeven waren in elk opzicht bevredigend geweest en onverwijld waren ze dus zuidwaarts gekoerst, naar het land van hun onderzoekingen.

  Biggles stootte zijn tweede piloot aan en knikte, zijn ogen strak op een plek pal voor hem gericht. Algy, die zijn blik volgde, zag in de verte een uitgestrektheid van witte gebouwen die naar hij wist, Manaos moest zijn. Dat was hun onmiddellijke bestemming en het laatste beschaafde plekje dat ze zouden aandoen voordat ze zich in de woestenij van het enorm uitgestrekte Braziliaanse achterland stortten.

  Het landen van het amfibietoestel veroorzaakte heel wat deining. De mensen holden hun huizen uit naar de waterkant en het was duidelijk dat hun vliegtuig een zeldzame vogel was in de stad die op zo’n grote afstand van een beschaafde wereld was gelegen. Kano’s en andere kleine vaartuigen krioelden om hen heen terwijl de piloot langzaam in de richting taxiede van wat er uitzag als een geschikte ankerplaats. En ondanks de waarschuwingskreten van Dickpa die op de romp was geklommen, liepen sommigen ervan gevaar overvaren te worden.

  Sputterend naderde een motorbootje met op de voorplecht oen in een opzichtig uniform gestoken beambte. Hij riep liiggles iets onverstaanbaars toe, maar Dickpa begreep het blijkbaar, want hij beduidde de piloot dat hij moest stoppen.

  ‘Ik heb zo’n idee dat hij niet makkelijk zal zijn,’ zei hij terwijl er een rimpel op zijn voorhoofd verscheen.

  ‘Het beroerde van die knapen hier,’ voegde hij eraan toe, ‘is dat ze te pas en te onpas hun macht willen laten gelden. We zullen moeten luisteren naar wat hij te zeggen heeft.’

  De verschijning van de beambte werd er van dichtbij niet beter op. Zijn uniform was haastig aangeschoten over een niet bepaald schone pyjama terwijl op zijn ongeschoren, wat gelige gezicht een woedende uitdrukking lag.

  ‘Wat heeft dat te betekenen om op dit uur van de dag te landen?’ snauwde hij. ‘Weten jullie niet dat ik op deze tijd altijd rust? Je zou het niet hoeven te proberen om de ambtenaren in je eigen land op deze manier te behandelen -‘ Hij hield plotseling op en staarde met een flits van herkenning in zijn ogen naar Dickpa. ‘Ah!’ zei hij zacht, en toen weer: ‘Ah, bent u het?’

  Hij keek Dickpa even kwaadaardig aan en snauwde toen, voordat deze tijd had een geschikt antwoord te geven, een bevel tegen de man aan het stuurrad. De motorboot draaide waarbij hij bijna de tere flank van het amfibievliegtuig openreed, en koerste op volle snelheid terug naar de wal. Dickpa keek de vertrekkende beambte verbijsterd na. ‘Ik heb hem nog nooit gezien,’ mompelde hij, ‘maar toch schijnt hij mij te kennen. Ik heb zo het idee dat hij het ons heel moeilijk zal maken. Enfin, daar is nu eenmaal niets aan te doen. Taxie maar naar de oever en laat mij de wal opgaan. Hoe eerder ik mijn agent te pakken heb en hem gevraagd heb of hij mijn telegram over voorraden en brandstof ontvangen heeft, hoe beter het is. Als dat inderdaad zo is, kunnen we beter dadelijk bij tanken. Ik vrees dat we hier beter helemaal niet hadden kunnen komen ofschoon het moeilijk zou zijn geweest op een andere manier olie en brandstof op de kop te tikken. Als de mannen in de stad zijn die de vijand financieren, dan zullen ze weten dat ik hier ben, en ook waarom. Ja, zet mij maar aan wal. De rest van jullie moet aan boord blijven en op de machine passen tot ik terug ben. Ik zal heus niet veel tijd nodig hebben om poolshoogte te nemen.’

  Nog steeds gevolgd door een menigte inboorlingen met bootjes, taxieden ze naar de wal en lieten vlak bij de oever het anker vallen. Dickpa wenkte een van de bootjes naderbij, sprong overboord en werd nadat hij de verbouwereerde inboorlingen een kort bevel had gegeven, snel naar de kant geroeid. Met een armzwaai verdween hij in de richting van een rij kleine winkels aan de waterkant.

  ‘Dit staat me helemaal niet aan,’ mompelde Biggles tegen Algy terwijl ze Dickpa’s verdwijnende gestalte nakeken. ‘Sommigen van die lui hier schijnen tot alles in staat te zijn. Enfin, we moeten het ons maar zo gemakkelijk mogelijk maken tot hij terug is. Ik vind het, tussen twee haakjes, hier beneden behoorlijk warm. Jij niet?’

  Traag verstreek er een uur, toen nog een. Maar nog steeds was er geen teken van Dickpa te bespeuren, en op Biggles’ gezicht begon een bezorgde uitdrukking te verschijnen. ‘Het staat me helemaal niet aan,’ zei hij weer. ‘Ik heb het gevoel dat er narigheid op komst is. Is dat zo en proberen ze grapjes uit te halen, dan zal het hun spijten. Als alles in orde was geweest, had die benzine hier al een uur geleden moeten zijn,’ besloot hij.

  Algy knikte instemmend vanaf de plaats waar hij naar Smyth zat te kijken die bezig was een kleine wijziging aan een draadspanner aan te brengen. ‘Bovendien zal het over een half uur donker zijn,’ vervolgde hij met een snelle blik op de hemel. ‘Hallo, wat krijgen we daar?’

  Een kleine motorboot had zich van de oever losgemaakt en baande zich zonder veel plichtverplegingen snel een weg door de nog achtergebleven toeschouwers in hun verzameling vaartuigjes. Hij kwam langszij en dadelijk zagen ze dat er maar één man aan boord was, een al op leeftijd zijnde blanke met een afgedragen linnen kostuum, en een gehavende tropenhelm.

  ‘Wie van jullie is Bigglesworth?’ vroeg hij scherp. ‘Ik ben Carter, de agent van zijn oom. Spreek op. Ik heb geen tijd te verliezen.’

  Biggles stapte snel naar voren en hielp de bezoeker aan boord. ‘Ik ben uw man,’ zei hij vlug. ‘Wat is er aan de hand?’

  ‘Alles - nee, niet praten. Alleen luisteren,’ vervolgde hij met een haastige blik in de richting van de wal. ‘Majoor Bigglesworth, tot mijn spijt moet ik u meedelen dat uw oom in de gevangenis zit.’

  ‘In de gevangenis!’ echode Biggles ongelovig. ‘Maar .. ,’

  ‘Volgens mij zitten jullie tot aan je nekharen in de moeilijkheden,’ onderbrak Carter hem terwijl hij met een grote gele zakdoek zijn transpirerende, door koorts geteisterde gezicht afveegde. ‘Gelukkig heb ik even een babbeltje met uw oom kunnen maken voordat ze hem meenamen. Toen ik zijn telegram over de benzine kreeg, hield ik mijn mond omdat ik wist wat er hier aan de hand was en vermoedde wat die bende misdadigers waarmee hij te maken heeft, van plan was. Ik bofte echter dat ik de benzine te pakken kon krijgen voordat ze er beslag op legden. Maar dat weten ze niet.’

  ‘Wie zijn ‘ze?” vroeg Biggles snel.

  ‘Joseph da Silva, de burgemeester, en de meest gehate man in heel Manaos. Hij is een tiran in de diepste zin van het woord, en evenals de rest van de plaatselijke ambtenaren makkelijk om te kopen. Dat stelletje misdadigers heeft hem ingepalmd, met als resultaat dat hij jullie wil tegenhouden. Hij heeft uw oom in de gevangenis gezet met het belachelijke smoesje dat zijn papieren niet in orde zijn. Het is natuurlijk te gek om los te lopen en de Britse consul in Rio de Janeiro zal de zaak gauw recht hebben gezet wanneer hij ervan hoort. Maar dat kost natuurlijk allemaal tijd, waar het Da Silva om begonnen is omdat hij wacht tot de rest van de bende uit Europa is teruggekeerd.

  Intussen is Da Silva hier de baas, vergis u daar niet in. Wat hij zegt, gebeurt onverwijld omdat hij een stelletje bandieten in uniform heeft dat hij politie noemt. In werkelijkheid is het een privé-lijfwacht die betaald wordt van allerlei verzonnen belastingen en boetes die Europeanen zoals u en ik worden opgelegd. En nu over die benzine. Het zou fataal voor mij zijn als ik probeerde u die hier in handen te spelen. Ze zouden het hele zaakje in beslag nemen. De enige kans is dat u de rivier afzakt naar een plaats waar ik de boel kan afleveren. Na het invallen van de duisternis zou u zich misschien onopgemerkt kunnen laten meedrijven met de stroom, wat veel beter zou zijn. Maar ik betwijfel of ze u hier zolang zullen laten liggen. Da Silva deinst er helemaal niet voor terug jullie allemaal achter de tralies te zetten en je machine te vernielen voordat je weer vrij was. Hij weet dat hij veilig is. Alleen wat u zou kunnen doen, zou zijn later een klacht bij de regering indienen. En als u hem net zo goed kende als ik, zou u zelfs daarmee uw tijd niet verknoeien. U zult met niemand hier enige kans krijgen. Luister nu. Ongeveer drie kilometer stroomafwaarts zult u aan dezelfde kant van de stad een kreek zien, met op de oever een vervallen overwoekerde hut. Ga daarheen en wacht tot ik kom. De benzine zit in bussen van tien liter. Ik zal ze in mijn oude Ford laden en ze bij u brengen via een pad dat daarheen leidt. Hebt u het zaakje, gooi het dan zo snel mogelijk in de tanks. Ik zal ongemerkt moeten terugkeren naar de stad omdat ze mij, aangezien ze weten dat ik de agent van uw oom ben, waarschijnlijk in de gaten zullen houden. Misschien doen ze dat zelfs nu al. En ontdekken ze dat ik u help, dan eindig ik waarschijnlijk eveneens in de gevangenis, of met een mes tussen mijn schouderbladen.’

  ‘Zijn ze dan zo erg?’ mompelde Biggles grimmig.

  ‘Nog erger!’

  ‘En hoe zit het met Dickpa - mijn oom, bedoel ik?’

  ‘Dat is een groter probleem. U moet zien dat u hem uit de gevangenis krijgt en vlug,- ofschoon ik werkelijk niet zou weten hoe.’

  ‘Waar is die gevangenis ergens?’

  ‘Middenin de stad. Op de hoek van de kathedraal en de Stretta Fontana. U kunt haar niet missen, want aan beide kanten van de straat staan daar palmbomen. Ik heb een van de agenten een paar dollar toegestopt en deze man vertelde me dat ze hem tot morgen daar houden aangezien Da Silva hem wil spreken. Tenzij hij de burgemeester iets vertelt wat deze wil weten, zullen ze hem vervolgens naar de juiste gevangenis in het inboorlingenkwartier van de stad brengen. Zit hij daar eenmaal, dan ziet u hem nooit meer terug. Zij wemelt van Indianen, negers en halfbloeden, het schuim van hun soort. Wilt u hem ooit levend weerzien, dan moet u hem er vanavond zien uit te krijgen.’

  ‘In dat geval komt hij er vanavond uit,’ mompelde Biggles tussen zijn tanden door. ‘En de hemel sta die slijmerige Silva bij als hij me in de weg komt. Hartelijk bedankt, mr. Carter. Ik vind het heel sympathiek van u dat u al deze risico’s voor ons hebt genomen. We zullen dat niet vergeten.’

  ‘Goed, maakt u dan dat u zo snel mogelijk de rivier afzakt voordat ze achter u aankomen. Ze zouden deze machine aan diggelen hakken als ze er hun handen op konden leggen, om te voorkomen dat u met deze zaak doorgaat. Tussen twee haakjes, op het postkantoor heb ik gehoord dat Blattner en Steinburg in New Orleans zijn. Waarschijnlijk veronderstelden ze, toen u in Engeland aan hen wist te ontsnappen, dat u daarheen zou gaan. Ze komen nu zo snel ze maar kunnen, terug. Waarom ze naar New Orleans zijn gegaan, is me een raadsel. Maar u kunt erop rekenen dat ze heel gauw hier zullen zijn.’

  ‘Juist,’ antwoordde Biggles. ‘Nou, gaat u nu maar weg voordat u moeilijkheden krijgt. Dickpa heeft uw adres bij ons achtergelaten voor het geval er iets verkeerd mocht gaan. Ik zal u echter niet lastig vallen tenzij het niet anders kan. Wordt de toestand ernstig, dan zal ik het prettig vinden als u een bericht wilde doorgeven aan de consul in Rio. Ik zou niet graag willen dat u door ons eveneens in de gevangenis belandde.’

  ‘O, maakt u zich daar maar geen zorgen over. We laten elkaar niet in de steek. Als de ene Engelsman in een geval als dit de andere niet kan helpen, dan is het wel een heel treurige geschiedenis.’

  ‘Zo mag ik het horen,’ zei Biggles. ‘Hoe laat denkt u er met de benzine te zijn?’

  ‘Zo gauw na het donker als ik maar kan.’

  ‘Mooi. Wij zullen maken dat we er zijn. Tot ziens.’

  Biggles keek de motorboot na tot hij de oever had bereikt. Toen wendde hij zich met een eigenaardig grijnslachje tot de anderen. ‘Het begint erop te lijken dat we zullen moeten aanpakken -‘

  ‘Ja, zo is het inderdaad!’ riep Algy uit terwijl hij opsprong en naar de oever wees, een eindje stroomopwaarts van de plek waar Carter juist aan land was gegaan. ‘Hij was maar net op tijd. Dat stelletje daar staat me niet aan.’

  Biggles draaide zich met een ruk om en wierp één blik op een grote motorboot die schuimspattend in volle vaart naar hen toekwam. Op de voorplecht stond een aantal mannen in uniform. ‘Dit is het ogenblik waarop we ervandoor gaan,’ snauwde Biggles.

  ‘Gr-r-r-r-r-r-r-r-r,’ zoemde de automatische starter en bulderend kwamen de motoren tot leven. Een kreet vanaf de snel naderende motorboot drong tot Biggles’ oren door, maar hij lette er niet op. Het amfibietoestel kwam in beweging, eerst langzaam, maar met steeds toenemende snelheid. In een wijde boog bereikte het het midden van de rivier. Toen schoot het als een pijl uit een boog de stroom af, met achterlating van een breed schuimspoor. Er klonk een schot en met een kwaadaardig gefluit vloog er een kogel door een van de vleugels. ‘Smerige honden!’ mompelde Biggles terwijl hij nog meer gas gaf. Het amfibievliegtuig sprong als een levend ding naar boven, scheerde een ogenblik over de oppervlakte van het water en steeg toen steil klimmend op. Twee minuten later zag Biggles, terwijl hij nog steeds klom, de kreek met de vervallen hut op de oever onder zich. Hij stopte niet, maar vloog verder de snel invallende duisternis in. Pas toen hij verscheidene kilometers stroomafwaarts van de stad was, keerde hij, nam zijn gas weg en begon een lange glijvlucht naar het rendez-vous.

  De duisternis viel met tropische abruptheid in, juist op het ogenblik dat de kiel van de ‘Condor’ even achter de verlaten kreek neerstreek op de rivier. De piloot luisterde een ogenblik gespannen, taxiede, toen hij geen spoor van een achtervolging hoorde, de kreek in en zette de motor af.

  ‘Nou, dat is dan ,dat,’ mompelde hij opgelucht, want het vooruitzicht van een landing in het pikdonker op een vreemde, van krokodillen wemelende rivier, was iets wat hem helemaal niet aanlokte. Hij had zijn motoren niet aangeraakt sinds hij zijn glijvlucht begon, dus hoopte hij dat hun landing niet was opgemerkt. Gelukkig had de machine haar uitloop heel dicht bij de oever beëindigd zodat hij niet hoefde te taxiën daar de rustige stroom hen verder dreef tot ze op het vlakke, modderige strand schoven.

  ‘Wat nu?’ vroeg Algy terwijl hij op het droge sprong en het toestel afmeerde. Dit laatste maar met een enkel lijntje voor het geval ze haastig zouden moeten vertrekken.

  ‘We kunnen niets anders doen dan hier blijven wachten tot de benzine komt,’ antwoordde Biggles. ‘Er kan niet meer dan een voorraadje voor een half uur in de tank zitten. En ik zal me heel wat geruster voelen met een volle lading aan boord. De hemel weet wanneer we nog meer kunnen krijgen. Als hij meer meebrengt dan in de tanks gaat, zullen we het opslaan in de kajuit. Maar waar ik me zorgen over maak, is de bevrijding van Dickpa. Dat zal zonder dat we een enkel woord Portugees kennen - ik denk wel dat dit de taal is die ze hier spreken -, heus niet zo makkelijk zijn. Jij zult hier moeten blijven om op de machine te passen,’ vervolgde hij op besliste toon. ‘Ik neem Smyth mee, wanneer ik de stad inga. Nee! Het heeft geen zin erover te redetwisten,’ vervolgde hij snel. ‘Ik weet dat je ook graag zou meegaan en ik zou het prettig vinden jou bij me te hebben. Jij bent echter de enige andere van ons groepje die kan vliegen, dus moet jij bij de machine blijven. Verspelen we die, dan zijn we verloren. Na Dickpa is de machine voor ons het voornaamste. Wat er ook gebeurt, ze mogen de “Condor” niet te pakken krijgen. Zodra we de brandstof in de tanks en Dickpa aan boord hebben, zijn we verdwenen. Luister! Ik hoor een auto. Geef me eens even een “schietijzer” uit de kajuit. Ik neem geen enkel risico. Zij hebben het eerst op ons geschoten en voordat we klaar zijn, zullen ze tot de ontdekking komen dat wij dit spelletje eveneens kunnen spelen.’

  De auto stopte vlak bij hen en een donkere figuur naderde door de strook bos die de oever omzoomde.

  ‘Bent u dat, Bigglesworth?’ riep een stem zacht.

  ‘Oké, Carter,’ antwoordde Biggles. ‘Hebt u het zaakje?’

  ‘Ja, ik heb alles bij me.’

  ‘Prima! Laten we dan zien dat we het aan boord krijgen. Alle hens aan dek. Smyth, pak jij de grote trechter en giet het spul in de tanks, dan zullen wij de bussen aanslepen. De lege kun je weggooien; die zullen we niet meer nodig hebben.’

  Een uur lang zwoegden ze koortsachtig zonder onderbreking door en aan het eind van die tijd waren de tanks vol en konden er nog tien extra bussen in de kajuit.

  ‘Mooi werk,’ mompelde Biggles voldaan terwijl hij zijn bezwete gezicht afveegde. ‘Gaat u nu regelrecht terug naar Manaos, mr. Carter?’

  ‘Ja. Ik heb hier verder niets meer te maken tenzij u nog iets wenst.’

  ‘Hebt u er bezwaar tegen dat ik met u meerij ?’

  ‘Helemaal niet. Gaat u gerust mee ofschoon ik mag hangen als ik snap hoe u uw oom eruit wilt krijgen. Mocht ik kunnen helpen …’

  ‘U loopt al te veel risico,’ onderbrak Biggles hem. ‘Denkt u dat het mogelijk is de bewakers om te kopen?’

  ‘Geen kans. Dat heb ik al geprobeerd. Ze willen het geld graag genoeg aannemen, maar ze zijn doodsbenauwd voor Da Silva. Als uw oom ontsnapt, gaan zij eraan - en dat weten ze. Nee, ik vrees dat er alleen geweld kan worden gebruikt.’

  ‘Goed, dan geweld,’ antwoordde Biggles kort. ‘Ga mee, Smyth, misschien kun je een handje helpen. Algy, hou jij je gereed om onmiddellijk te kunnen opstijgen.’

  Hij dook de kajuit in en kwam terug met twee revolvers en een stalen pikhaak.

  ‘Hier, pak aan, Smyth,’ zei hij terwijl hij de mecanicien een van de revolvers gaf. ‘Maar gebruik hem alleen in geval van nood en dan nog liefst de kolf ervan. Schieten we iemand overhoop, dan hebben we ons nog wraak op de hals gehaald ook. Alles klaar? Daar gaan we dan. Het beste, Algy.’ Een korte handdruk en ze waren aan boord van de oude Ford en op de terugweg naar Manaos.

  



  


  6. Ontsnapping


   


  ‘Wat bent u precies van plan wanneer we in de stad zijn?’ vroeg Carter toen de lichtjes van Manaos door de bomen voor hen uit zichtbaar werden.

  ‘Daar heb ik eerlijk gezegd nog geen flauw idee van,’ gaf Biggles met tegenzin toe. Ik probeer zelfs geen plan te maken voordat ik de ligging ken van de plaats waar ze mijn oom hebben opgesloten.’

  ‘Nou, ik geloof dat ik u hier beter kan uitzetten,’ vervolgde de agent terwijl hij vaart minderde. ‘Ze hebben u nog niet gezien - althans niet van dichtbij -, dus kennen ze u niet, wat een voordeel betekent. Zien ze ons echter samen, dan zullen ze veronderstellen wie u bent en zult u een getekend man zijn.’

  ‘Goed,’ antwoordde Biggles. ‘Dat lijkt me wijs. We willen trouwens niet dat u in moeilijkheden raakt. Hoe komen we eigenlijk bij die hoe-heet-het-ook-weer?’

  ‘Fontana. U loopt de laan uit die in het verlengde van dit pad ligt, neemt de derde weg rechts en dan is het ongeveer honderd meter verderop aan uw linkerkant. Het kan niet missen. Voor de deur staat een gendarme op wacht.’

  ‘Hoeveel bewakers denkt u dat er binnen zijn?’

  ‘Om u eerlijk de waarheid te zeggen, weet ik dat niet. Waarschijnlijk niet meer dan een stuk of twee, drie. Zodra u binnenkomt, ziet u rechts een kantoortje waar de wachtcommandant zit. Recht voor de ingang loopt een korte gang met aan het eind ervan, rechthoekig erop, de cellen. De deuren staan open, een soort traliehekken, net zoals ze in de Amerikaanse gevangenis hebben,’ besloot Carter.

  ‘Juist,’ antwoordde Biggles terwijl hij uitstapte. ‘Een ogenblikje.’ Hij bukte en betastte de as van de auto tot zijn hand bedekt was met dikke, zwarte olie waarmee hij zijn gezicht insmeerde. ‘Doe jij maar liever hetzelfde, Smyth,’ adviseerde hij. ‘Als ons gezicht wat minder wit is, zullen we niet zo in de gaten lopen. Nou, het beste, mr. Carter, voor het geval we u niet meer zien,’ vervolgde hij, zich tot de agent wendend. ‘Hartelijk bedankt voor alles wat u hebt gedaan. Ik zal zorgen dat mijn oom het te weten komt.’

  Met een joviaal armgebaar liep hij met Smyth de lange laan in die voor hen lag. Ze namen de derde weg rechts zoals hun was verteld, liepen langs de kerk en bleven staan tegenover een laag gebouw waarvoor twee gendarmes niets vermoedend stonden te praten en te roken.

  ‘Nou, daar zijn we dan,’ mompelde Biggles half in zichzelf terwijl hij zorgvuldig om zich heen keek om poolshoogte te nemen. Het was nog vroeg en in de meeste winkels, aan beide kanten van de straat, brandde nog licht. ‘Het zou makkelijker zijn als we de taal konden spreken,’ vervolgde hij zacht, het beste lijkt me dat we eerst gaan kijken waar de rivier ligt, dan weten we tenminste waar we heen moeten als we het op een lopen moeten zetten. Ik voel er niets voor om helemaal terug te lopen over dat helse bospad. Een boot zou makkelijker zijn. De rivier moet hier ergens in de buurt liggen - ja, daar zie ik ze al,’ vervolgde hij toen de door de maan verlichte rivier in zicht kwam.

  Langs de waterkant lagen meer dan voldoende kleine boten en het scheen helemaal geen hinderpaal te vormen er een van te lenen. Nadat hij behoedzaam om zich heen had gekeken, koos Biggles een kano uit en nadat hij zich ervan overtuigd had dat er ook peddels in lagen, schoof hij het vaartuigje een paar meter naar de waterkant. ‘Die moeten we hebben,’ zei hij zacht.

  ‘Als we uit elkaar raken, ga dan hierheen. Kom, laten we teruggaan.’

  Opnieuw bekeek Biggles de gevangenis aan de overkant van de weg. ‘Als ik die verdraaide taal van hen maar kon spreken, zou ik proberen de bewakers om te kopen. Ik heb ruimschoots voldoende geld bij me,’ mompelde Biggles.

  ‘Ja, maar aangezien we die niet kennen, heeft dat weinig zin,’ merkte Smyth op.

  ‘Je zegt niet vaak wat, maar zeg je wat, dan is het een waarheid als een koe,’ voegde Biggles hem grinnikend toe. ‘Blijf hier, dan ga ik de zaak even van wat dichterbij bekijken.’

  Hij liep een paar meter verder, stak de weg over en kuierde toen op zijn gemak terug langs de gevangenis. Het was een vervallen uitziend gebouw evenals de meeste andere gebouwen uit de omgeving, en gebouwd van adobe oftewel gedroogde klei. Door een klein venster kon hij de wachtcommandant achter zijn bureau zien zitten, precies zoals Carter had beschreven. Hij liep terug en voegde zich weer bij Smyth aan de andere kant van de weg.

  ‘Als we iedereen een paar minuten uit het gebouw konden krijgen, dan zou het eenvoudig zijn,’ peinsde hij, ‘maar hoe we dat moeten doen, is de vraag.’

  Ze kuierden een paar meter verder. Plotseling bleef Biggles staan en gaf Smyth een por in de ribben. Vlak achter de gevangenis lag een open terrein vol houten kratten en verscheidene hopen gedroogde palmbladeren die blijkbaar gebruikt werden als verpakkingsmateriaal voor de stapels adobestenen die aan de andere kant van het terrein stonden. Biggles staarde er peinzend naar. Toen liep hij er met Smyth heen. Een gammele omheining met een poort die op slot bleek te zitten, scheidde het terrein van de weg. Hij draaide zich om toen een eindje verderop een auto stopte en een man uitstapte, die een sigaret opstak en in een particulier huis verdween. Biggles slenterde naar de auto en bekeek hem snel. Het was een oude Ford die nog treeplanken bezat. Op een daarvan was een extra bus benzine bevestigd.

  ‘Die bus moet ik hebben,’ siste hij. ‘Pik hem eraf terwijl ik voor je ga staan om je zoveel mogelijk te dekken.’

  Het was voor Smyth maar een handomdraai werk om de vleugelmoeren los te draaien die de bus op zijn plaats hielden.

  ‘Mooi. Deze kant uit,’ fluisterde Biggles waarop hij hem voorging naar het terrein. Hij keek snel links en rechts de weg af. Er waren maar een paar voetgangers te zien, maar geen van hen nam ook maar de geringste notitie van hen. Met zijn zakmes schroefde Biggles de metalen dop van de benzinebus waarna hij het hele ding op de dichtstbijzijnde hoop palmbladeren smeet. Tegen het hek geleund, konden ze de brandstof eruit horen gutsen. ‘Tot zover gaat alles prima,’ mompelde hij zacht. ‘Wanneer we nu handelen, Smyth, moeten we het vlug doen. Snelheid is alles.’ Hij draaide zich om en keek opnieuw naar de auto, die nog steeds naast het trottoir stond. ‘Ik vraag me af,’ peinsde hij, ‘ik vraag me af of we dat ding niet kunnen gebruiken. Heb jij je brutaliteit meegebracht, Smyth?’

  De ex-sergeant-majoor grinnikte. ‘Die laat ik nooit thuis, sir,’ antwoordde hij glimlachend.

  ‘Heb je genoeg bij je om die auto dwars door dat hek te rijden? Ik wil lawaai hebben, een fikse klap, hoe harder hoe beter. Rij de wagen aan de andere kant de weg op en boor hem dan dwars door het hek. Het is maar dun en zal als brandhout uit elkaar vliegen zodat je geen letsel kan oplopen. Als dat wel zo was, dan zou ik het niet voorstellen. Hou een doosje lucifers bij de hand en steek zodra je de stapel palmbladeren raakt, de boel in brand. Daarna slaak je een paar ijselijke kreten en hol je naar de kano. Wacht daar op me. Begrepen?’

  Smyth knikte. ‘Begrepen, sir,’ antwoordde hij opgewekt. Tets dergelijks heb ik mijn levenlang al gewild.’

  ‘Dan is dit je kans,’ antwoordde Biggles opgewekt. ‘Vooruit, aan de slag!’

  Hij maakte rechtsomkeert en liep zonder verder nog een woord te zeggen weg. Buiten de gevangenis bleef hij staan, met zijn rug tegen een hoge palmboom geleund, alsof hij peinzend naar de sterrenhemel staarde. Een paar meter verderop zat een enkele gendarme op het stoepje voor de open deuren van de gevangenis en met uitzondering van een vrij zwakke bries die door de leerachtige palmtoppen streek, was alles doodstil. Een voor een gingen de lichtjes in de winkels uit. Een paar voetgangers liepen traag, zoals dat in de tropen de gewoonte is, over straat.

  Biggles hoorde niet ver weg een auto starten en zette zich schrap voor wat er zou volgen terwijl zijn hand naar de pikhaak onder zijn jas tastte. Hij hoorde de auto dichterbij komen en knarsen toen de chauffeur slecht overschakelde. Plotseling klonk er een alarmkreet, en uit het hoekje van zijn oog zag hij de gendarme opspringen. Toen klonk er een gegier van banden en zelfs Biggles die wist wat er zou volgen, was volkomen onvoorbereid op de klap. In de zwoele kalmte van de tropenavond klonk hij als het einde van de wereld. Enkele seconden lang heerste er stilte, een stilte waarin Biggles als aan de grond genageld bleef staan, te verbijsterd om zich te bewegen. Toen werd de lucht verscheurd door een lange, doordringende gil.

  Biggles verbleekte. ‘Allemensen,’ fluisterde hij, ‘hij moet zichzelf om zeep hebben gebracht.’ Maar er was geen tijd voor nutteloze gedachten, want op dat ogenblik brak de hel los. Ramen werden opengegooid, honden blaften, deuren sloegen dicht en er was een hevig lawaai van schreeuwen en hollende voeten. Een doffe gloed die snel in hevigheid toenam, verlichte het toneel met een spookachtig schijnsel.

  De dienstdoende gendarme was na de eerste klap op een holletje verdwenen. Nu stormden drie of vier anderen, sommigen zonder pet, anderen zonder uniform, de deur uit en draafden naar de plaats van de tragedie waar zich al een opgewonden menigte verzamelde. Biggles wachtte niet langer. Hij draaide zich met een ruk om en vloog door de open deur waarbij hij bijna de wachtcommandant ondersteboven liep. Dit officiële heerschap was echter te vol van de ongewone gebeurtenis om hem zelfs maar op te merken. Met de pikhaak in zijn hand sprintte Biggles de gang door in de richting van wat op een rijtje kooien leek en waaruit een opgewonden gekakel klonk.

  ‘Dickpa!’ schreeuwde hij. ‘Waar bent u?’

  ‘Hier.’

  Biggles vloog naar de ijzeren tralies waarachter Dickpa stond te dansen van opwinding.

  ‘Rustig aan,’ zei Biggles, zo koel als een winternacht nu de werkelijke actie in volle gang was. Hij stak de pikhaak tussen de traliedeur en de muur en wrikte uit alle macht.

  ‘Pas op!’ schreeuwde Dickpa.

  Biggles dook ineen terwijl hij zich omdraaide. Er suisde iets door de lucht, rakelings over zijn hoofd. Het was een ploertendoder die gehanteerd werd door een reusachtige negeragent. Had de klap waarachter alle kracht van de neger lag, doel getroffen, dan zou Biggles onmiddellijk buiten spel zijn geweest. Nu de klap echter niets anders raakte dan lucht, verloor de neger zijn evenwicht, struikelde over de door Biggles uitgestoken voet en sloeg languit tegen de grond. In een flits was de piloot bij hem. Zijn pikhaak daalde neer in een korte, glinsterende boog die eindigde op het achterhoofd van de gevallen man. Vervolgens draaide hij zich om, rukte zijn revolver te voorschijn en duwde die tussen de tralies door in de handen van Dickpa.

  ‘Maak er zo nodig gebruik van,’ zei hij grimmig. ‘Het maakt niets uit of ze ons ophangen voor het een of voor het ander.’ Hij duwde de pikhaak weer tussen de traliedeur en wierp er zijn hele gewicht tegen. Er brokkelde wat steen uit de muur, toen vloog het slot uit de gebakken klei van de muur en sprong de deur open. ‘Kom,’ was alles wat hij zei, en zonder zich iets aan te trekken van de kreten van de andere gevangenen, stormde hij, met Dickpa vlak op zijn hielen, naar de deur.

  Toen hij die bereikte, bleef hij een ogenblik vol afschuw staan staren naar het toneel voor zijn ogen. De straat wemelde van mensen die stonden te kijken naar de brand waarvan de vlammen tot halverwege de hemel schenen te reiken. ‘Allemensen,’ hijgde hij, ‘ik heb wel eens gehoord van mensen die een stad in brand staken, maar ik heb het nog nooit zien gebeuren. Kom mee, hou mijn jas vast, want als we elkaar kwijtraken, zijn we verloren. Kijk naar de grond, anders wordt u misschien door iemand herkend.’

  Wringend, duwend en snauwend, baanden ze zich een weg door de menigte waarna ze zich naar de rivier haastten. Een schril gefluit doorkliefde de lucht vanuit de richting van de gevangenis.

  ‘Ze missen u,’ mompelde Biggles grimmig. ‘Nu gaat het erom spannen.’

  ‘Waar gaan we heen?’ hijgde Dickpa.

  ‘De rivier,’ antwoordde Biggles stroef. ‘Volg me en praat niet,’ voegde hij er met een te verontschuldigen gebrek aan eerbied aan toe. ‘Hier zijn we er,’ vervolgde hij toen ze het rendez-vous hadden bereikt. ‘Hallo!’ Hij bleef met een ruk staan. Het bootje was weg.

  ‘Hier, sir!’ riep een stem vanuit het donker, een meter of wat verderop.

  ‘Goed zo, Smyth!’ riep Biggles uit toen hij de vage omtrek van de mecanicien in de kano die al te water was gelaten, zag zitten. ‘Instappen, Dickpa.’

  Gehoorzaam stapte Dickpa aan boord en met een zucht van verlichting liet hij zich op de bodem zakken. ‘Waar is de machine?’ vroeg hij kalm.

  ‘Een eindje stroomafwaarts - hij wordt bewaakt door Algy-‘

  ‘Mooi.’ Biggles greep een peddel en duwde het bootje met een krachtige beweging ver de stroom in. ‘Rechtuit, Smyth,’ mompelde hij terwijl hij begon te peddelen. ‘Ik geloof niet dat er onmiddellijke reden voor alarm is, maar hoe eerder we bij de machine zijn, hoe beter. Ze zullen niet weten welke kant we uit zijn, dat is al een goed ding.’

  Na tien minuten flink peddelen waren ze bij de kreek waarin het amfibievliegtuig dofwit in het maanlicht opglansde.

  ‘Algy, ahoy!’ riep Biggles.

  ‘Heb je hem?’ kwam Algy’s stem over het water.

  ‘Ja, we zijn allemaal hier,’ riep Dickpa vrolijk.

  ‘Prachtig,’ antwoordde Algy met intense voldoening.

  Ze klauterden aan boord en duwden het bootje af.

  ‘Wat doen we verder?’ vroeg Dickpa een tikkeltje bezorgd. ‘Vóór het aanbreken van de ochtend zullen ze naar alle kanten de rivier naar ons gaan afzoeken.’

  ‘Toch ben ik niet van plan vóór het aanbreken van de dag op te stijgen tenzij ik ertoe gedwongen word,’ antwoordde Biggles. ‘We zullen het anker lichten en ons naar het midden van de stroom laten drijven - vandaar zullen we iedereen zien aankomen. We zullen om beurten de wacht houden. Licht het anker maar, Algy.’

  



  


  7. De waterval


   


  De stralen van de opkomende zon kleurden de boomtoppen goud en oranje toen het amfibievliegtuig, met motoren die zoemden als een goed geoliede naaimachine, in een cirkel ronddraaide om voor het opstijgen tegen de stroom in te komen.

  ‘Het wordt zo langzamerhand tijd om te vertrekken,’ mompelde Biggles tegen Dickpa die naast hem zat om als gids te dienen. Hij knikte naar een verre bocht in de rivier waardoor juist een motorboot in zicht kwam. De hoge witte snor voor de boeg wees duidelijk op de haast van de opdracht die ze moest uitvoeren. Deze opdracht werd nog duidelijker aangetoond door een groepje geüniformeerde manschappen in de boeg. ‘Nou, jongens, jullie hebben pech, maar je bent te laat,’ mompelde hij met spottende sympathie terwijl hij gas gaf.

  Het gezoem van de motoren ging over in een diep, vibrerend geronk dat een wolk papegaaien vanuit de bomen op de oever buitelend en kakelend de lucht injoeg. De ‘Condor’ stoof met toenemende snelheid over het water en nadat hij zich er met een blik op het instrumentenbord van overtuigd had dat de motoren op volle toeren draaiden, trok de piloot de stuurknuppel naar zich toe. Het toestel verliet het water als een meeuw en steeg sierlijk op.

  Langzaam kroop de tropische zon hoger aan de hemel die nu niet langer turkoois, maar hardblauw was. De stralen ervan vielen vol op de glanzende romp van het amfibievliegtuig en flitsten van tijd tot tijd met glinsterende lichtpuntjes in de ogen van de piloot terwijl hij zijn hoofd bewoog om het woeste panorama onder hen op te nemen.

  Het witachtig glanzende Manaos lag al gauw achter hen.

  Twee uur lang kruisten ze gestadig naar het westen, de loop van een bochtige rivier volgend, die als een zilveren slang naar de verre horizon kronkelde. Van tijd tot tijd kwamen ze over plaatsen waar de rivier een melkachtige witheid had aangenomen en Dickpa hoefde Biggles nauwelijks te vertellen dat zulke stukken schuimende stroomversnellingen aangaven waar het water over grote rotsblokken naar een lager peil stortte. Zo nu en dan verdween de rivier onder een nevel van stuifwater, waar zij van grote hoogte bulderend in de eronder liggende heksenketel van kolkend en schuimend water viel. Aan elke kant lag het uitgestrekte, nog onbetreden oerwoud donker en grimmig, de aarde verbergend onder een ondoordringbaar gewelf van geheimzinnigheid. Terwijl Biggles ernaar keek, gingen zijn gedachten onwillekeurig naar de vreemde bekoring die mannen zoals Dickpa ertoe dwong het gerief en de veiligheid van huis en haard te verlaten om de verborgen verschrikkingen ervan het hoofd te bieden.

  Hij werd uit zijn overpeinzingen gewekt door een licht tikje op zijn arm en toen hij zich met een ruk omdraaide, zag hij dat Dickpa naar iets voor hen uit wees waarop hij strak zijn blik had gevestigd. Toen hij de uitgestrekte vinger volgde, zag hij een brede zijrivier die zich vertakte naar het zuiden, en met een beweging van zijn duim beduidde Dickpa hem dat hij die moest volgen.

  Ondanks zijn koelheid begon Biggles zich opgewonden te voelen. Voor hen, niet ver weg, lag iets waarnaar duizend man vergeefs had gezocht en als alles goed ging, zou hij het geluk hebben het te zien. Een schat! Het woord alleen al, gekleurd door de romantiek van eeuwen, was voldoende om zijn ogen te laten schitteren.

  Gehoorzaam zwenkte hij in een flauwe bocht af om de nieuwe rivier te volgen. Een half uur lang vloog hij verder en één keer wisselde hij een grimmig glimlachje met Dickpa toen ze een schuimende waterval passeerden. Het woud begon aan beide kanten geleidelijk plaats te maken voor meer open land en even later konden ze golvende prairies zien, die zich uitstrekten zover het oog reikte.

  Biggles hield plotseling zijn adem in toen het geluid van de motoren veranderde. Het was maar licht, zo licht dat alleen een piloot of een boordmecanicien het zou hebben opgemerkt. Hij vertrok geen spier, maar hij luisterde aandachtig naar de bijna onmerkbare aarzeling in het regelmatige ritme. Toen, zonder verdere waarschuwing, viel een van de motoren uit. Voordat de snorrende propeller tot stilstand was gekomen, had Biggles zijn stuurknuppel naar voren geduwd en dook hij in een lange zachte glijvlucht naar de rivier terwijl zijn ogen snel naar de beste landingsplaats zochten.

  Na de eerste schok van verbazing, toen de motor zo onverwacht was gestopt, bleef Dickpa roerloos zitten terwijl hij scherp naar de piloot keek om het een of andere teken te zien dat deze misschien zou geven. Eenmaal, toen Biggles een blik in zijn richting wierp, vormden zijn lippen het woord parachute, maar de piloot schudde beslist zijn hoofd. De bijzonderheden van de rivier werden duidelijker.

  Voor hen lag een lang recht stuk en Biggles, die geleidelijk hoogte verloor, stuurde het amfibievliegtuig erheen.

  Met opeengeklemde lippen, vestigde hij zijn blik strak op het water om rotsblokken en andere obstakels te ontdekken die de bodem uit de tere romp zouden kunnen rukken. Hij ontspande zich met een zucht van verlichting toen hij zag dat alles veilig was.

  Swisj … swisj … swisj… zong de kiel toen ze het kalme water kuste en een ogenblik later lag het toestel middenin de stroom stil.

  ‘Verdraaid!’ snauwde Biggles geërgerd en zijn stem klonk vreemd onnatuurlijk in de stilte.

  ‘Wat is er, denk je… dat er iets ernstigs is?’ vroeg Dickpa bezorgd.

  ‘Nee, dat geloof ik niet,’ antwoordde Biggles.

  ‘Volgens mij was het de magneet, althans te oordelen naar de plotselinge manier waarop de motor uitviel,’ merkte Smyth op terwijl hij de cockpit inkwam en toen achter de motor op de grond klauterde. ‘Ik zal een paar minuutjes moeten wachten om hem te laten afkoelen voordat ik iets kan doen,’ voegde hij eraan toe.

  ‘Nou, ik geloof niet dat er een bepaalde reden tot haast is,’ zei Biggles. ‘We boffen dat hij hier is uitgevallen en niet ergens boven het woud of op een van die plaatsen waar de rivier zo bochtig is. Bekijk de zaak eens, Smyth, en laat het me weten als je hulp nodig hebt.’

  Een kwartier of twintig minuten zwoegde Smyth met de motor terwijl de anderen hem belangstellend gadesloegen. ‘Zoals ik dacht, is het de magneet,’ merkte de mecanicien op. ‘De borstel is naar de haaien. Ik heb gelukkig nog een andere bij me.’

  Na enkele minuten was het defecte onderdeel vervangen en de oorzaak van de panne verholpen. Toen Smyth het kapje van de magneet wilde grijpen, plus een sleutel om het vast te draaien, keerde Biggles zich onbezorgd om met de bedoeling terug te gaan naar zijn cockpit. Het volgende ogenblik kwam er echter een schrille waarschuwingskreet over zijn lippen terwijl hij naar de oever wees waar ze met toenemende snelheid langsdreven.

  ‘We drijven naar het begin van de een of andere stroomversnelling,’ zei Dickpa scherp. ‘Start de motoren. We hebben geen tijd te verliezen.’

  Een draaikolk greep de neus van de ‘Condor’ en draaide de machine om haar as. Ze tolden door een bocht en toen het nieuwe beeld in zicht kwam, slaakte Algy een kreet van ontzetting terwijl hij spierwit werd en wees. Hoog in de lucht, maar een paar honderd meter van hen verwijderd, hing een grote witte wolk. Een dof geluid als het gerommel van een snel naderend onweer bereikte de oren van de luisteraars.

  ‘De waterval!’ riep Biggles uit. ‘De waterval! Doe die kap op de magneet, Smyth! Vlug wat! Als hij er in twee minuten niet opzit, zijn we verloren.’

  De stroom had de machine nu in zijn meedogenloze greep en sleurde haar met angstwekkende snelheid voort. Van tijd tot tijd liet een draaikolk haar duizelig in de rondte draaien, een manoeuvre die de piloot op geen enkele manier kon opvangen.

  ‘Pas op!’ Met gevaar voor eigen leven boog Algy zich ver overboord en duwde de ‘Condor’ af van een scherpe rotspunt die als een tand boven het water uitstak. Door zijn tegenwoordigheid van geest werd het gevaar bezworen bijna nog voordat het was ontstaan. Maar kleine schuimplekken verrieden dat er vóór hen uit nog meer van die gevaarlijke dingen waren. Dwars op hun pad lag een lang, zwart rotsblok. Een miniatuureiland waaromheen het water ziedde en kookte als een witte gegeselde furie.

  ‘Als we die raken, zinken we,’ snauwde Biggles. ‘Hoelang heb je nog werk, Smyth?’

  ‘Eén minuut, sir.’

  ‘Dat is dertig seconden te lang,’ antwoordde Biggles en de waarheid van zijn woorden werd de anderen maar al te duidelijk, want de ‘Condor’ racete letterlijk naar de rots toe alsof ze vastbesloten was zichzelf te vernietigen. Nauwelijks honderd meter erachter stortte de rivier zich in de machtige onzichtbare heksenketel eronder. De rots scheen letterlijk op hen toe te springen.

  ‘Hou je kalm, Algy! Laat mij gaan als ik de oever niet haal,’ blafte Biggles en voordat de anderen zijn bedoelingen konden beseffen, had hij een meertouw gegrepen en sprong hij ermee naar de rots. Hij kwam op zijn voeten terecht en trok uit alle macht aan de neus van de machine. Op het water gebouwd als ze was, reageerde ze snel. De staart kwam rond, de hoogteroeren schuurden langs de rots … en het volgende ogenblik was ze vrij. Biggles sloeg het touw bliksemsnel om een uitstekende rotspunt en zette zich schrap.

  Met een geluid als van een grote banjosnaar kwam het touw strak te staan en de ‘Condor’ bleef, met de neus naar de rots, roerloos liggen met een grote, witte schuimsnor terwijl de boeg in de ziedende stroom sneed. Algy, die in de cockpit zat, drukte heftig op de starter en hij keek op toen de motoren tot leven kwamen. Hij gaf gas en de machine begon langzaam naar de rots te kruipen. Een minuut lang staarde Biggles er onbegrijpend naar. Het touw hing slap, de motoren ronkten op volle toeren en toch vorderde de ‘Condor’ bijna niets. Het leek absurd, maar toen de waarheid duidelijk werd, kreeg hij het koud van afschuw. Langzaam drong de volle betekenis van wat er gebeurde, tot hem door. Hij besefte dat de machine tegen de stroomversnelling in niet voldoende vaart kon krijgen om los te komen van het water. Ze bevonden zich middenin de stroom en een poging een van beide oevers te bereiken, betekende dat ze onvermijdelijk zijdelings over de waterval zouden gaan voordat ze aan de kant waren. Er was maar één andere mogelijkheid - stroomafwaarts - en in die richting lag de waterval. Enkele ogenblikken dacht Biggles hier zelfs niet aan. Toen hij echter zag dat het de enige weg was die ze konden gaan, tenzij ze eeuwig op de plaats bleven waar ze waren, begon hij de kansen af te wegen.

  Er was geen wind. De stroom bereikte misschien een snelheid van vijftig of zestig kilometer per uur. Dat zou dus ook de snelheid van de ‘Condor’ zijn zodra ze werd losgelaten. Nog een kilometer of veertig daarbij en ze zou rond de honderd kilometer per uur halen, wat voldoende was om op te stijgen. De enige twijfel in zijn geest was de vraag of de machine wel los zou komen. Hij wist natuurlijk dat bijna elk watervliegtuig het water traag verliet tenzij het een ‘schop’ van een golf of de hulp van gebroken golven kreeg. Dat was een risico dat hij zou moeten nemen, besloot hij.

  De ‘Condor’ waarvan de motoren nog steeds op volle toeren draaiden, had nu met haar neus bijna de rots bereikt en Biggles zag dat Algy iets schreeuwde. Hij kon niet horen wat hij zei, want het lawaai van de motoren en het water was te groot, maar wel kon hij aan zijn handelingen zien wat hij hem probeerde mee te delen. Algy probeerde hem te vertellen dat de machine niet voldoende vliegsnelheid kon krijgen om tegen zo’n stroom in op te stijgen.

  ‘Dat weet ik,’ dacht Biggles grimmig terwijl hij de koers bekeek die hij zou moeten nemen als hij stroomafwaarts ging. Er staken verscheidene rotspunten boven het water uit, maar gelukkig geen enkele in rechte lijn tussen hem en de waterval.

  De ‘Condor’ kon het nog maar niet winnen van de stroom en ze maakte zo weinig vooruitgang dat het meer brandstof zou kosten dan ze aan boord hadden om uit de buurt van de stroomversnelling te komen. Biggles nam plotseling een besluit. Als een kat sprong hij naar de neus van de machine. Hij liet zich op zijn plaats zakken terwijl Algy hem met een asgrauw gezicht aanstaarde. Biggles beduidde hem dat hij eveneens moest gaan zitten, boog zich naar buiten, kapte het touw en gaf toen een harde schop tegen het voetenstuur. De ‘Condor’ steigerde als een wild paard toen de stroom hem greep en het volgende ogenblik ijlden ze door een zee van schuim naar wat hun ondergang leek te zijn.

  Tachtig meter - zeventig - zestig - Biggles beet op zijn lip. Zouden ze dan nooit loskomen? Het gecombineerde lawaai van de motoren en de waterval was enorm. Toch week de piloot geen centimeter van zijn voorgenomen route af. Dertig meter van de oever verwijderd wierp hij een blik op zijn snelheidsmeter, toen trok hij met een ruk de stuurknuppel naar zich toe. De machine kwam los, bleef een ogenblik hangen alsof ze niet wist of ze verder zou gaan of terugvallen op het water, en stormde toen de ondoorzichtige wolk van schuim in.

  Het hart van de piloot sloeg een paar maal over toen ze begonnen te slingeren en als een steen in de luchtzak vielen die ontstaan was door de koude, door vocht verzadigde atmosfeer. De motoren sputterden, sloegen over, begonnen weer normaal te draaien en sloegen opnieuw over. Biggles dacht dat het einde gekomen was. Hij kende de oorzaak van de narigheid maar al te goed. Het schuim stroomde de luchtinlaat in en verstikte zijn motoren.

  De ‘Condor’ boorde zijn neus in de zonneschijn aan de andere kant van de wolk. Met een diep geronk begonnen de motoren weer normaal te draaien waarna de machine als een vogel omhoog schoot. Vanuit het hoekje van zijn oog ving Biggles een glimp op van de met rotsen bezaaide maalstroom onder hem en slap leunde hij achteruit op zijn stoeltje. Hjj zag Algy’s blik en schudde met zijn hoofd alsof hij geen woorden meer voor de zaak had. Algy schonk hem een ziekelijk glimlachje en verdween in de kajuit om Dickpa gelegenheid te geven zijn plaats in de cockpit in te nemen om de weg te wijzen.

  Dickpa boog zich naar hem toe. ‘Ik dacht dat dit volgens jou de veiligste vorm van vervoer ter wereld was!’ schreeuwde hij hem sarcastisch in het oor.

  ‘Inderdaad,’ schreeuwde Biggles terug. ‘Waar zou u zijn gebleven in een kano?’

  Dickpa schudde met een zuur gezicht zijn hoofd en wijdde zijn aandacht aan het terrein onder hem. Ze waren al voorbij de plaats waar ze de kist op het water hadden gezet en naderden nu de voor hen liggende open prairies. Hoge bomen, voornamelijk palmen, en dicht struikgewas omzoomden de rivieroevers. Biggles zag echter verscheidene plaatsen waar ze misschien veilig zouden kunnen landen. Op verscheidene punten in de verte verschenen bergketens waarvan de door de heldere atmosfeer veroorzaakte blauwe tinten plaats maakten voor dofrood toen ze dichterbij kwamen.

  Biggles verbaasde zich om de grillige formatie van de rotsen. Afgetekend tegen de horizon, zagen ze er, zoals Dickpa had gezegd, vaak uit als machtige grimmige kastelen, compleet met kantelen en torentjes. Maar van dichtbij ging de gelijkenis verloren in een wirwar van rotspunten, grillig, kaal en volkomen verlaten. Hij zat naar een verbijsterende massa rotsen te kijken, bloedrood met okergele strepen, toen Dickpa zijn arm aanraakte en naar beneden wees. Biggles keek en zag dat de rivier zich op een paar plaatsen, waar ze langs de voet van de bergen liep, verbreedde tot een soort lagune. Hij draaide zich met opgetrokken wenkbrauwen om en in antwoord op Dickpa’s teken nam hij gas terug en begon hij in een lange spiraal naar het grootste stuk water te glijden. Het landen leverde geen moeilijkheden op en even later lag de ‘Condor’ stil in het gladde water. Biggles taxiede naar de oever en zette het contact af. Toen de motoren sputterend uitvielen, hees hij zich stijf op en keek hij om zich heen.

  ‘Nou, we zijn er,’ zei Dickpa opgewekt. ‘Ik geloof dat dit de veiligste plek is waar we zo dicht mogelijk bij ons doel kunnen landen. Het ligt nog wel een eindje weg, maar het is te lopen. Ik vond het dus niet nodig een landing op harde grond te riskeren.’

  Biggles bekeek zijn omgeving met belangstelling. Vanaf het wateroppervlak gezien bleken ze zich op een meer te bevinden, aan drie kanten ingesloten door een muur van donkergroen gebladerte. Aan de andere kant door een afschrikwekkende massa rotsen die, de ene laag op de andere, ver in de blauwe hemel reikten. Dit was de kant waar Biggles was heengetaxied, want een smalle strook zand omzoomde de rivier en vormde een strandje waarop ze aan wal konden gaan. Vlakbij overwoekerde een groot aantal exotische bloemen wat lage struiken en reikte in een levendige rode waterval tot aan de rand van het water. Een kolibrie schoot naar de ‘Condor’, bleef een ogenblik op trillende vleugels hangen en flitste toen als een levend juweel naar de bloemen. Een vlucht blauworanjè papegaaien vloog met doordringende kreten over hen heen, en met een waarderend glimlachje wendde Biggles zich tot Dickpa.

  ‘Leuk plekje,’ merkte hij vrolijk op.

  ‘Zo op het oog,’ stemde Dickpa toe, ‘maar in dit deel van de wereld zijn de zaken niet altijd wat ze lijken. Kijk bijvoorbeeld maar eens naar die knaap daar,’ voegde hij er wijzend aan toe.

  De anderen volgden de richting van zijn uitgestoken vinger en zagen nog juist hoe een lange, donkere schaduw het water ingleed.

  ‘Wat een verschrikking!’ mompelde Biggles huiverend.

  ‘Een anaconda - doet absoluut niets,’ antwoordde Dickpa kalm. ‘Betrekkelijk weinig slangen zijn giftig, echt dodelijk, maar het duurt een poosje voordat je weet welke dat zijn. Het veiligste is ze allemaal uit de buurt te blijven.’

  ‘Dat hoeft u me niet te vertellen,’ antwoordde Biggles warm. ‘Ik zal ze niet storen als ze mij ook niet storen. Wat bent u nu van plan?’ informeerde hij, van onderwerp veranderend.

  ‘Volgens mij moesten we hier ons kamp maar opslaan,’ antwoordde Dickpa. ‘We zullen de machine veilig verankeren zodat ze niet kan wegdrijven, en er daarna wat van de voorraden uithalen. Morgen zullen we dan te voet naar de grot gaan waarin de schat verborgen ligt. Het is niet meer dan een paar kilometer, maar ik vrees dat het te laat is om er vandaag nog heen te gaan. Dit is geen plaats om je door de nacht te laten overvallen, zoals je misschien zult merken voordat we klaar zijn.’

  ‘Goed,’ stemde Biggles toe. ‘Smyth kan dan de machine eens een goeie beurt geven. Er is hier weinig te doen. Zou het geen goed idee zijn als ik een wandelingetje langs de rivieroever maakte om te kijken of er hier of daar soms ook rotsblokken of ondiepten verborgen zijn? De mogelijkheid bestaat altijd dat we haastig moeten opstijgen en het is beter als we weten waar we aan toe zijn.’

  ‘Heel wijs,’ antwoordde Dickpa onmiddellijk. ‘Best mogelijk dat er een paar boomstammetjes in het water liggen en ik geloof dat het beter is dergelijke dingen te ontwijken.’

  ‘Inderdaad,’ antwoordde Biggles met nadruk.

  ‘Goed, ga jij poolshoogte nemen, dan brengen Algy en ik de hangmatten aan wal. Tussen twee haakjes, neem maar liever een ”schietijzer” mee.’

  ‘Geloof dat maar!’ antwoordde Biggles grinnikend. ‘Het heerschap dat we zojuist het water in zagen glijden, heb ik nog niet vergeten.

  ‘O, die zal je niets doen, maar pas op dat je niet op een krokodil trapt. En eet geen enkele vrucht zonder dat je hem eerst aan mij hebt laten zien,’ luidde Dickpa’s laatste waarschuwing toen Biggles, het geweer onder de arm, langs de rivier op pad ging.



   


  


   8. Indianen


   


  Zolang hij op het strand was, vond Biggles de voortgang vrij makkelijk, toch liep hij behoedzaam en hield hij een waakzaam oog op de struiken die aan de voet van de rots groeiden. Een eindje verder lag het strand bezaaid met omlaag gekomen rotsblokken, waardoor het voortgaan bemoeilijkt werd. Van tijd tot tijd klom hij op een van deze steenbrokken en bekeek hij het wateroppervlak met een kritisch oog. Even later was hij blij dat hij deze voorzorgsmaatregel genomen had, want op vele plaatsen kon hij grote, donkere rotsmassa’s vlak onder het water zien, die de bodem van de ‘Condor’ als een eierschaal zouden hebben gekraakt als het amfibietoestel er bij het opstijgen mee in aanraking zou komen.

  Hij probeerde de ligging hiervan in zijn geheugen te prenten en om helemaal zeker te zijn, maakte hij er een ruw schetsje van. Van tijd tot tijd kon hij de machine nog zien, die met haar neus het strand raakte, en ook de anderen die allerlei spullen de wal opdroegen. Nu maakte de oever echter een inwaartse bocht en onttrok ze aan het gezicht. Boven hem begon zich een zwerm insekten te verzamelen en hij sloeg wild naar de bijen die aanhoudend zijn gezicht bestookten. ‘Wat een vloek zijn die dingen!’ bromde hij toen hij al gauw ontdekte dat zijn pogingen onbeloond bleven. De zon die nu voorbij haar hoogtepunt was, was gloeiend heet en het lopen werd nog moeilijker. Grote bomen, behangen met lianen, begonnen tot aan de rand van het water te reiken, en steeds waakzamer liep hij verder. Eens stond zijn hart bijna stil van schrik toen een vlinder met vleugels zo groot als zijn handpalmen vlak langs zijn gezicht vloog. In de schaduw was de hitte zelfs nog drukkender en de stilte griezelig. Toen hij stilstond, kon hij tussen de dode bladeren aan zijn voeten overal om hem heen heimelijk geritsel horen. Een zorgvuldig onderzoek wees uit dat dit veroorzaakt werd door mieren die in ontelbare aantallen onvermoeibaar hun onbekende taken verrichtten. Eenmaal bleef hij staan om naar een ongelooflijk leger van deze diertjes te kijken dat langs hem heen trok in een lange, kronkelende colonne, die helemaal tot in de verre diepten van de jungle reikte.

  Om een bocht gekomen, bleef hij met een ruk staan en langzaam hief hij zijn geweer op. Recht voor hem, aan de waterkant, en nog geen vijftig meter van hem af, stond een met palmbladeren bedekte hut, die in het laatste stadium van verval verkeerde. Er vlakbij lag een kano die eveneens in vergaande staat van verval verkeerde, met een peddel er dwars overheen.

  ‘Is er iemand thuis?’ riep hij luid.

  Alles bleef stil met uitzondering van het zoemen van de talloze insekten.

  Behoedzaam naderde hij. ‘Is er iemand thuis?’ riep hij weer terwijl hij argwanend naar de kano staarde. ‘Als de bewoner niet binnen is, hoe is hij dan vertrokken zonder zijn kano die zijn enige transportmiddel vormt?’ peinsde hij. Dichterbij gekomen, zag hij dat de bodem van het vaartuig overwoekerd was door onkruid, een duidelijk bewijs dat het al een poos niet meer was gebruikt. Hij had zich al een grimmig idee gevormd en was dus niet verbaasd toen hij de gammele deur openduwde en er binnenkeek.

  Een wolk vliegen steeg gonzend op van een voorwerp dat in een hoek van het vertrek op een ruwe matras lag. Hij liep er langzaam heen en draaide zich toen snel om. Op het primitieve bed lag wat eens het lichaam van een man was geweest - een neger, te oordelen naar het korte, zwarte krulhaar. Een ouderwets geweer lag naast hem en een op de grond liggend flesje waarvan het etiket aantoonde dat er eens kinine in had gezeten, vertelde zijn eigen verhaal. Aan de andere kant van het vertrek lag een aantal ruwe ronde, door rook zwart geworden ballen die ongeveer de omvang van een voetbal hadden, het produkt van de natuur en om die bij elkaar te krijgen, had de man zijn leven geofferd.

  Zonder nauwkeuriger te kijken, wist Biggles dat het rubber was - de ruwe, door de hitte hard geworden latex van de boom waaraan het zijn naam ontleende. De gruwelijke tragedie was duidelijk genoeg te zien. De man was een rubbertapper geweest en verrast door de onvermijdelijke koorts was hij op zijn leger gekropen waar hij, verstoken van alle hulp, een eenzame, jammerlijke dood had gevonden.

  Teneergedrukt door het trieste schouwspel, haastte Biggles ,’,ich de frisse lucht in waarna hij somber om zich heen keek naar de uitrusting van de ongelukkige. Toen liep hij met een zucht verder, vreemd getroffen door het stille drama van eenzaamheid en dood.

  Ver ging hij echter niet. Nu hij het doel van zijn wandeling had bereikt, ving hij de terugtocht aan - langzaam, want er waren heel wat dingen die hem interesseerden. Nu eens was liet een verzameling orchideeën die op een verrotte boomstam groeiden en die in een bloemenzaak in de beschaafde wéreld een klein fortuin zouden hebben gekost. Dan was het een vogel met ongelooflijke kleuren, of scholen vissen in het water. De zon stond nu laag aan de hemel en beseffend dat hij langer over zijn tocht had gedaan dan het doel rechtvaardigde, versnelde hij zijn pas.

  Hij bereikte het strand en slaakte een zucht van verlichting toen hij zag dat het amfibievliegtuig er nog lag.

  Waarom hij opgelucht was, wist hij nauwelijks tenzij het door de eenzaamheid van het woud was, die hem neerslachtig had gemaakt. Hij kon de anderen niet zien, maar daarover maakte hij zich geen zorgen. Ongetwijfeld lagen ze in de schaduw van hun vermoeienissen uit te rusten. Toen hij echter dichterbij kwam en ze nog steeds niet opdoken, werd hij aangegrepen door een onverklaarbare angst.

  ‘Ahoy’ riep hij met een stem die hoog klonk van bezorgdheid. Er kwam geen antwoord. De woorden waren weggestorven in de stilte, voordat hij zich bewoog, en toen handelde hij snel. Hij greep zijn geweer en stormde nadat hij snel een onderzoekende blik om zich heen had geworpen, zigzaggend naar de ‘Condor’. Toen hij deze bereikt had, bleef hij met een ruk staan bij het zien van het toneel voor hem.

  Ogenschijnlijk was de machine onaangeroerd. Toch was het strand er vlakbij zo omgewoeld dat het alleen maar veroorzaakt kon zijn door een hevig gevecht. ‘Maar wat voor een gevecht? Waarmee konden ze op een plaats als deze moeten vechten? Was de gedachte die door zijn geest hamerde.

  Op een paar stenen smeulde nog een vuur en er vlakbij, alsof ze achteloos waren neergesmeten, lagen de hangmatten. Toen ontdekte zijn oog iets aan de machine en met een asgrauw gezicht vloog hij erheen. Het was een pijl, versierd met rode papegaaieveren.

  Indianen! Dat was het dus! Wat er gebeurd was, kon hij alleen maar raden. Voor één ding was hij echter dankbaar. Er lagen geen lijken op het strand. Dit scheen erop te wijzen dat Dickpa en de anderen verrast en overweldigd waren voordat ze naar hun wapens konden grijpen.

  ‘Ongetwijfeld hebben de Indianen ze te pakken gekregen,’ dacht hij grimmig. ‘Nou, als ik ze niet terug kan krijgen, kunnen ze mij evengoed krijgen. De vraag is, welke richting zijn ze uitgegaan?’ Het antwoord hierop was niet moeilijk, want een onmiskenbaar spoor van blote voeten leidde naar een onderbreking in de rotsen die uitkwam op een duidelijk pad. Een meter of wat verderop bukte hij en raapte hij met een voldaan gebrom een wit zaadje op. Even later vond hij er nog een en nog een. Het was rijst en de oplossing flitste dadelijk door zijn brein.

  De Indianen hadden de aan wal gebrachte voorraden ingepikt en daaronder bevond zich een zak rijst. Gelukkig zat er een gat in de zak of misschien - zich herinnerend wat Dickpa hun in Engeland had verteld - was een mier zijn vernielzuchtige werk al begonnen terwijl de zak nog op het strand lag. In elk geval liet hij, tenzij de Indiaan die de zak droeg, het lek ontdekte, een spoor na dat niet moeilijk te volgen moest zijn.

  Hoelang waren ze al weg? Hij wist het niet en kon het nergens uit af leiden. Hij wierp een blik op de zon die nu bijna de horizon raakte. ‘Over een half uur zal het donker zijn, dus heb ik geen tijd te verliezen,’ mompelde hij. Wapens! Hij had nog steeds het geweer bij zich, maar zou dat voldoende zijn? ‘Misschien kan ik beter ook nog een revolver meenemen voor werk op korte afstand,’ dacht hij en meteen snelde hij terug naar de ‘Condor’.

  Hij maakte de bergplaats van de handwapens open en koos er een automatisch pistool uit dat hij, samen met een half dozijn extra patroonhouders, in zijn zak stak. Juist wilde hij de bergplaats afsluiten, toen zijn oog op iets viel dat hem hiervan weerhield. ‘Dat zou wel eens van pas kunnen komen,’ dacht hij snel en hij voegde er een stompneuzig seinpistool aan toe. Hij greep een handvol van de erbij behorende patronen en ging na zich er nog even snel van te hebben overtuigd dat de ‘Condor’ veilig gemeerd was, snel achter de Indianen aan.

  Het pad werd moeilijker naarmate hij vorderde en hij was blij toen het van de bergen afboog, door een ravijn liep en uitkwam op de golvende matto of open vlakte, bespikkeld met groepjes struiken en bomen. Hij raapte een knoop op en herkende hem dadelijk als een van Algy’s jasje. Even later vond hij er nog een, toen een potloodstompje, en hij veronderstelde dat Algy deze voorwerpjes met opzet had laten vallen om het pad voor hem aan te geven, in de wetenschap dat de Indianen zich niet van zijn bestaan bewust waren.

  De hitte was vreselijk en zijn gezicht glom van het zweet -iets wat de insekten op prijs schenen te stellen, want ze maakten hem bijna gek -met hun attenties. Wel honderd keer herinnerde hij zich Dickpa’s woorden over de bijen die ,’,ich vastklemden aan zijn neus, oren en ogen. Voortdurend keek hij achterom, niet zozeer voor mogelijke vijanden als wel om een indruk te krijgen van de bomen en rotsen die zich aftekenden tegen de hemel, om hem te leiden op zijn terugtocht - als die er tenminste zou zijn.

  Plotseling kwam hij bij het Indianenkamp en was al het andere vergeten. Het lag op de oever van een beek, naar hij veronderstelde een aftakking van de grotere rivier waarop de ‘Condor’ gemeerd lag. Hij kon verscheidene figuren zien rondlopen. Voor zover hij kon ontdekken, waren er echter geen wachten geposteerd. Het dorp zelf was buitengewoon primitief. Het bestond eenvoudig uit een kring van met riet bedekte hutten waaruit, terwijl hij toekeek, een menigte van dertig of veertig opgewonden inboorlingen stroomde.

  Op zijn knieën kroop hij dichterbij zonder zich iets aan te trekken van de mieren die hem overal beten en staken. Het was nu bijna donker en de bijzonderheden van het toneel waren nauwelijks te onderscheiden. Even later werd er echter middenin het dorp een vuur ontstoken en bij het heldere flakkerende licht ervan kon hij alles duidelijk zien. De duisternis viel en hij kroop nog dichterbij tot hij op een afstand van nauwelijks dertig meter weggedoken zat tussen een strook inlands koren.

  Hij hield zijn adem in toen Dickpa, Algy en Smyth temidden van een groep schreeuwende Inianen uit een^hut gehaald en naar een rij staken gesleept werden die, bij het vuur stonden. De rest van de Indianen begon wild te dansen.

  ‘Het is nu of nooit,’ mompelde Biggles tussen zijn tanden door. Met het geweer onder zijn linkerarm geklemd, laadde hij het seinpistool en plaatste hij een aantal lichtpatronen voor zich op de grond. Nadat hij de loop op een punt boven de Indianen had gericht, haalde hij de trekker over. Bij de knal van de ontploffing bleven ze als versteend staan. Toen, op het ogenblik dat de fakkel, toevallig een rode, met een tweede ontploffing vlak boven hun hoofden uiteenbarstte en het toneel met een rode gloed overspoelde, brak er zo’n hels geschreeuw en gegil los dat zelfs Biggles ervan schrok. Hij aarzelde echter geen ogenblik.

  Beng! Beng! Beng! Ladend en vurend zo snel hij kon, zond hij een wolk van laaiende meteoren over de hoofden van de nu volkomen in paniek geraakte inboorlingen. Groene, gele, rode en witte lichtfakkels vulden de lucht en doordrenkten het dorp in een afschuwelijk, veelkleurig licht. Een ervan kwam op het dak van een hut terecht dat onmiddellijk vlam vatte en het inferno nog vergrootte. Toen hij zijn laatste patroon verschoten had, stopte Biggles het wapen in zijn zak en stormde, met het automatische pistool in zijn ene en het geweer in zijn andere hand, schreeuwend zo hard hij kon, naar voren.

  Het was de laatste druppel. De Indianen, die al gedemoraliseerd waren, verspreidden zich gillend en struikelend in alle richtingen. Een van hen die schreeuwde als een mager varken, vloog blindelings in Biggles’ richting, maar boog als een haas af toen het automatisch pistool begon te spreken.

  ‘Alles in orde?’ hijgde Biggles, toen hij Dickpa had bereikt.

  ‘Ja, maar mijn handen zijn gebonden.’

  Biggles haalde zijn zakmes te voorschijn en sneed snel de lianen door waarmee de handen van zijn oom gebonden waren. ‘Kijk goed uit,’ zei hij kort terwijl hij hem het geweer gaf. Na enkele ogenblikken waren de anderen eveneens bevrijd en zonder een woord te wisselen, liepen ze achter elkaar in looppas terug langs de weg die ze gekomen waren.

  ‘Zo, kalm aan nu,’ hijgde Biggles toen ze een paar honderd meter hadden afgelegd. “We moeten ervoor zorgen dat we hierin niet verdwaald raken.’ Hij wees met zijn duim naar de dichte mato aan weerskanten. ‘Tussen twee haakjes, is er iemand gewond? 

  ‘Mooi,’ vervolgde hij in antwoord op de snelle, ontkennende antwoorden, ‘dan zullen we wel gauw terug zijn. Ik zal voorop gaan, omdat ik de weg weet. Algy, jij komt na mij. Dan jij, Smyth. Dickpa, wilt u met het geweer de achterhoede vormen? Als u denkt dat we gevolgd worden, geef dan een seintje. Zo, daar gaan we dan!’

  Ze haastten zich verder door de zwijgende matto. Eenmaal bleef Biggles met een ruk staan toen een lang, katachtig lichaam vlak voor hen hun pad kruiste en met een kuchend gegrom in de struiken verdween.

  ‘Jaguar - pas op!’ riep Dickpa vanuit de achterhoede.

  Biggles gaf geen antwoord, maar liep door, de anderen vlak achter hem aan, struikelend over stenen en oneffen oppervlakten toen ze het ravijn hadden bereikt. Struikelend en uitglijdend, zo nu en dan vergezeld van een scherpe kreet van pijn wanneer ze hun schenen bezeerden, daalden ze via de laatste helling af naar het strand waar het amfibievliegtuig gemeerd lag.

  ‘Ho!’ zei Dickpa. Hij stond met gebogen hoofd te luisteren. ‘Ze komen ons achterna,’ vervolgde hij. ‘We kunnen beter zien dat we aan boord komen.’

  ‘In dit licht durf ik het niet te riskeren om op te stijgen,’ zei Biggles scherp.

  ‘Dat hoeft niet,’ antwoordde Dickpa, ‘ofschoon we toch een eindje van de oever af zullen moeten. Het hindert niet als we wat stroomafwaarts drijven, want er zijn hier geen stroomversnellingen. Ik ken dit water. Het is niet ver verwijderd van de plek waar ik door mijn dragers in de steek werd gelaten. Leen me dat zakmes van jou even.’

  Biggles gaf het hem en Dickpa verdween in de duisternis. Er klonk een plotseling gekraak in de struiken en enkele ogenblikken later keerde hij terug met drie of vier lange bamboestaken. ‘Hiermee kunnen we de machine rechthouden,’ zei hij. ‘Het water is niet erg diep, dus kunnen we punteren - en liefst zo gauw mogelijk,’ voegde hij eraan toe, toen niet ver uit de buurt, in de richting waaruit ze gekomen waren, opnieuw een aantal kreten klonk.

  De hangmatten en de weinige dingen die aan wal waren gebracht, werden haastig aan boord gesmeten en na enkele seconden gleden ze, met behulp van hun bamboestokken, zachtjes met de stroom mee over het brede wateroppervlak.

  De maan kwam op en overgoot de rivier met een zilveren schittering die het donker van het woud links en rechts van hen nog scheen te versterken.

  ‘We zullen regelrecht naar de andere kant gaan,’ verklaarde Dickpa even later. ‘De Indianen kunnen geen kano’s bij zich hebben, dus zullen we volkomen veilig zijn. Bovendien meen ik me te herinneren dat er iets verder stroomafwaarts een nuttig soort kreek is.’

  ‘Laten we daar dan heengaan,’ antwoordde Biggles snel. ‘Een beetje eten zou heel welkom zijn,’ voegde hij er op klaaglijke toon aan toe.

  ‘Wacht maar tot je tien dagen zonder eten hebt gezeten, zoals mij is overkomen,’ zei Dickpa.

  ‘Ik vertrouw erop dat het zover met ons niet zal komen,’ antwoordde Biggles triest. ‘Ik heb nu nog maar één dag ervan achter de rug, maar ik begin in te zien dat deze tropische onderzoekingstochten geen grapje zijn. Die verdraaide muskieten zijn eenvoudig afschuwelijk, niet?’

  ‘Ach, dat is nog niets,’ verklaarde Dickpa grinnikend. ‘Wacht maar tot we bij de oever zijn, daar zullen er wel meer zitten.’

  Biggles kreunde. ‘Nou, laat ons dan het ergste maar weten,’ bromde hij. ‘Is dit de plek die u in gedachten had?’

  ‘Inderdaad,’ antwoordde Dickpa.

  ‘Nou, dat is dan niet veel bijzonders,’ mompelde Biggles die ondanks de hitte moest huiveren. ‘Ik krijg er koude rillingen van - het herinnert me aan wat ik een eind stroomopwaarts heb gezien -‘

  ‘Wat was dat dan?’ vroeg Algy nieuwsgierig.

  ‘O, niets,’ antwoordde Biggles kort, want op de plaats waar ze zich nu bevonden, wilde hij liever niet in bijzonderheden treden.

  De ‘Condor’ dreef als een vage, spookachtige vorm op water dat diepzwart en volkomen bewegingloos was. Aan alle kanten, met uitzondering van de smalle opening waardoor ze waren binnengekomen, werden ze omringd door een zwarte muur van mangroven, die als op stelten stonden, zo roerloos alsof ze uit ebbehout waren gehouwen.

  Lange, slangachtige lianen hingen in het water. Maar op één plaats was er een smalle strook modder. Erachter lag een kleine open ruimte, waar het woud om de een of andere onbekende reden geen houvast had kunnen krijgen.

  ‘Ik ben er helemaal voor om in de boot te blijven,’ merkte Biggles op. ‘Ik heb nog nooit van mijn leven zo’n plaats gezien. Ik krijg er kippevel van. Smyth, wat voer jij daar uit?’ vervolgde hij boos. ‘Schommel niet zo. Ik sloeg bijna overboord.’

  ‘Ik schommelde niet, sir,’ klonk Smyth’s verschrikte stem vanuit het donker aan de andere kant van de machine.

  ‘Wel alle - Hela! Wacht eens!’ Biggles’ stem klonk scherp toen de een of andere onzichtbare hand de machine half uit het water scheen te tillen. Iets hards en geschubds schraapte langs de kiel. Over het sombere water begonnen lange zwarte olieachtige rimpels te kruipen. ‘Wat is dat, Dickpa?’ riep Biggles op verschrikte toon uit.

  Een felle flits en het daverende geluid van een ontploffing verbrijzelden de stilte. Het werd gevolgd door een diep gesmoord gekuch. Het volgende ogenblik begon iets langs en vaags het water naast hen te geselen. Andere soortgelijke vormen wierpen zich erop en op hetzelfde ogenblik veranderde het water in een kokende massa schuim en wentelende lichamen. Iets sloeg hard tegen de romp zodat de ‘Condor’ van voor- tot achtersteven trilde.

  ‘Krokodillen!’ blafte Dickpa. ‘Het water zit er vol van. Ik moest schieten, want een van die dingen probeerde tegen de staart op te klimmen. Zet de motoren aan en laten we aan wal gaan voordat ze de machine aan diggels slaan.’

  De anderen hadden geen tweede uitnodiging nodig, want de noodzaak voor ogenblikkelijke actie was duidelijk. Harde zware lichamen beukten de machine met een geweld dat haar dreigde te verbrijzelen. De starter zoemde, de motoren kwamen tot leven, de machine scheerde over het water en kroop toen Biggles zijn wielen liet zakken, tegen het modderige strand op. 

  ‘Doorgaan, Algy!’ riep hij uit terwijl hij de stuurknuppel overgaf en op het strand sprong. ‘Hou hem recht… goed zo, je hebt meer dan voldoende ruimte. Prima. Zo, en laten we nu maar gauw een vuurtje gaan maken.’

  Dickpa voegde zich bij hen, een bus benzine in zijn hand, en een laaiend vuur onthulde even later hun witte, geschrokken gezichten.

  ‘Wat noemt u dit eigenlijk voor een plaats, Dickpa?’ snauwde Biggles bijna, want hij was behoorlijk geschrokken. ‘Ik dacht dat u zei dat u een góéd plekje wist! Ik zou niet graag een plekje willen zien dat volgens u slecht was. De rivier doet zo ongeveer de deur toe - verschrikkingen, overal verschrikkingen!’

  Dickpa lachte. ‘Ik meen dat ik je gewaarschuwd heb dat de tocht geen picknick zou zijn,’ zei hij.

  ‘En u had het niet ver mis,’ stemde Biggles toe.

  De machine werd nog wat verder de oever opgereden en de motoren afgezet. Opnieuw daalde de griezelige stilte over het woud neer.

  ‘Zelfs de bomen herinneren me aan monsters die op het punt staan ons te bespringen,’ verklaarde Algy.

  ‘Laten we over iets anders praten voordat dit plekje op mijn zenuwen gaat werken,’ mompelde Biggles hees terwijl hij wat spullen uit de machine haalde. ‘Hoe kregen die Indianen jullie te pakken?’

  Met een bevredigende maaltijd om het kampvuur gezeten, werd het verhaal van de overval van de Indianen verteld.

  ‘Ik had geen enkel geluid gehoord voordat Dickpa schreeuwde,’ gaf Algy toe. ‘Jij was ruim een uur weg,’ vervolgde hij zich tot Biggles wendend, ‘en ik had juist het strand afgekeken om te zien of je nog niet terugkwam, toen ik een klap en een schreeuw hoorde. Ik draaide me met een ruk om en werd op hetzelfde ogenblik besprongen door een stel Indianen. Ik kon niets doen, sloeg alleen tegen de grond, met het hele stel bovenop me. Ik schopte en worstelde, maar vergeefs. Eén man kan niet tegen een hele menigte vechten. Ze sleurden me overeind en het eerste wat ik zag, waren Dickpa en Smyth, die zich in dezelfde netelige situatie bevonden als ik. Ik snap nog steeds niet hoe ze Smyth te pakken kregen omdat die aan boord was bij de aanval.’

  ‘Ik was in de kajuit bezig wat kisten uit te pakken toen ik een kreet hoorde,’ verklaarde Smyth. ‘Ik maakte me niet bepaald ongerust, maar ging toch even aan dek kijken wat er aan de hand was. Het volgende ogenblik suisde er een pijl langs mijn oor.’

  ‘Ja, dat klopt. Ik heb hem gezien. Eerlijk gezegd wist ik daardoor dat het Indianen waren,’ verklaarde Biggles.

  ‘Het leek hier op het strand wel een rugbywedstrijd,’ hervatte Smyth, ‘dus nam ik eraan deel. In mijn verbouwereerdheid vergat ik totaal de vuurwapens in de kajuit -niet dat ze van veel nut zouden zijn geweest. Het spel was een beetje te ongelijk en een grote duivel gaf me er eentje met iets wat op een kokosnoot aan het eind van een stok leek.’ De ex-sergeant-majoor betastte behoedzaam zijn achterhoofd. ‘Ik heb hier een bult als een kippeëi,’ besloot hij.

  ‘En dat is zo’n beetje alles wat er te vertellen is,’ zei Dickpa. ‘Die duivels moeten ons al een poosje bespioneerd hebben, wat duidelijk aantoont dat het dwaasheid is om niet steeds iemand op wacht te laten staan wanneer je in een vreemd land bent als dit. Vanuit mijn ooghoek zag ik iets bewegen en toen ik opkeek, zag ik ze juist te voorschijn komen. Ik slaakte een kreet om te proberen de anderen te waarschuwen, maar het was te laat. Eind goed, al goed, zegt het spreekwoord echter. Dat was een goed idee van jou, Biggles, om het seinpistool te gebruiken. Die fakkels boezemden die knapen meer schrik in dan iets anders zou hebben gedaan. Ze hebben nog nooit eerder zulke dingen gezien. Ik betwijfel zelfs of ze ooit een vuurwapen hadden horen afgaan. Ze zullen inmiddels wel over hun schrik heen zijn en zinnen op een manier om ons te pakken te nemen. Als jij dat wandelingetje langs het strand niet had gemaakt, zouden ze ons allemaal te pakken hebben genomen en dan zouden we behoorlijk in de narigheid hebben gezeten.’ ‘Inmiddels letterlijk in de soep, veronderstel ik,’ grinnikte Biggles.

  ‘Nou, we weten nu althans dat ze er zijn, dat is al een heel ding,’ zei Dickpa. ‘Ik had niet gedacht dat ze zover naar het zuiden zouden komen. Maar ja, met dit soort mensen weet je het nu eenmaal nooit zeker. Ik ben dankbaar dat ze te bang van de machine waren om er dichtbij te komen. De kans dat ze ons tot hier zullen volgen, is trouwens klein, want in het donker zijn ze zo bang als wezels. En nu kunnen we beter wat gaan slapen, want we hebben morgen een moeilijke dag voor ons.’

  



  


  9. Een nacht vol verschrikkingen


   


  ‘Nou, wat zijn de plannen?’ vroeg Biggles de volgende morgen toen hij een blikje vlees voor het ontbijt openmaakte.

  ‘Ik denk dat we maar regelrecht te voet naar de grot moesten gaan. We zitten wat dat betreft, aan de goeie kant van de rivier,’ antwoordde Dickpa. ‘We hebben ongeveer een halve kilometer woud voor de boeg. Daarna komen we op de mato. Ik geloof niet dat we meer dan een kilometer of tien, twaalf van de grot verwijderd zijn, een afstand die we in drie of vier uur zouden kunnen afleggen. Als alles goed gaat, moeten we nog voldoende tijd overhebben om de muur af te breken en terug te keren voordat het weer donker wordt. Het eerste wat we moeten doen, is zien uit te vissen wat zich achter de muur bevindt. Als er niets is, nou, dan gaan we rustig terug naar huis. Dat is alles. Hebben we geluk, dan zullen we onze plannen aanpassen aan wat we vinden. Ik geloof wel dat de machine hier veilig is. Een betere schuilplaats zouden we althans niet kunnen vinden.’

  ‘Goed genoeg,’ antwoordde Biggles. ‘Hoe eerder we dus op weg zijn, hoe beter het is.’

  De ochtendschemering - de indrukwekkende, kleurvolle ochtendschemering van de Amazone - brak juist aan. Binnen een half uur waren de spullen gepakt, de taken verdeeld en de hele groep in ganzemars op pad. Smyth, gewapend m«t een zwaar mes om takken en slingerplanten weg te hakken, ging voorop, gevolgd door Dickpa met een kompas om hen in de goede koers te houden, want ze waren zich met zo’n beperkt zicht terdege bewust van het gevaar van verdwalen. Ook droeg hij een jachtgeweer onder zijn arm. Vervolgens kwam Algy met een vrij zware lading gereedschap en de voorraden die ze nodig zouden hebben. Biggles, eveneens voorzien van een vrachtje en een geweer, sloot de rij.

  Het lopen ging niet zo slecht als ze hadden verwacht. Er moesten weliswaar lianen worden gekapt om een pad- door het woud te banen en vaak omwegen worden gemaakt om grote omgevallen bomen die hun weg verspe?den. Even.binnen het uur waren ze echter op een open matto, een bewijs dat Dickpa’s berekeningen niet ver abuis waren geweest. In de nabije verte stak een grote bergketen zijn grillige toppen de hemel in.

  Ze kwamen nu veel vlugger vooruit en toen ze halt hielden voor hun derde pauze, kondigde Dickpa aan dat ze vrij dicht bij de stroom waren die hij was opgevaren op de dag dat hij de Inka-inscriptie in de rotswand had gezien, en niet meer dan drie kilometer van de grot zelf. De insekten veroorzaakten groot ongemak en vaak moesten ze blijven staan om elkaar te helpen bij het verwijderen van de opdringerige carrapatos. Ook hun gezicht was al gauw bedekt met zwarte puntjes gestold bloed waar deze en andere kwelbeesten hun tekens hadden achtergelaten. Niettemin hadden ze het goed naar hun zin, want het scheen dat niets hun kon weerhouden van het succesvolle onderzoeken van de grot.

  Ze bereikten de stroom en hielden een ogenblik halt om zich wat te verfrissen. Toen trokken ze verder, tot de knieën door het koele, heldere water. Dickpa, oud en ervaren reiziger als hij was, was blijkbaar even opgewonden als de rest, nu ze zo dicht bij hun doel waren.

  ‘Om de volgende bocht,’ riep hij opgewonden uit, ‘zijn we er.’

  Hijgend van de hitte en hun inspanningen, haastten ze zich om de volgende bocht die hen van aangezicht tot aangezicht bracht met een dofrode rots die loodrecht tot geweldige hoogte oprees. Dickpa, die nu de leiding had genomen, begon plotseling langzamer te lopen terwijl hij tegelijkertijd met een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht naar de rots staarde. Biggles zag dat hij onder zijn gebruinde huid wat bleek was geworden.

  ‘Eigenaardig,’ hoorde hij hem in zichzelf fluisteren, ‘verdraaid eigenaardig. Ik had durven zweren dat dit de plek was.’ En toen: ‘Hij is het,’ vervolgde hij, ‘maar …’

  Hij wendde zich verontschuldigend tot de anderen. ‘Er is hier iets mis,’ zei hij kort. ‘Ik kan niet precies zeggen wat het is, maar ik geloof niet dat we ons er bezorgd over hoeven te maken. O ja, ik zie het al. Er is een kleine instorting geweest waardoor de ingang van de grot versperd is. Ik vrees dat het wel wat werk zal zijn en dat het wat tijd zal kosten om hem vrij te maken. Dit is de plek, daaraan valt niet te twijfelen.’

  ‘Nou, dan is er niets aan te doen,’ zei Biggles snel, en hij vond de teleurstelling van zijn oom vervelender dan die van hemzelf. ‘We zullen dat varkentje wel even wassen.’

  Dickpa bekeek een hoop losse rotsblokken die aan de voet van de rots lag en zich ver voortzette in de stroom. Zover zelfs dat de loop ervan iets veranderd was.

  ‘Nou, laten we beginnen,’ vervolgde Biggles terwijl hij zijn last neerwierp. ‘De plek valt mee. We hebben in ieder geval meer dan voldoende water.’

  De voorraden werden op de oever gestapeld waarna allen zich aan het werk zetten om de rotsblokken die de ingang van de grote versperden, weg te slepen.

  ‘Zo te zien, is dit niet de enige plaats waar een instorting heeft plaatsgehad,’ zei Dickpa tijdens een korte rustperiode terwijl hij langs de voet van de rots wees waar verscheidene steenhopen, gelijk aan die waaraan ze bezig waren, verspreid lagen. ‘Er zal wel een aardbeving zijn geweest in de tijd dat ik weg was waardoor al die rommel naar beneden is gekomen.’

  ‘Nou, zolang er geen tweede is die ons begraaft terwijl we hier zijn, interesseert het me weinig,’ merkte Biggles op terwijl hij weer aan het werk ging. ‘Komen er hier vaak aardbevingen voor?’

  ‘Ik geloof niet dat er hier ooit iemand lang genoeg is geweest om dat te bekijken,’ antwoordde Dickpa glimlachend. ‘Ik geloof het echter niet, althans niet in de afgelopen jaren. Het hele gebied is natuurlijk vulkanisch en eens moet het er danig aan toe zijn gegaan. Het was een aardbeving die deze bergen op die manier spleet,’ vervolgde hij terwijl hij naar verscheidene kloven hoger in de rotswand wees. ‘De hemel zij dank zijn we er bijna door. We boffen dat het niet erger is,’ besloot hij.

  Maar de schijn was bedrieglijk en met niet meer dan hun handen, een kleine koevoet, een hamer en een beitel die ze hadden meegebracht om de muur in de grot af te breken, was het al diep in de middag voordat ze de inscriptie van de Inka’s voor zich zagen.

  ‘Hier zie je alweer hoe vreemd het kan gaan,’ zei Dickpa tijdens een nieuwe pauze. Honderden jaren is deze plaats precies geweest zoals de Inka’s haar achterlieten. Toen kwam ik toevallig langs - misschien de eerste mens sinds ze verdwenen - en ik ontdekte dat veelzeggende teken. Dan, voordat het jaar om is, komen die rotsblokken omlaag en onttrekken alles aan het gezicht. Als ik hier niet al was geweest en die inscriptie had gezien, wat zou er dan voor kans zijn geweest dat iemand anders haar ooit onder al deze rommel gevonden had? Ze zou waarschijnlijk eeuwig onontdekt zijn gebleven. Enfin, een ding is zeker: we zullen vandaag geen tijd meer hebben om de muur af te breken. We mogen niet het risico lopen dat we zover van de machine door de nacht overvallen worden,’ vervolgde hij terwijl hij naar de nu ondergaande zon staarde. ‘Natuurlijk had ik dit niet verwacht, anders zouden we de hangmatten en voldoende voedsel voor een dag of twee hebben kunnen meenemen. Maar zo gaat dat in heel Brazilië. Altijd gebeurt er iets onverwachts …’

  ‘Luister!’ De uitroep kwam van Biggles, op wiens gezicht een uitdrukking van uiterste, ongelovige verbazing verscheen.

  Zwak, maar duidelijk, klonk vanuit de verte het onmiskenbare ronken van een krachtige vliegtuigmotor. Ze staarden allemaal verbijsterd in de richting waaruit het geluid kwam en een poos lang zei niemand een woord.

  ‘Ik droom toch niet, Algy?’ vroeg Biggles bezorgd. ‘Hoor jij het ook?’

  ‘Er valt niet aan te twijfelen,’ antwoordde Algy prompt. ‘Het is inderdaad de machine.’

  ‘Maar wie kan haar in vredesnaam gevonden hebben en wat nog wonderbaarlijker is, wie zou er in deze streken kunnen vliegen?’ riep Biggles nijdig uit. ‘Het is gewoon krankzinnig.’

  ‘Krankzinnig of niet,’ verklaarde Algy, ‘ik zie hem - daar! Kijk maar!’ Hij wees met een trillende vinger.

  ‘Zij moeten ons langs de rivier hebben gevolgd,’ mompelde Dickpa tussen zijn opeengeklemde tanden door, ‘en een piloot meegebracht hebben.’

  ‘Nee!’ schreeuwde Biggles, die gespannen naar het stipje aan de hemel had staan staren. ‘Dat is de “Condor” niet. Het is een viermotorig toestel. Het is te ver weg om het met zekerheid te zeggen, maar zo te zien, is het een Amerikaanse vliegboot.’

  ‘Dat is dus de reden waarom ze naar New Orleans gingen,’ zei Dickpa die alles opeens begreep. ‘De duivels! Ze zagen ons wegvliegen en veronderstelden wat we van plan waren. Als ze inlichtingen inwonnen, hebben ze ontdekt dat wij een machine hadden gekocht. Ze gingen naar New Orleans om er ook een op de kop te tikken - plus een piloot, want geen van hen kan vliegen. Dit wordt een ingewikkeld zaakje.

  ‘Ingewikkeld!’ riep Biggles uit. ‘Als u het mij vraagt, wordt het nog meer. Gelukkig komen ze niet deze kant uit. Ongetwijfeld zijn ze naar ons op zoek, maar nu gaan ze verder stroomafwaarts, veronderstel ik. We kunnen beter teruggaan, en vlug ook.’

  Dickpa wierp een snelle blik op het werk dat ze hadden verzet. ‘Ja, volgens mij ook,’ antwoordde hij. ‘We hoeven hier nog maar een paar minuten te werken en we zullen een gat hebben dat groot genoeg is om ons door te laten. Het is werkelijk beter dat we het laten zoals het is tot we deze nieuwe ontwikkeling onder het oog hebben gezien.’

  ‘Goed, laten we dan gaan,’ antwoordde Biggles. ‘Ik zal me pas lekker voelen wanneer ik de “Condor” weer onder me heb. We zullen haar voortaan moeten verbergen tegen verkenning vanuit de lucht ofschoon dat op een plaats als deze niet moeilijk zal zijn. Zodra we dat hebben gedaan, kunnen we hier terugkomen en rustig verder gaan. De kans dat ze ons zien, is niet groot. Het is waarschijnlijker dat wij hen ontdekken.’

  ‘Jammer,’ zei Dickpa terwijl hij peinzend naar de bovenkant van de grot keek die ze nu konden zien. ‘Zo dichtbij en toch zo ver af. Enfin, er is niets aan te doen. Het gereedschap kunnen we net zo goed hier achterlaten. Het heeft geen zin het steeds heen en weer te slepen.’

  Snel maakten ze een bergplaats voor de meegebrachte uitrustingsstukken. Toen begonnen ze de terugtocht naar hun machine. Biggles klauterde op de oever van de stroom en staarde afwezig over de golvende prairie.

  ‘Waar kijk je naar?’ vroeg Algy terloops.

  ‘O, ik vroeg me zomaar iets af,’ antwoordde Biggles.

  ‘Wat vroeg je je af?’

  ‘Eerlijk gezegd vroeg ik me af of het mogelijk was de machine hier neer te zetten,’ antwoordde Biggles terwijl hij een bij wegsloeg van zijn oor. ‘Deze nieuwe ontwikkeling komt wat onverwachts. Wie zou er nu aan zoiets hebben gedacht? Ik vraag me af wat voor soort piloot ze hebben.’

  ‘Ze zullen geen moeilijkheden hebben gehad met het vinden van een piloot, vooral niet als ze het vinden van een schat in het vooruitzicht hebben gesteld,’ verklaarde Dickpa die hun voorging door de ondiepten aan de waterkant. ‘Maar kom mee, we zullen ons beste beentje voor moeten zetten, anders worden we overvallen door het donker. Het is geen grapje om op de tast door zo’n woud te moeten lopen, dat verzeker ik je. En ik spreek uit ervaring!’

  Nu ze hun eigen sporen konden volgen en niet werden gehinderd door het gereedschap, bereikten ze vrij vlot de rand van het woud, en het pad volgend dat ze ‘s morgens door het woud hadden gebaand, konden ze er behoorlijk de pas inhouden.

  ‘Het zal me niks spijten wanneer ik terug ben,’ gaf Algy toe terwijl hij het zweet van zijn voorhoofd wiste. ‘Verdraaid, wat een hitte! Maar als die ellendige vliegen er niet waren geweest, zou het een leuk plekje zijn om je vakantie door te brengen. Denk je eens in wat een prachtige collectie vlinders je zou kunnen aanleggen!’ vervolgde hij op een wolk reusachtige, schitterend gekleurde vlinders wijzend die van het pad voor hem opsteeg.

  ‘Zo, we zijn er…’ begon Biggles toen ze uit het woud kwamen, maar hij bleef met grote ogen staan. De anderen gingen naast hem staan en zwegen, want woorden waren niet nodig. De ‘Condor’ was verdwenen.

  Dickpa was de eerste die over de schok van deze ontstellende ontdekking heen was. Hij holde vooruit en staarde naar links en naar rechts de rivier af. ‘Geen teken ervan te bekennen,’ snauwde hij. Toen draaide hij zich om en begon hij de grond aan de waterkant te onderzoeken. Hij bukte, raapte een sigarepeukje op en smeet hem toen onverschillig en met een expressief schouderophalen het water in. ‘Dat vertelt ons alles wat we weten moeten,’ zei hij zacht. ‘Wat stom van me …’

  ‘Het is stom van niemand,’ onderbrak Biggles hem. ‘Niemand ter wereld zou dit hebben kunnen verwachten. Wie zou het in zijn hoofd hebben gehaald de machine op zo’n plaats te camoufleren? Kom, Dickpa, doe niet zo dwaas. Er zijn grenzen aan de vooruitziende blik die iemand misschien zou kunnen hebben, en dit ligt ver buiten die grenzen. We hadden kunnen raden dat ze de “Condor” zouden zien toen we daarginds bij die grot waren, maar eerlijk gezegd is die gedachte geen ogenblik bij me opgekomen. Het enige mogelijke gevaar waaraan ik dacht, waren de Indianen. Maar het leek zo waarschijnlijk dat de “Condor” vanuit de hoofdstroom zou kunnen worden gezien dat ik helemaal niet bang was haar daar te laten liggen. Zelfs al hadden we hun bedoelingen geweten, dan zou dat nog geen verschil hebben gemaakt omdat we nooit op tijd terug hadden kunnen zijn om iets te doen. Het heeft geen zin om te praten over schuld of wat we misschien hadden kunnen doen.’

  ‘Daar heb je gelijk in,’ gaf Dickpa toe. ‘Laten we de feiten onder ogen zien. Waar ze op neerkomen, is dit: we zitten behoorlijk aan de grond, zonder voedsel en zonder een boot, op de moeilijkste plaats ter wereld om weg te komen. De toestand is ernstig, heel ernstig. We hoeven ons geen rad voor de ogen te draaien. Maar we zijn nog niet dood …’

  ‘Nog lang niet,’ onderbrak Biggles hem woest. ‘We kunnen maar één ding doen, dus moeten we daar maar direct aan beginnen. We moeten zien dat we de machine terugkrijgen.’

  ‘Een bewonderenswaardig plan, maar een dat op het ogenblik een beetje moeilijk schijnt te zijn,’ merkte Dickpa een tikkeltje sarcastisch op. ‘Door werkelijk hard te werken, zouden we misschien vijf kilometer per dag kunnen vorderen langs de rivieroever. Je kunt zelf uitrekenen hoe lang het ons zou kosten om achthonderd kilometer af te leggen. Ik wil niet pessimistisch zijn, maar zoals ik al heb gezegd, moeten we de feiten onder ogen zien.’

  ‘Ik ben helemaal niet van plan terug te gaan lopen,’ antwoordde Biggles kort. ‘U gelooft toch zeker niet dat ik erover piekerde terug te wandelen naar Manaos, om daar bij aankomst in de gevangenis te worden gesmeten?’ vervolgde hij grimmig. ‘We moeten zien dat we een boot krijgen.’

  ‘Goed, laten we die dan gaan halen. Ik …’

  ‘Wacht, laat me even uitspreken,’ onderbrak Biggles. ‘Zojuist heb ik me iets herinnerd en dat zou een troef kunnen zijn. Ik geloof dat we de “Condor” terug kunnen krijgen, maar laten we één ding tegelijk doen. Het eerste wat we nodig hebben, is een kano. Nou, toevallig ligt daar zo’n dingetje op de andere oever, een kilometer of drie stroomopwaarts. Ik vertel later wel hoe ik dat weet. Wachten jullie hier, dan ga ik hem halen.’

  ‘Je haalt het toch zeker niet in je hoofd om te proberen de rivier over te zwemmen?’

  ‘Aangezien ik niet kan vliegen en evenmin zonder te zinken over het water kan lopen, zie ik geen andere mogelijkheid,’ antwoordde Biggles terwijl hij zijn jasje uittrok.

  ‘Maar je bent gek! Je zou niet halverwege kunnen komen zonder naar beneden getrokken te worden door krokodillen. Op dit punt spreek ik een woordje mee,’ verklaarde Dickpa. ‘Laten we een balsa maken.’

  ‘Een wat?’ 

  ‘Balsa - een vlot van riet. Van die dingen wdrdt veel gebruik gemaakt in Bolivië - zelfs hun boten maken ze op die manier. Het zal een wat gammel ding zijn, maar hij zal waarschijnlijk lang genoeg blijven drijven om je aan de andere kant te brengen. In elk geval is het de moeite van het proberen waard. Ik herinner me dat ik een eind hogerop een heleboel riet heb gezien. Algy, buig jij een bamboestengel tot een lus en bedek die met een stuk van je hemd of iets dergelijks, om een peddel te maken. Kom mee, Smyth, en jij ook, Biggles,’ besloot Dickpa terwijl hij de struiken instapte.

  Een minuut of vijf later waren ze druk aan het werk om riet te verzamelen en het met lianen, die in overvloed bij de hand waren en als touwen dienst moesten doen, stevig bijeen te binden. De bundels werden naast elkaar vastgebonden, waarna er bovenop een tweede laag werd vastgemaakt. Het was al donker voordat het karwei achter de rug was en ze het geïmproviseerde vlot het water inschoven. Het dreef. Log weliswaar, en het zakte vrij diep in het water weg, toen Biggles er behoedzaam opstapte. ‘Geef me die peddel, Algy,’ zei hij snel. ‘Erg lang zal het ding niet blijven drijven.’

  Algy gaf hem de primitieve peddel en Biggles duwde het nietige vaartuigje met een vlugge stoot van de oever. ‘Ik ben zo terug,’ klonk zijn stem vanuit het donker. ‘Blijf waar je bent en als je me hoort fluiten, geef dan antwoord. Tot kijk.’

  Eenmaal uit de kant, peddelde Biggles zo hard hij kon naar de andere oever, die ongeveer tweehonderd meter verwijderd was. Halverwege kon hij voelen dat het ranke vaartuigje een stuk dieper in het water was weggezakt en de snelheid werd minder. Het was moeilijk het ding in een rechte baan te houden en na iedere paar meter die hij vorderde, dreef hij verder met de stroom af. Hij had nog een meter of vijftig voor de boeg toen het ding volkomen onder water verdween. Het droeg hem echter nog steeds en uit alle macht peddelde hij verder.

  Een lange sinistere schaduw doorbrak de oppervlakte van het water vlak achter hem, een schaduw die een lichte rimpeling in het stille water veroorzaakte en hem begon in te halen. Biggles wist heel goed wat het was. Een krokodil had hem geroken en zat hem nu achterna. Het water stond inmiddels al tot zijn middel en beseffend dat het vaartuigje hem geen bescherming meer bood tegen de ophanden zijnde aanval van het monster, en dat hij sneller zou vorderen door te zwemmen, smeet hij de peddel weg, sprong in het water en zette een snelle borstcrawl in. Hij deed het met een tempo dat hij niet lang zou kunnen volhouden, maar hij hoefde maar een klein eindje af te leggen. Met een laatste wanhopige inspanning wierp hij zich op de oever. Zelfs terwijl hij dit deed, klapte er iets als een ijzeren poort vlak achter zijn hielen dicht.

  Hij sprong de oever op en bleef een ogenblik ademloos en een beetje bevend staan, want de spanning van de laatste twee maanden was geweldig geweest. Gelukkig kwam de maan juist boven de boomtoppen uit en wierp een zilverachtig licht over het toneel. Hij zag hoe een lang, boomstamachtig voorwerp vlak bij de oever langzaam boven water verscheen. Toen draaide hij zich met een lichte huivering om en ging hij resoluut op weg naar de hut en zijn griezelige bewoner. Het was geen sinecure, deze tocht door de fantastische schaduwen op de oever van een nog nooit in kaart gebrachte rivier, veel vermoeiender dan door een lucht vol vijandelijke toestellen te vliegen. Daar was het gevaar althans tastbaar en iets wat hij begreep, maar hier stond hij tegenover onbekende gevaren en factoren waarmee hij geen ervaring had. De zwarte ondoordringbare woudmuur was een gordijn dat… ja, wat verborg het eigenlijk? Hij wist het niet, maar het heimelijke geritsel hielp zijn verbeelding bij het zich voorstellen van de afschuwelijkheden die door de modder kropen en gleden. Iedere schaduw was een bedreiging die de een of andere bewoner kon inhouden van het woud of van de zwarte, olieachtige rivier, die loerend op zijn prooi lag te wachten.

  Eenmaal bleef hij staan terwijl een monsterachtige krab met grote, op stelten lijkende poten en een wuivende antenne, met een eigenaardig klikkend geluid over de oever liep en in het water verdween. Enkele ogenblikken later, toen hij door de schaduw van een aantal ineengestrengelde, op touwen lijkende lianen liep, kwam een ervan plotseling tot leven en gleed, even geluidloos als de schaduw zelf, het woud in. Het scheelde weinig of Biggles raakte in paniek, maar hij klemde zijn tanden op elkaar en liep haastig verder terwijl hij met zijn mouw de ijskoude zweetparels die op zijn voorhoofd stonden, wegwiste.

  Eindelijk kwam de hut in zicht en hij aarzelde terwijl hij geërgerd naar een grote witte mot sloeg die boven zijn hoofd bleef hangen. Op de een of andere manier zagen de gammele wanden er in het bleke maanlicht heel anders uit dan ze hem in het heldere licht van de dag waren voorgekomen. Hij wist echter dat dit idee veroorzaakt werd door de herinnering aan wat erachter verborgen lag. ‘Schiet op! Doden bijten niet,’ mompelde hij hees en terwijl hij zich vaag afvroeg waar hij die woorden gehoord of gelezen had, stapte hij snel op de kano toe. Hij boog zich eroverheen en was juist bezig de rommel eruit te verwijderen toen een geluid zijn oren bereikte dat het bloed wegtrok uit zijn gezicht en zijn hart in een klomp ijs scheen te veranderen. In de hut had zich iets bewogen.

  Hij verroerde geen vin, maar richtte er zijn ogen op. Ze bevestigden wat zijn oren hem hadden verteld. Het dak van de hut bewoog - een klein beetje, maar er was geen twijfel mogelijk. Hij hield zijn adem in, luisterde. Stilte. Het toneel dat Biggles altijd bij zou blijven, was in zo’n volkomen stilte gehuld dat ze loodzwaar op hem scheen te drukken. Een golf van onwerkelijkheid sloeg over hem heen: dat het niet waar was, dat hij droomde, een afschuwelijke nachtmerrie waaruit hij straks zou ontwaken. Het was alsof hij er zelf niet bijhoorde, alsof hij als buitenstaander toekeek, alsof het een stomme film was. Hoelang hij zo bleef staan, wist hij niet, want de tijd scheen niet meer te bestaan. Het had een minuut, vijf minuten of zelfs tien kunnen zijn. Hij was nooit in staat dat te zeggen. Juist begon hij echter weer adem te halen toen de stilte verbroken werd door een laag gekreun, dat eindigde in een soort langgerekte snik.

  Voor het eerst van zijn leven wist Biggles wat het woord angst betekende - naakte, verlammende angst. Hij probeerde zich te bewegen, het op een lopen te zetten, zich zover mogelijk van deze vervloekte plaats te verwijderen, maar zijn ledematen weigerden dienst. Zijn mond was kurkdroog geworden zodat zijn tong eraan vastplakte. Hij kon alleen maar met grote ogen staren. Toen, met een klap die de betovering verbrak, week het losse riet uiteen en sprong een donkere gedaante op de grond. Op hetzelfde ogenblik sprong Biggles overeind. Voor hem, nog geen tien meter van hem af, stond een zwarte panter met glinsterende ogen, zijn staart heen en weer zwaaiend als die van een woedende kat. Misschien een seconde lang staarden man en dier elkaar aan. Toen, voordat de man zich kon bewegen, vluchtte het dier met lichte sprongen het woud in en verdween.

  In zijn opwinding begon Biggles hardop te lachen, een geluid dat zo afschuwelijk was dat hij er plotseling mee ophield. Met een schok besefte hij dat hij op de rand van hysterie stond. ‘Hier schieten we niets mee op,’ snauwde hij, woedend op zichzelf omdat hij zich zo had laten gaan, want de hele zaak was hem nu volkomen duidelijk. De aanwezigheid van het beest in de hut was natuurlijk genoeg en hij twijfelde niet aan het griezelige doel van zijn bezoek, ‘ik zal me beter voelen wanneer ik deze plek de rug heb toegekeerd,’ mompelde hij terwijl hij terugliep naar de kano.

  De toestand ervan was slechter dan hij had verwacht. Zoals gewooqjijk met kano’s op zulk soort plaatsen het geval is, was hij eenvoudig uit een boomstam gehakt en ongeveer zes meter lang. Op veel plaatsen was hij verrot, zoals hij ontdekte toen hij probeerde hem te bewegen, want een deel van de bovenrand liet los zodat er een lelijk gat ontstond. Hij was zwaar en Biggles durfde er niet al zijn kracht achter te zetten, bang dat hij helemaal in elkaar zou vallen. Hij keek even rond en vond twee bamboestaken. Deze als rollers gebruikend, schoof hij de kano naar het smalle strand waar hij hem te water liet.

  Er was maar één peddel, die gelukkig van hard hout en nog in vrij goede conditie was. Nadat hij achterin had plaatsgenomen, peddelde hij dus naar de tegenovergelegen oever. Hij ontdekte dat het primitieve vaartuigje niet helemaal goed gemaakt was zodat het sturen eerst nogal wat moeilijkheden opleverde. Al gauw raakte hij echter aan de eigenaardigheden ervan gewend en was hij in staat hem op een rechte en vrij snelle koers naar de kreek te dirigeren waar de anderen op hem wachtten. Hij hoefde niet naar hen te zoeken, want ze hadden blijkhaar scherp naar hem uitgekeken en zijn zachte gefluit werd onmiddellijk vanuit het donker beantwoord.

  ‘Goed werk,’ riep Dickpa enthousiast uit toen de neus van de kano aan de grond liep, ‘ofschoon je vrij lang bent weggeweest en ons danig in de rats hebt laten zitten.’

  ‘Ik denk wel dat ik nog veel erger in de rats heb gezeten,’ verzekerde Biggles hem, verheugd over het succes van zijn operatie.

  ‘Wat is er dan gebeurd?’

  ‘Dat vertel ik een ander keertje wel,’ antwoordde Biggles. ‘Als ik het nu vertel, krijg ik de rillingen weer. Bovendien hebben we geen tijd te verliezen. Ik heb een plan zitten uitbroeden terwijl ik hierheen peddelde. Mocht u een beter weten, zeg het me dan.’

  ‘Laat horen,’ verzocht Dickpa hem.

  ‘Goed. Silas & Co. bevinden zich ergens stroomafwaarts …’

  ‘Weet je dat zeker?’ 

  ‘Vrij zeker. Beneden ons bevinden zich verscheidene mooie landingsplaatsen - we zijn daarlangs gekomen toen we naar boven kwamen - maar verder stroomopwaarts bevinden zich er maar een of twee die nogal riskant zijn. Ze kwamen de rivier op om naar ons te kijken en ontdekten onmiddellijk de machine, wat niet te verwonderen was. Ze landden en troffen niemand thuis. Mooi. Wat deden ze vervolgens? Ze namen de ‘Condor’ eenvoudig op sleeptouw en verdwenen ermee naar een plaats die geschikt is als basis zolang ze naar ons zochten. Nu hebben we een paar dingetjes mee. In de eerste plaats zullen ze waarschijnlijk denken dat we minstens een dag of twee, drie zullen wegblijven. Ten tweede zullen ze zich vrij veilig achten als ze afmeren aan de andere kant van de rivier omdat ze geen ogenblik zullen denken dat wij over het een of andere middel beschikken om naar de andere kant te komen. Op dat punt zijn ze abuis. Ze zullen ons niet verwachten en misschien geen wacht uitzetten! Onze eerste taak is ze op te sporen en dat moet vóór morgenochtend gebeuren voordat zij ons gaan opsporen. Zodra we ze gevonden hebben verdelen we ons. De ene groep doet een schijnaanval vanaf de wal terwijl de andere de machine wegpikt. Algy en ik zullen de machine voor onze rekening moeten nemen. Dat is logisch omdat wij piloten zijn. En als een van ons gewond raakt, kan de ander het plan verder uitvoeren.’

  ‘U, Dickpa, en Smyth, vormen de walgroep. Zodra we de machine ontdekt hebben, gaan we naar de kant en zetten jullie aan land. Algy en ik steken dan over, peddelen behoedzaam langs de oever en proberen zonder ontdekt te worden, bij het toestel te komen. We zullen onze horloges gelijk zetten en op een zeker tijdstip, dat we zullen afspreken, klauteren Algy en ik aan boord van de “Condor” en snijden haar los. Lukt ons dat en kunnen we wegdrijven zonder ontdekt te worden, des te beter. Worden we echter ontdekt, dan openen jullie het vuur vanuit een positie die hun kamp bestrijkt en die jullie dan al hebt ingenomen. Onthoud dat goed omdat bij een operatie van dit soort perfecte timing en absoluut nakomen van het plan noodzakelijk zijn. Het uur nul zal afhangen van het tijdstip waarop we ze vinden, vooropgesteld natuurlijk dat we ze vinden. Vóór het aanbreken van de ochtend kunnen we een kilometer of twintig hebben afgelegd, ofschoon ze niet zover weg hoeven te zitten. Op de tijd die we af spreken, gaan Algy en ik aan boord van de “Condor”. Wordt er alarm geslagen, dan schoppen jullie het grootste lawaai dat je kunt. In de verwarring zullen wij haar dan lossnijden en ervandoor gaan. Snelheid zal alles zijn. Als de motoren makkelijk aanslaan, zijn we misschien vertrokken voordat ze snappen wat er aan de hand is. En als jullie een pittig snelvuur onderhouden, zullen ze zich wel gedekt houden. Misschien krijgen we zelfs de kans hun machine te beschadigen, maar daarvoor zal ik geen enkel risico nemen omdat het onze taak is die van ons veilig weg te krijgen. Slagen we daarin, dan hebben ze het nakijken. Nou, hoe klinkt dat?’

  ‘Ik geloof niet dat ik het kan verbeteren,’ gaf Dickpa toe. ‘Verrassing is het waardevolste punt van elke aanval en dat hebben we in ons voordeel. Aangenomen dat je de “Condor” te pakken krijgt, wat is dan de volgende zet? Hoe zit het dan met Smyth en mij?’

  ‘We zullen de “Condor” de rivier optaxiën en, aangenomen dat alles goed gaat, jullie oppikken waar we je aan land hebben gezet. De mogelijkheid bestaat dat jullie achtervolgd worden - of wij, dat kan natuurlijk ook - maar dat zullen we aan het toeval moeten overlaten. We zullen naar jullie blijven uitkijken op de oever. Ik geloof niet dat we iets meer definitief kunnen af spreken. Wat denk jij ervan, Algy? Geloof jij dat ik iets over het hoofd heb gezien, of jij, Smyth?’ 1

  ‘Hoe staat het met de wapens?’ vroeg Algy.

  ‘Wat hebben we? Het jachtgeweer en het gewone geweer. Dickpa en Smyth zullen die natuurlijk moeten hebben. Wij hebben die niet nodig - althans dat geloof ik niet. Eindigt de zaak in een gevecht op korte afstand, dan zal de machine vast en zeker danig te lijden krijgen en dat moeten we kost wat kost, zien te vermijden. Ontdekken ze ons, dan zullen we het hard te verduren krijgen, en gebeurt dat, dan zullen we eenvoudig de benen moeten nemen. Nog iets anders?’

  De laatste vraag werd met stilte begroet, dus draaide Biggles zich om in de richting van de kano. ‘Allemaal aan boord dan,’ zei hij. Zonder meer namen ze plaats in de kano van de dode neger. Hij droeg hen makkelijk, want ofschoon de bemanning ervan normaal uit één kop had bestaan, was hij ontworpen om vrij grote vrachten rubber die veel wegen, te vervoeren. De kano die in het water lag, beantwoordde dus schitterend aan zijn doel. Biggles, het geweer over zijn knieën, was voorin gaan zitten, om als uitkijk te kunnen fungeren terwijl Dickpa om zijn lange ervaring met dit soort vaartuigjes de peddel had gegrepen. De anderen zaten tussen hen in, Algy naar de linkeroever speurend en Smyth naar de rechter. Als een schaduw gleden ze de kreek uit en het duurde niet lang of ze gleden, steeds in de diepe schaduw onder de oever blijvend, snel stroomafwaarts.

  Langzaam verstreek er een uur.

  Niemand sprak. Het gestage plassen van de peddel was het enige geluid dat ze maakten. Bij het naderen van iedere bocht gingen ze heel omzichtig te werk terwijl Biggles zijn ogen tot het uiterste inspande om in het schemerdonker eventuele tekenen van hun vijanden te kunnen bespeuren. Een kwartier later uitte hij een waarschuwing. ‘Ssst!’ en hij stak zijn hand boven zijn hoofd. Dickpa stak de peddel diep in het water en stuurde de kano naar de kant.

  ‘Daar zijn ze,’ fluisterde Biggles.

  ‘Ongeveer een halve kilometer hiervandaan, zo te zien,’ merkte Dickpa zacht op terwijl hij strak naar een vuur op de andere oever staarde. Het was maar een klein kampvuur, maar tegen het inktzwarte silhouet van het woud was het zo duidelijk als een lichtbaken.

  ‘Hoe laat hebt u het, Dickpa?’ vroeg Biggles.

  ‘Vier minuten over half een.’

  ‘Mooi. Ik zal mijn horloge daarmee gelijkzetten. Wat denkt u van half twee in de morgen als uur nul? Dat moet jullie voldoende tijd geven om ze te bereiken. Je hebt misschien zelfs nog tijd over, maar dat is beter dan dat we het te krap nemen. Ik veronderstel dat u de weg door het woud kunt vinden?’

  ‘Ik trek er nooit zonder mijn kompas op uit,’ antwoordde Dickpa kort. ‘Goed, half twee dan.’

  ‘Mooi! We weten allemaal wat ons te doen staat. Recht naar de andere oever, Dickpa.’

  Vijf minuten later schuurde de neus van de kano over de zanderige oever van een bocht die een goede landingsplaats bood buiten het gezicht van het vijandelijke kamp. Evenals zovele Zuidamerikaanse rivieren had ook deze nu eens aan de ene, dan weer aan de andere kant zand- of modder-strandjes door het slib dat door overstromingen werd meegevoerd.

  Een bijna onhoorbaar ‘Cheerio - veel succes’ klonk van de oever. Toen werden Dickpa en Smyth opgeslokt door het aardedonker van de woudgordel. Enkele minuten lang bleven Biggles en Algy zwijgen.

  ‘Geen haast,’ zei Biggles ten slotte. ‘We moeten ze een flinke voorsprong geven. Zij zullen veel langer werk hebben dan wij. Het is beter hier nog wat rond te hangen dan verder stroomafwaarts waar we gezien zouden kunnen worden. Allemensen, heb jij geen last van de hitte?’

  ‘De hitte kan me niet zoveel schelen, maar van de muskieten word ik gek,’ kreunde Algy. ‘Ze scheuren me aan stukken.’ Opnieuw werd het stil. Zo nu en dan bereikte hun een geluid van verder stroomafwaarts, van brandhout dat werd gehakt of van het ratelen van een blikken bus of bord. Het wachten was, zoals altijd, een vervelende, zenuwslopende geschiedenis en Algy was dankbaar toen Biggles eindelijk zei dat het tijd was om in beweging te komen.

  Ze voeren ver genoeg stroomopwaarts om niet vanuit het vijandelijk kamp te kunnen worden gezien op het ogenblik dat ze overstaken naar de andere oever. Toen begonnen ze zich steels voort te bewegen in de diepste schaduw. Ze waren al spoedig op één lijn met de nu smeulende sintels van het kampvuur en ze richtten de neus van de kano daarop.

  Ze waren halverwege voordat de onduidelijke omtrekken van twee vliegtuigen vaag zichtbaar werden en Biggles rustte een ogenblik om de ligging van het vijandelijke kamp te bestuderen. Het vuur was op een vlak stuk zanderig strand gemaakt en eromheen lagen vier slapende menselijke gedaanten. Een vijfde, die blijkbaar op wacht moest blijven, zat rechtop met een geweer over zijn knieën en terwijl ze naar hem keken, gooide hij wat brandstof op het vuur dat plotseling fel oplaaide en een rossige gloed op het toneel wierp waarover fantastische schaduwen dansten. Vlak bij de groep lag een hoop voorraden en iets verderop stond een flinke voorraad benzineblikken.

  Ongeveer tien meter uit de wal was een viermotorige vliegboot gemeerd, het toestel dat ze in de lucht hadden gezien en dat nu kon worden geïdentificeerd als Amerikaans. Er dichtbij, zo dichtbij dat de uiteinden van hun vleugels elkaar bijna raakten, lag de ‘Condor’. De wacht geloofde het blijkbaar wel, wat hun niet verwonderde, want de vijand had weinig reden om te veronderstellen dat ze iets van de gestrande avonturiers te vrezen hadden. Niettemin beseften de piloten dat in de doodse stilte van de tropennacht het kleinste geluid moest worden gehoord.

  Biggles wierp een blik op zijn polshorloge. ‘Nog tien minuten,’ fluisterde hij in Algy’s oor terwijl hij de kano zo manoeuvreerde dat de vliegtuigen tussen de gezichtslijn van de wacht en henzelf kwamen. Heel langzaam, en met nauwelijks een rimpeltje, slopen ze dichterbij, tot de kano ten slotte zachtjes de zijkant van de ‘Condor’ raakte. Algy, die zijn schoenen al had uitgetrokken en ze aan de veters om zijn nek had gehangen, klauterde aan boord. Biggles keek opnieuw op zijn horloge. Het was één minuut voor half twee, één minuut voor het uur nul. Met oneindig geduld begon hij de kano naar de neus van het amfibietoestel te bewegen. Toen hij die had bereikt, begon hij geluidloos het touw door te snijden waaraan het ‘gemeerd lag. Toen, steeds uit het gezicht van de wacht blijvend, klauterde hij als een spook in de cockpit. Een vluchtige blik toonde de in de steek gelaten kano, die langzaam wegdreef met de stroom.

  Een paar minuten lang dacht Biggles dat ze onopgemerkt zouden wegkomen, zonder dat er een schot werd gelost. Maar op dit punt zou hij teleurgesteld worden. Juist toen ze bijna vrij waren van de andere vliegboot, dreef een lichte windstoot hen iets af, zodat het puntje van de vleugel de hoogteroeren van de andere machine raakte. Het geluid was te verwaarlozen, alleen maar een geschuur dat eindigde in een zachte plons toen de andere machine zich oprichtte, maar het was voldoende om de wacht op de been te brengen. Een ogenblik staarde hij naar het amfibietoestel, dat merkbaar bewoog toen het de stroom voelde. Toen slaakte hij een wilde kreet. Hij zwaaide zijn geweer omhoog en de knal ervan vermengde zich met twee andere die vanuit de inktzwarte woudmuur klonken. Op hetzelfde ogenblik brak de hel los. Boven een wirwar van geluiden die geaccentueerd werden door het knallen van vuurwapens en het rinkelen van metaal toen enkele kogels de stapels benzineblikken raakten, hoorde Biggles Algy’s scherpe: ‘Contact!’ Hij drukte op de starter en de motoren sloegen aan met een bulderend geluid dat het lawaai nog angstwekkender maakte. De mannen op de oever, uit hun slaap gewekt en niet precies wetend wat er aan de hand was, behalve dat ze blijkbaar vanaf het land werden aangevallen, richtten hun aandacht nu op deze nieuwe ontwikkeling. Er klonk een salvo schoten en een of twee kogels boorden zich door de bekleding van de ‘Condor’.

  Maar Biggles was nu aan het taxiën en hij draaide het toestel in een wijde boog om tegen de stroom in te komen. Rat-tat-tat-tat-tat-tat-tat-tat-tat-hij huiverde toen er een mitrailleur begon te ratelen en het toestel en het omringende water besproeid werden met een hagel van lood. Hij gaf nog wat meer gas en taxiede zo snel hij durfde, zonder het water werkelijk te verlaten, om aan de dodelijke hagel te ontsnappen. Met zijn ogen strak voor zich uit gericht, hield hij zijn adem in, toen ze op een groot zwart voorwerp vielen dat dwars op hun weg lag. Een kapotte onregelmatige arm vloog de hoogte in en hij wist dat het een grote boom was die langzaam om en om draaiend naar zee dreef. Hij wist dat als ze met deze snelheid tegen zo’n voorwerp opbotsten, de kiel uit het amfibievliegtuig zou worden gerukt alsof het een stukje vloeipapier was. Stoppen kon hij niet, ook was er geen tijd meer om hem te vermijden. Werktuiglijk nam hij de enige weg die nog voor hem open lag. Hij gaf vol gas en rukte toen de machine vooruitsprong, de stuurknuppel in zijn maag. Het geluid van wegspattend schuim verdween toen de ‘Condor’ als een vogel naar de met sterren bezaaide tropenhemel zweefde.

  Op een hoogte van driehonderd meter trok Biggles zijn kist recht en keek hij om zich heen. Beneden lag de rivier, glinsterend in het zilveren maanlicht. Aan beide kanten strekte zich, tot in de oneindige verte, het woud uit, zwart en grimmig. Onder hem kon hij het kamp zien, met het vuur dat er uitzag als een op het strand gevallen rode ster. Hij keek over zijn schouder naar de lage deur die toegang gaf tot de kajuit en hij vroeg zich af waarom Algy niet naar voren kwam terwijl hij tegelijkertijd koers zette naar hun oude landingsplaats verder stroomopwaarts. Hij wilde de machine zo snel mogelijk laten landen, niet omdat er enig gevaar bestond in het in de lucht blijven, maar omdat hij Dickpa en Smyth wilde oppikken. Bovendien konden ze zich niet veroorloven nodeloos brandstof te verbruiken. Het enige werkelijke gevaar lag in de landing die, zonder verlichting, in het donker al moeilijk genoeg zou zijn geweest met een landvliegtuig, maar die in de gegeven omstandigheden een veel grotere bedrevenheid en een groter beoordelingsvermogen vergde. Even later zag hij hun oude landingsplaats ongeveer drie kilometer voor zich uit. Op hetzelfde ogenblik begon hij te dalen. Dicht bij het water nam hij wat gas weg en liet hij de kist boven de lagune recht komen. De kiel kuste het wateroppervlak en Biggles haalde weer vrij adem. Het was een netelig karwef geweest in het donker, maar het geluk was met hem geweest?

  ‘Waar zitten Dickpa en Smyth nu?’ zei Algy.

  ‘Ja, we zullen voor ze moeten teruggaan. De voorstelling is gelukt, maar zoals gewoonlijk is het onvoorziene gebeurd. Ik had niet op boomstammen gerekend.’

  ‘Was het een boomstam? Ik snapte niet wat je wilde toen je zo plotseling de lucht inschoot. Ik dacht dat je gek was geworden.’

  ‘Dat was ook bijna gebeurd, en met jou eveneens. Al met al schijnen we een vrolijke avond te hebben gehad.’

  ‘Maar wat doen we voor de anderen?’

  ‘We kunnen maar één ding doen - langzaam langs de oever taxiën en naar ze uitkijken. Wat is er?’

  Algy, die de lucht besnuffelde, keek langzaam om zich heen. ‘Ruik jij benzine?’ vroeg hij bezorgd.

  Biggles schrok. ‘Inderdaad,’ zei hij kort. ‘Er is hier of daar een lek. Verdraaid! Dat wordt vervelend.’

  Een paar minuten zoeken onthulde de narigheid. Een kogel was dwars door de hoofdtank gegaan. Zo snel ze maar konden, begonnen ze het gat te dichten. Even later gaven ze het echter op, want ze beseften dat het te laat was om nog zin te hebben. De kostbare vloeistof was weg en de tank droog. ‘Nu staan we er gekleurd op,’ zei Biggles kalm. ‘Ik heb op de speciale tank gevlogen, zodat er niet veel meer over kan zijn. Misschien zit er nog voor een half uur vliegen in de valtank en ook zit er nog wat in de blikken in de kajuit. Het is beter dan niets, maar het is niet genoeg - lang niet genoeg -om ons terug te brengen.’

  Algy zei niets.

  ‘Enfin, er is niets aan te doen,’ vervolgde Biggles, ‘alles op zijn tijd. Voordat we iets anders doen, moeten we Dickpa en Smyth opzoeken. We zien wel wat we later doen.’

  Ze keerden de machine en taxieden snel, maar voorzichtig, de rivier af. Even later minderde Biggles vaart, terwijl Algy scherp op de oever lette.

  ‘Daar zijn ze!’ riep hij plotseling.

  De ‘Condor’ draaide bijna om haar as en kroop naar de oever waar twee figuren heftig stonden te gesticuleren. Ze hielden ermee op toen ze de machine in hun richting zagen komen. Een ogenblik later klauterden Dickpa en Smyth aan boord. Zonder op een verklaring te wachten, keerde Biggles opnieuw en taxiede hij zo snél hij maar durfde, terug naar hun oorspronkelijke landingsplaats, er wel voor zorgend dat hij aan de andere kant afmeerde van de plek waar de Indianen hun onverwachte aanval hadden gelanceerd.

  ‘Nou, we zijn er,’ verklaarde Biggles. ‘Alles met u in orde, Dickpa - en met jou ook, Smyth?’

  ‘Dik voor de bakker,’ klonk het antwoord. ‘We hadden totaal geen moeilijkheden. Jullie schijnen alle pret te hebben gehad.’

  ‘Pret!’ riep Biggles ongelovig uit. ‘Wat je pret noemt! Als je vliegen in het holst van de nacht boven een onbekend woud pret noemt, dan hou je er een eigenaardig gevoel voor humor op na.’

  In het kort vertelde hij wat er was gebeurd. ‘Hoe het met jullie is, weet ik niet,’ besloot hij, ‘maar voordat ik iets anders kan doen, moet ik wat slapen. Ik ben volkomen op. Smyth, zorg jij dat bij het aanbreken van de dag het gat in de tank is gerepareerd.’

  Smyth knikte.

  ‘We kunnen beter aan boord slapen,’ merkte Dickpa op. ‘En om beurten zullen we de wacht houden. We kunnen ons niet veroorloven met die heren daar stroomafwaarts nog meer risico’s te nemen.’


   


  


  10. De overval


   


  Biggles werd bij het eerste licht van de nieuwe dag wakker door Smyth, die bezig was de beschadigde tank te repareren. Na de rust voelde hij zich een heel ander mens en meteen begon hij de mecanicien te helpen met zijn werk dat klaar was tegen de tijd dat de anderen uit de veren kwamen. De reservebrandstof werd uit de kajuit gehaald en in de tanks gegoten waarna ze de lege blikken in de rivier tot zinken brachten.

  ‘Wat doen we vervolgens?’ vroeg Dickpa actief terwijl ze een stevig ontbijt dat bestond uit spek en beschuiten klaarmaakten.

  ‘Zo gauw mogelijk maken dat we wegkomen,’ antwoordde Biggles. ‘Ze zullen de rivier opkomen om ons te zoeken zodra het daar licht genoeg voor is. En aangezien ze over een mitrailleur beschikken, zullen ze het ons waarschijnlijk heel onprettig maken. We kunnen ons niet op de rivier verbergen - want dan zullen ze ons vinden - wat betekent dat we een ander plaatsje moeten zoeken. Wat mij dwars zit, is dat brandstofgebrek.’

  ‘Ik heb nog nooit zoiets dwaas gehoord,’ snoof Dickpa. ‘Kun je je iets onmogelijkers voorstellen dan twee vliegtuigen die elkaar in het hartje van Centraal-Amerika nazitten over een onbekende rivier?’

  ‘Ik kan meer dan het me alleen maar voorstellen,’ bromde Biggles terwijl hij naar de cockpit liep. ‘Ik kan ze horen - althans een ervan. Luister maar!’

  Ver weg was het onmiskenbare geluid van een vliegtuigmotor te horen dat geleidelijk dichterbij kwam. Met opzij gehouden hoofd bleef Biggles een ogenblik scherp staan luisteren. ‘De machine is niet in de lucht. Hij draait op ongeveer een kwart van zijn vermogen. Ze taxiën de rivier op om er zeker van te zijn dat ze ons zullen vinden. Wat zeg jij ervan, Smyth?’

  ‘Ze taxiën inderdaad,’ klonk onmiddellijk het antwoord van de mecanicien voor wie het geluid van een vliegtuigmotor even vertrouwd was als muziek.

  ‘En op dat punt begaan ze een vergissing,’ antwoordde Biggles. ‘Ze zullen ons niet horen door het lawaai van hun eigen motor. Verdraaid …’

  ‘Wat is er?’ informeerde Algy.

  ‘Ik vroeg me af of het geen goed ogenblik zou zijn om ons brandstofprobleem op te lossen.’

  ‘Hoe?’

  ‘Ze hebben meer dan voldoende op het strand. Ze zullen allemaal in de machine zitten, althans het grootste gedeelte van hen. Verdraaid, het is de moeite van het proberen waard!’

  ‘Maar hoe ..

  ‘Dat zal ik je laten zien,’ antwoordde Biggles. ‘Maar we hebben geen tijd te verliezen. Vooruit!’

  De anderen namen hun plaats in. ‘Contact!’ riep Smyth terwijl hij zich in de kajuit liet zakken.

  De motoren sloegen onmiddellijk aan en Biggles liet ze een ogenblik warm draaien. Toen taxiede hij naar het midden van de stroom en nadat hij zorgvuldig had uitgekeken naar ronddrijvende bomen of andere obstakels, gaf hij gas. De ‘Condor’ racete over het water en schoot toen de lucht in. Ruim tien minuten volgde Biggles een koers die hen nog verder stroomopwaarts voerde terwijl ze steeds stegen. Toen hij oordeelde dat ze ver genoeg waren en voldoende hoogte hadden bereikt om onopgemerkt te kunnen passeren, beschreef hij een wijde bocht en vloog hij terug in de richting van het vijandelijk kamp terwijl hij op enige afstand evenwijdig bleef aan de rivier. Algy, die nu Biggles’ plan begreep, schatte dat ze ruim zestien kilometer van de rivier verwijderd waren zodat de bemanning van de zoekende vliegboot hen bijna onmogelijk zou kunnen zien. Bijna een half uur lang vloog Biggles op deze manier verder. Toen stuurde hij opnieuw naar de rivier toe. Toen hij haar had bereikt, begon hij weer stroomopwaarts te vliegen zodat hij het vijandelijke kamp nu uit tegengestelde richting naderde. Ze zaten nu een kilometer of wat achter de andere vliegboot, maar vlogen in dezelfde richting.

  Enkele minuten volgde hij de rivier. Toen hij een geschikte landingsplaats zag, daalde hij en zette hij de kist op de gladde oppervlakte van het water.

  ‘Wat ik heb gedaan,’ verklaarde hij de anderen, ‘is zo ongeveer in een kringetje vliegen. Eerst ben ik rechtuit gevlogen, tot ik er zeker van was dat we uit het gezicht en uit het gehoor waren. Toen heb ik een cirkel beschreven om de rivier buiten het vijandelijke kamp te bereiken. De toestand is nu als volgt. De vijandelijke vliegboot bevindt zich nu ongeveer op de plaats waar wij de nacht hebben doorgebracht - misschien zijn ze er al voorbij. Wetend - of, liever gezegd, veronderstellend - dat we ons nog ergens vóór hen bevinden daar we gisteravond in die richting gingen, zullen ze verder gaan in de veronderstelling dat ze ons vroeg of laat zullen ontdekken. Op dat punt hebben ze het natuurlijk mis. We zijn nu een kilometer of tien beneden het kamp waar we hen gisteravond verrasten. Ik hoop dat de benzine nog op de oever staat. Wat ik nu voorstel, is dit. Er bestaat een kans dat ze niemand in het kamp hebben achtergelaten. Is dat wel het geval, dan zal dat niet meer dan een of twee man zijn. Wanneer we daar zo dichtbij zijn getaxied als we maar durven riskeren zonder te worden gehoord, gaan drie van ons de wal op en overvallen het kamp. Is daar iemand, dan houden we hem met ons pistool in bedwang. Wanneer dat gebeurd is, taxiet degene die is achtergebleven in de “Condor” naar ons toe en neemt de benzine aan boord. Dan gaan we ervandoor.’

  ‘Waarheen?’ vroeg Algy verbaasd.

  ‘Eén ding tegelijk,’ antwoordde Biggles ongeduldig. ‘Laten we eerst zien dat we de brandstof krijgen. Ik zal me een stuk prettiger voelen wanneer de tanks vol zijn.’

  Zonder verder uitstel begonnen ze de rivier op te taxiën met zo min mogelijk toeren om zo weinig mogelijk geluid te maken. Toen ze zo dichtbij waren als ze maar durfden, kropen ze naar de oever.

  ‘Deze keer ga ik mee de wal op,’ verklaarde Algy.

  Biggles wilde protesteren, maar Dickpa viel hem in de rede. ‘Jij bent de kapitein van het schip,’ verklaarde hij, ‘dus is het niet meer dan logisch dat jij aan boord blijft. Hoor je drie snel en regelmatig achter elkaar afgegeven schoten, dan zul je weten dat we het kamp bezet hebben. Alles wat jij dan te doen hebt, is zo snel mogelijk naar ons toe taxiën.’ Biggles knikte. ‘Goed,’ beaamde hij. ‘Gaan jullie je gang maar.’

  Dickpa, op de voet gevolgd door Algy en Smyth, en allemaal voldoende bewapend, stapte het ondiepe water naast de boeg in en waadde naar de kant.

  ‘Blijf vlak achter me en maak zo min mogelijk lawaai,’ zei Dickpa zacht. ‘We zullen wel wat herrie moeten maken omdat we ons hier en daar een weg zullen moeten banen. Jij neemt het hakken voor je rekening, Smyth, terwijl ik het kompas draag.’

  Het volgende uur zou een hele poos in Algy’s herinnering blijven voortleven. De hitte was afschuwelijk en de insekten vormden een kwelling. Bijen kropen over hun hele lichaam terwijl steken en beten van de andere kwelgeesten die op hen neerdaalden of vanaf de grond tegen hun benen opkropen, op een ellendige manier bewezen dat Dickpa’s beschrijving van de ongemakken van het reizen in Brazilië niet ovërdreven was geweest. Het aanraken van een overhangende tak, per ongeluk of expres, had tot gevolg dat ze overvallen werden door een heel leger mieren. Dickpa had er de minste hinder van omdat hij zoals hij opmerkte, min of meer aan ze gewend was - niet dat dit de steken minder venijnig maakte. Na wat een eeuwigheid scheen te hebben geduurd, zagen ze de rivier voor zich door de bomen en de lange afhangende lianen. Er was op dat punt geen strand, dus trokken ze, evenwijdig aan de rivier, door het woud verder.

  Een geluidloos teken van Dickpa waarschuwde hen dat ze hun doel naderden en er kon niet meer worden ingehakt op de begroeiing die hun pad blokkeerde. Elke liaan moest afzonderlijk en geruisloos worden doorgesneden, waardoor ze aanzienlijk minder snel vooruit kwamen. Plotseling kwamen ze op het strand. Dickpa schoof behoedzaam het groene gordijn voor hen opzij en daar lagen ze, de in het rond liggende voorraden en uitrustingsstukken, plus de stapel benzineblikken, precies zoals ze die het laatst hadden gezien. Op een stapel dekens zat een man te roken en stroomopwaarts te staren, alsof hij op de terugkeer van de vliegboot wachtte. Hij was ongeveer veertig meter van hen verwijderd. Ze lieten hun blikken over het hele strand dwalen om te zien of er soms nog anderen waren, maar verder konden ze niemand ontdekken. Met hun vuurwapens in de aanslag trokken ze dus over het zachte zand verder naar de niets vermoedende man.

  Hij moest zijn ingedommeld, want hij bewoog zich niet voordat ze vlak bij hem waren en toen alleen nog maar omdat Dickpa begon te spreken en wel in het Portugees zodat de anderen niet konden verstaan wat hij zei, met uitzondering van het woord ‘Philippe’, en Algy staarde naar Dickpa’s oude drager, die de werkelijke oorzaak van alle narigheid was geweest. De man bood nu een jammerlijk aanzien. Dickpa had hem beschreven als een lafaard en te oordelen naar zijn handelingen, was hij dat ook. Hij barstte in tranen uit en wierp zich aan de voeten van zijn vroegere meester terwijl hij hem blijkbaar smeekte zijn leven te sparen.

  Dickpa duwde hem weg met zijn voet. ‘De laffe schurk,’ zei hij. ‘Hij gelooft dat wij zullen doen wat hijzelf zou doen als de toestand omgekeerd was - zijn hals afsnijden. Hou je pistool op hem gericht, Smyth, en verlies hem geen ogenblik uit het oog, want hij is even verraderlijk als hij laf is. We kunnen hem niet in koelen bloede afmaken ofschoon de hemel weet dat hij het verdient. Probeert hij echter gekheid uit te halen, schiet dan.’

  Dickpa richtte zijn geweer op de hemel en haalde driemaal achtereen, en met regelmatige tussenpozen de trekker over. Het verre bulderen van de motoren van de ‘Condor’ vertelde hun dadelijk dat de piloot het teken had gehoord. Even later zagen ze hem door de bocht komen en naar hen toestuiven. Biggles’ gezicht straalde toen hij naar het strand taxiede en het contact afzette - ‘dan kunnen we de andere machine horen aankomen als zij op de terugweg is,’ verklaarde hij.

  Dickpa nam de bewaking van de gevangene over en de anderen begonnen zo snel ze konden, de tanks te vullen, Smyth op de romp terwijl de anderen hem de blikken benzine aangaven. De lege werden op het strand geworpen zodat ze bij het opstijgen de romp niet zouden kunnen beschadigen wat makkelijk had kunnen gebeuren als zij ze in de rivier hadden laten drijven.

  ‘Waar heeft hij het over?’ riep Biggles hees tegen Dickpa toen hij zag dat hij en zijn gevangene druk met elkaar in gesprek waren.

  ‘Hij vraagt me of ik hem wil meenemen. Hij zegt dat de anderen hem zullen vermoorden wanneer ze tot ontdekking komen dat de benzine verdwenen is.’

  ‘Dat is het beste wat ze zouden kunnen doen, het zou zijn verdiende loon zijn.’

  ‘Dat heb ik hem zojuist al verteld,’ antwoordde Dickpa.

  Het kostte hun ruim een half uur van vermoeiend werk om de blikken te legen en tegen het eind van die tijd waren de tanks bijna vol.

  ‘Zo is het beter,’ zei Biggles waarderend toen hij opnieuw zijn plaats in de cockpit innam. ‘Ik zou de handen van die knaap maar op zijn rug binden,’ raadde hij aan, met een knikje naar de gevangene. ‘Ik zou het niet prettig vinden als hij ons bij het opstijgen onder schot nam.’

  De handen van de Braziliaan werden dus op de voorgestelde manier vastgebonden. Dit was voor hemzelf een grote opluchting omdat hij nog steeds doodsbenauwd was dat de edelmoedige behandeling die hij genoten had, te goed was om waar te zijn en alleen maar een inleiding tot de dood betekende.

  ‘Luister!’ riep Biggles uit en in de stilte die volgde, konden ze het zwakke ronken van de terugkerende vliegboot horen. ‘Allemaal aan boord,’ riep hij en een ogenblik later waren ze los en stegen ze in wijde kringen naar de zon, in de schittering waarvan er weinig kans bestond dat ze zouden worden gezien. Een in de verte flitsend lichtpuntje vertelde hun waar de andere machine zich bevond. De flitsen werden veroorzaakt door de zonnestralen die de vleugels van de Amerikaan raakten wanneer hij steil overhelde, een manoeuvre die Biggles om dezelfde reden zorgvuldig vermeed.

  Hij vloog stroomopwaarts, evenwijdig aan de rivier, tot de zijrivier in zicht kwam die naar de bergen en de schatgrotten stroomde. Toen zwenkte hij af en volgde hij de bochtige loop ervan. Algy keek naar hem en trok zijn wenkbrauwen op, maar Biggles’ geruststellende blik was voldoende voor hem. Enkele minuten later gaf hij opnieuw een teken, deze keer om de besturing over te nemen. Toen greep hij het notitieblok die in een losse linnen tas in de cockpit zat en schreef snel:

  



  


  ‘Kan niet op de rivier landen zonder door de vijand gevonden te worden. Ga landing riskeren op prairie bij de grot. Ga eerst met parachute naar beneden om landingsbaan te maken. Zal rooksignaal geven wanneer ik klaar ben.’


   


  Hij gaf het briefje aan Algy en hield de stuurknuppel vast terwijl deze het las. Met uitzondering van een zuur glimlachje om aan te geven dat hij niet enthousiast voor het plan was, maar het aanvaardde omdat hij geen beter wist, gaf Algy geen commentaar.

  Ze waren nu dicht bij de bergen die de positie van de grot markeerden, en Biggles verdween in de kajuit. Een ogenblik later keerde hij terug met een aangegespte parachute. Ze vlogen op een hoogte van duizend meter, en hij beduidde Algy wat te zakken terwijl hij met zijn hand de koers aangaf die hij hem wilde laten vliegen.

  Er scheen weinig of geen wind te zijn, dus zou hij, aangenomen dat de parachute behoorlijk openging, geen risico lopen. Ze waren nu gedaald tot vijfhonderd meter en cirkelden boven een open ruimte, vrij dicht bij de rots waar geen rotsblokken lagen. Voor zover hij kon zien lag de prairie min of meer open en strekte ze zich in lange golven uit tot aan de verre horizon. Hier en daar verbraken groepjes palmen met hun donkere vederachtige bladeren van nog donkerder schaduwen de eentonigheid. Biggles stak zijn hand op. Algy nam zoveel mogelijk gas weg en zag hem naar buiten en naar beneden springen. Hij slaakte een zucht van verlichting toen de zijden parachute als een grote paddestoel uitbolde en langzaam in oostelijke richting zakte.

  Biggles landde veilig en nadat hij zich van de parachute had bevrijd, begon hij een landingsbaan te maken. Ruim een kwartier sleepte hij koortsachtig grote stenen en boomtakken van de weg die hij zich baande, maar tenslotte was hij ervan overtuigd dat er geen obstakels meer waren die de ‘Condor’ zouden kunnen hinderen.

  Algy, die nog steeds rondcirkelde, zag de rook van een klein vuur oprijzen in de stille lucht en het gedreun van de motoren stierf plotseling weg toen hij in de richting ervan begon te glijden. Hij was niet erg ingenomen met de op zijn schouders gelegde verantwoordelijkheid. Normaal zou hij natuurlijk zonder er ook maar een ogenblik bij na te denken, vrijwel overal landen. Nu stond er echter zoveel op het spel dat hij uit bezorgdheid op zijn lip beet. Hij was niet bang voor een ongeluk, maar ofschoon een foutieve landing misschien niet meer zou doen dan zijn passagiers wat door elkaar schudden, zou de machine er misschien schade door oplopen die te groot was om door hen te worden gerepareerd. Zijn angst was echter ongegrond. Met zijn ogen strak op het pad gericht, liet hij de machine horizontaal komen en voerde hij een volmaakte driepuntslanding uit. De ‘Condor’ hobbelde een beetje toen hij uitrolde over de oneffen grond, maar dat was onvermijdelijk en Biggles’ geruststellende kreet van goedkeuring en opluchting toverde een glimlachje op Algy’s bezorgde gezicht.

  ‘Goed gedaan,’ riep Biggles waarderend.

  ‘Welke kant uit?’ riep Algy vanuit de cockpit terwijl de propellers nog draaiden, want hij wist dat het niet wijs zou zijn de tere bekleding van de machine bloot te stellen aan de zengende zon.

  ‘Volg me,’ riep Biggles en hij ging hem voor naar een groepje palmen.

  ‘Oké, zet maar af!’ schreeuwde hij toen ze die hadden bereikt en het gesputter van de motoren stierf weg. De deur ging open en de anderen stapten uit.

  Dickpa straalde. ‘Nou, dat noem ik nog eens goed werk!’ riep hij uit. ‘Ik zou het zelf niet beter hebben gekund,’ voegde hij er met een brede glimlach aan toe.

  ‘Ik zou niet graag bij u zijn wanneer u het probeerde,’ antwoordde Biggles met een knipoogje tegen Algy. ‘Ik geloof wel dat we hier een mooi plekje hebben gevonden. Haal even een bijl, Smyth, dan kappen we een laan tussen die bomen.

  De schaduw zal de machine beschermen, en Silas & Co. zullen betere ogen nodig hebben dan die waarover ze beschikken om ons te ontdekken. Ze zullen zich afvragen waar we voor de drommel gebleven zijn,’ besloot hij.

  Gewillige handen waren spoedig bezig een pad te hakken naar het hart van het bosje. De machine werd met palmbladeren bedekt zodat zij volkomen tegen ontdekking vanuit de lucht beschermd was.

  Biggles smeet zijn bijl neer en veegde het zweet van zijn gezicht. ‘Zo is het wel goed,’ zei hij laconiek. ‘Sjonge! Laten we wat rusten. Ik geloof wel dat we dat hebben verdiend.’

  ‘Ja, dat geloof ik ook,’ beaamde Dickpa. ‘We kunnen hier een gerieflijk kamp opslaan en er zo nodig een maand blijven.’

  ‘Desnoods zes maanden als die verdraaide vliegen er niet waren,’ mompelde Biggles terwijl hij een bij uit zijn oor pulkte. ‘Laat iemand me even een speld geven. Ik word levend opgegeten door die carrapatossen.’

  De voorraden werden uitgeladen en enkele ogenblikken later zaten ze aan het eerste werkelijke maal dat ze gehad hadden sinds hun aankomst in de Mato Grosso.

  ‘We zullen voorzichtig moeten zijn met vuur,’ merkte Dickpa op. ‘Je kunt in deze atmosfeer op verrassende afstand rook zien. Ze is als kristal en de afstand is bedrieglijk. Hoever denken jullie dat we van die heuvel daar verwijderd zijn?’ vroeg hij terwijl hij naar een grote rotsmassa wees die als een eenzaam Gibraltar aan de andere kant van de vlakte oprees.

  ‘Acht kilometer, ofschoon het niet meer dan vijf lijkt,’ raadde Algy.

  ‘Zestien,’ verklaarde Biggles.

  ‘Tachtig zou beter uitkomen,’ merkte Dickpa op.

  ‘Tachtig!’

  ‘Makkelijk. Wanneer je zolang in dit land hebt doorgebracht als ik verbaast het je niet langer dat je duidelijk dingen kunt zien die misschien twee of drie dagen van werkelijk moeizaam voortploeteren kosten om ze te bereiken.’

  ‘Ja, ik geloof u op uw woord,’ mompelde Biggles terwijl hij zich lui op de grond uitstrekte. Toen sprong hij met een wilde kreet op. ‘Die verdraaide mieren!’ schreeuwde hij. ‘Laten we de hangmatten te voorschijn halen.’

  ‘Ik stel voor dat we eerst de ingang van de grot vrij maken,’ zei Dickpa. ‘Morgenochtend zullen we er dan regelrecht in kunnen stappen en aan de zich erin bevindende muur beginnen.’

  ‘Dat is inderdaad een goed plan,’ stemde Biggles toe. ‘Laat eens kijken, we hebben het gereedschap daar achtergelaten, nietwaar, dus zullen we verder niets nodig hebben.’

  Dickpa klom de machine in en kwam terug met een zaklantaarn die hij in zijn zak liet glijden. ‘Ik ben gereed,’ verklaarde hij. 

  Het was niet meer dan een halve kilometer naar de plek waar de beek langs de ingang van de grot stroomde en daar vonden ze alles zoals ze het hadden achtergelaten. Ze gingen enthousiast aan het werk, zo nu en dan luisterend om er zeker van te zijn dat ze niet onverhoeds gesnapt zouden worden door de vijandelijke vliegboot. Na een uur was de opening in de rotsen vrij van losse stenen en zonder te aarzelen, drongen ze naar binnen.

  ‘Ik moet er niet aan denken dat er nog zo’n aardverschuiving plaatsvindt terwijl we binnen zijn,’ was Biggles’ onuitgesproken gedachte terwijl hij achter de anderen aan de grot inliep.

  Het was een griezelig toneel. De straal van de zaklantaarn doorpriemde het duister als een zwaard en stoorde grote vleermuizen die in kringen om hen heen fladderden en zeer tot Algy’s ongenoegen zo nu en dan met hun leerachtige vleugels hun gezicht raakten. Ook de wetenschap dat ze een pad betraden dat honderden jaren geleden voor het laatst door mensen gebruikt was, wekte een eigenaardige sensatie op.

  ‘Daar heb ik het goud gevonden,’ zei Dickpa wijzend.

  ‘Alles wat ik kan zeggen, is dat u niet bang was uitgevallen om in uw eentje een spookachtige plaats als deze binnen te gaan,’ merkte Biggles op. ‘Het kan me niet schelen hoe hoog ik boven de grond ben, maar eronder voel ik me slecht op mijn gemak.’

  ‘Ach, het is veiliger dan in dat samenraapsel van hout en linnen,’ grapte Dickpa.

  Biggles gaf geen antwoord en enige tijd strompelden ze verder over het oneffen pad, vaak uitglijdend over kleine ronde stenen op de grond. ‘Te oordelen naar deze stenen, zou ik zeggen dat er hier vroeger water moet hebben gestroomd,’ hervatte Biggles eindelijk.

  ‘Dat is ook zo,’ stemde Dickpa toe. ‘Deze plaats - om juister te zijn het hele land - bevond zich eens onder de zee. Dat kan op wel tien verschillende manieren bewezen worden. Overal waar je ernaar zoekt, zul je schelpen en fossielen vinden, zelfs in de bergen. Dit is een natuurlijke grot, daar ben ik van overtuigd. Zo ontstond de rotsspleet tijdens een grote verschuiving van de aardkorst in het verleden. Veel van de rotsformaties in de Mato Grosso zijn op deze manier gespleten. Zo, we zijn er,’ besloot hij.

  Ze bleven staan voor wat eerst op het eind van de grot leek. Een nauwkeuriger onderzoek onthulde echter dat het een kunstmatige en geen natuurlijke wand was. Biggles verwonderde zich over de vaardige handen die zo’n mooi stukje werk hadden gewrocht zonder gebruik te maken van staal of specie.

  ‘Alsjeblieft, precies zoals ik jullie thuis beschreven heb,’ zei Dickpa zacht en op een toon die bijna eerbiedig was. ‘Ik ben bang dat het te laat is om vandaag nog met het werk te beginnen. Het moet al een flink stuk in de middag zijn en we zijn doodop. Ik geloof dat we beter terug kunnen gaan, een behoorlijk kamp maken en zien dat we een goeie nachtrust krijgen. Morgenochtend zullen we dan met frisse moed kunnen beginnen. Morgen tegen deze tijd hoop ik dat we aan de andere kant van de muur zijn.’

  



   


  


  11. De mieren


   


  Biggles werd de volgende morgen vroeg wakker en bleef enkele minuten peinzend naar de roze gloed van de tropische ochtendschemering die door het fijne netwerk van palmbladeren drong, liggen kijken. Toen, om de een of andere reden die hij zelf niet kon verklaren, begon hem het vreemde gevoel te bekruipen dat er iets niet in orde was. Zijn eerste gedachte gold de ‘Condor’ en nadat hij zich in zijn hangmat had omgedraaid, zag hij tot zijn opluchting dat die er nog stond zoals ze hem hadden achtergelaten. Maar was dat wel zo? Er scheen iets veranderd te zijn. Wat het was, kon hij in het schemerdonker niet zeggen. Hij zwaaide zich over de rand van de hangmat, trok zijn schoenen aan, haastte zich erheen en verminderde zijn pas toen hij dichterbij kwam terwijl hij grote ogen opzette.

  De vleugels waren op de plaatsen die tussen de eroverheen gelegde bladeren zichtbaar waren, volkomen zwart, alsof er de een of andere kleverige, zwarte substantie over was gegoten, een zware, taaie vloeistof als teer, die nog bewoog en van de randen droop. Een volle minuut staarde hij er niet begrijpend naar, toen slaakte hij zo’n wilde kreet dat de anderen ervan wakker werden en meteen uit hun hangmat sprongen.

  ‘Wat is er?’ vroeg Dickpa kalm, zijn geweer over zijn arm.

  ‘Kijk eens!’ antwoordde Biggles op de vreemde fliuister-toon terwijl hij naar de machine wees, en toen opnieuw: ‘Kijk eens!’

  De anderen keken, of liever gezegd, gaapten naar het ongelooflijke schouwspel voor hen.

  ‘Mieren!’ riep Dickpa uit. ‘Miljoenen en nog eens miljoenen! Sauba’s nog wel - nee, toch niet. Ze zijn groter dan sauba’s - een soort dat ik nog niet ken. Ze moeten zich de hele nacht op de ‘Condor’ hebben geconcentreerd. Ik vraag me af wat ze kan hebben aangetrokken.

  ‘Spanlak,’ antwoordde Biggles, ‘de spanlak op de vleugelbekleding. Ik meen dat daar een zoete smaak aan zit. Er zijn gevallen bekend waarin huisdieren de vleugels aflikten van een machine die een hele nacht in een weiland had gestaan.’ ‘Wat moeten we doen?’ vroeg Algy ten slotte.

  ‘We moeten iets doen en vlug ook,’ antwoordde Biggles. ‘Met het tempo waarin ze werken, zal er vanavond niets meer van de machine over zijn.’

  ‘Maar hoe,’ riep Algy met iets van paniek in zijn stem uit. ‘Hoe moeten we ze in vredesnaam wegkrijgen?’

  Biggles dacht een ogenblik over de vraag na. ‘We kunnen ze niet zo maar wegjagen,’ merkte hij op. ‘Het heeft geen zin tegen ze te schreeuwen en het heeft evenmin zin op ze te schieten. Wat móéten we doen? Vooruit, Dickpa, dit is iets voor u.’

  Terwijl ze hadden staan praten, was Dickpa druk bezig geweest om de machine vanuit elke hoek te bekijken. ‘Ik weet het niet,’ bekende hij. ‘Nog niet. Nu ik eraan denk, heb ik wel van deze mieren gehoord. Ze worden de sauba grosso genoemd - met andere woorden, de grote sauba’s. Ze steken verschrikkelijk. Ik meen dat één enkele beet heel pijnlijk kan zijn en dagenlang ontzettend veel last veroorzaken.’

  ‘Kunnen we ze niet uitroken?’ opperde Biggles. ‘Misschien, maar ik betwijfel het,’ antwoordde Dickpa. ‘Een rookwolk die groot genoeg is om dat met enig succes te doen, zou echter hoogstwaarschijnlijk door de vijand worden gezien, behalve nog het gevaar dat de machine in brand zou kunnen raken - of de hele prairie. Een vuurtje stoken in dit droge spul, vlak bij honderden liters benzine, lijkt me een gewaagde onderneming.’

  ‘En als we de motoren dan eens startten en ze er door de slipstroom van de propellers afbliezen?’ opperde Smyth die voor het eerst sprak.

  ‘Misschien zou een gedeelte er inderdaad door worden weggeblazen, maar wie start de motoren?’ vroeg Biggles prompt.

  ‘Ik,’ bood Smyth aan terwijl hij dapper naar voren stapte. ‘Blijf waar je bent, man, en haal geen dwaze streken uit!’ riep Dickpa. ‘Ze zullen je aan stukken trekken. Het is onmogelijk, zeg ik je. Wacht een ogenblikje en laat me nadenken.’

  ‘Het komt mij voor dat elke mier in heel Zuid-Amerika die kist heeft opgezocht,’ riep Biggles bitter uit tegen Algy, ‘en er komen er nog steeds meer. Als je kijkt, kun je ze in het gras zien, van allerlei vorm en grootte. Allemensen pas op! Pas op, Dickpa!’ schreeuwde hij plotseling, en meteen sprong hij opzij. ‘Dat doet de deur dicht,’ kreunde hij.

  De anderen, die hem hadden gevolgd in zijn wedloop naar een schuilplaats, draaiden zich nu om, om te kijken wat er aan de hand was. Wat ze zagen, was zo onverwacht en zo angstaanjagend en zo volkomen waanzinnig dat een minuutlang geen van hen een woord kon uitbrengen. Ze konden alleen maar met grote ogen staan kijken.

  Over de mat van kort stoppelig gras, niet meer dan enkele meters van hen af, kwam iets in zicht dat eerst op een breed lint leek dat zich langzaam voortbewoog, een donkere kruipende strook, als een door een wolk geworpen schaduw op een aprildag.

  ‘Mieren!’ fluisterde Algy verbijsterd. ‘Honderden, duizenden, miljoenen, miljarden - en we dachten nog wel dat ze allemaal hier waren. Ik kan ze horen - luister naar het geluid dat ze in het gras maken!’ Zijn stem rees tot een schril crescendo dat eindigde in een lange doordringende lach.

  ‘Hou daarmee op!’ riep Dickpa boos uit..‘Beheers je - er is niets aan de hand om je overstuur te maken.’

  Wat Algy had gezegd, was waar. Een lange colonne mieren naderde de machine, een leger dat niet kon worden uitgedrukt in getallen. Voorop trokken kleine groepen die snel heen en weer draafden, als tirailleurs. Ze waren heel klein, nog geen kwart van de omvang van hun grote broers op de machine, maar ze waren even talloos als het zand van de zee.

  ‘Nou, dat lijkt me het einde toe,’ mompelde Biggles berustend. ‘Die hoeveelheid kunnen we niet vernietigen, behalve met vuur, en dan vernietigen we de machine eveneens. Kun je zoiets geloven?’ besloot hij triest terwijl hij zich tot de anderen wendde.

  ‘Nee,’ verklaarde Dickpa nadrukkelijk, ‘ik niet. Ik ken Brazilië vrij goed en ik heb jullie gewaarschuwd dat er mieren voorkwamen in enorme aantallen. Iets dergelijks heb ik echter nog nooit gezien. Dat leger zou in staat zijn een heel dorp van de kaart te vagen. Dat zou ik niet doen,’ vervolgde hij snel toen Smyth in de richting ervan liep en een paar onder zijn schoenzool verpletterde.

  Ogenblikkelijk, als op het een of andere onzichtbare teken, maakte zich een smalle zwarte colonne los van de hoofdmacht en naderde de indringer. Er was iets weerzinwekkends in de weloverwogen aanval. Smyth liep haastig terug, een beetje bleek om de neus.

  ‘Zeg,’ mompelde hij hees, ‘kijk daar eens - kijk daar eens!

  Ze vallen die grote knapen aan en vechten als waanzinnigen!’

  De anderen vlogen naar voren, een straaltje hoop blonk in Dickpa’s ogen. ‘Als ze inderdaad vechten, kan dat misschien de oplossing van ons probleem zijn!’ riep hij opgewonden uit. ‘Mieren van een andere soort vechten tot het bittere einde -moorddadige uitroeiingsoorlogen.’

  ‘Als de kleintjes winnen en de machine in hun bezit nemen, zullen we alleen maar van de regen in de drup zijn gekomen,’ merkte Biggles op.

  ‘Dat hoeft niet,’ verklaarde Dickpa. ‘Misschien zijn ze niet van het bijtende soort of blijven ze niet op de machine. Het zijn de andere mieren waar ze achteraan zitten -kijk ze maar eens!’

  De waarheid van zijn woorden werd spoedig duidelijk. Er viel niet aan te twijfelen dat de zojuist aangekomenen de grotere mieren voor zich uit dreven terwijl ze zich met tijgerachtige heftigheid op hen wierpen. De sauba’s op de grond waren al op de terugtocht of beter gezegd, draafden doelloos rond, soms met twee of drie van de kleinere aan hun lichaam. De kop van de nieuwe colonne bereikte de ‘Condor’ en als een zwarte vlek begon ze zich over de romp te verspreiden. De sauba’s raakten in paniek.

  ‘Ik kan het niet aanzien, ik word er duizelig van,’ mompelde Biggles zacht. ‘We kunnen beter weggaan om te kijken of onze spullen veilig zijn terwijl die knapen het hier met elkaar uitvechten. We kunnen toch niets doen.

  Ze haastten zich terug naar de hangmatten en de stapel ingeblikte etenswaren die ze uit de machine hadden gehaald. Er was echter geen reden voor alarm. Alles lag nog precies zoals ze het hadden achtergelaten en nergens was een teken van een mier te bespeuren.

  ‘Ik ben blij dat die eerste troep de machine uitkoos en niet ons,’ peinsde Biggles. ‘Stel je voor dat we in het holst van de nacht wakker waren geworden terwijl die gasten over ons heenkropen. Ba!’

  ‘Ssst! Kijk!’ Nu was het Dickpa’s beurt om een verschrikte uitroep te slaken. Hij werd echter snel gevolgd door een glimlach. ‘Die knaap weet beter dan wij hoe hij met mieren moet omgaan,’ fluisterde hij.

  ‘Wat is dat?’ hijgde Algy terwijl hij naar een donker dier met een lange snuit staarde dat naast de machine verschenen was.

  ‘Een miereneter - hij leeft van mieren - ontbijt, middagen avondmaal. Kijk maar eens naar zijn tong. Hij heeft een lange strook tong die bedekt is met kleverig spul. Gewoonlijk steekt hij hem in het mierennest en wanneer hij een mooi vrachtje mieren verzameld heeft, trek hij hem eruit en werkt ze naar binnen. Hij slaat hier de slag van zijn leven - kijk hem maar eens. Verdraaid, daar is er nog een!’ Het leed geen twijfel dat de miereneters het idee hadden dat ze in luilekkerland waren, maar zelfs zij konden weinig indruk op zo’n groot aantal maken.

  ‘Ik geloof dat die kleintjes de sauba’s inderdaad bedreigen,’ merkte Algy opgewonden op toen hij behoedzaam op de machine toeliep.

  Het was laat. Niet alleen trokken de grote mieren zich in allerijl terug, maar de kleinere volgden ze en trokken in hun opmars dwars over de machine.

  ‘Ik geloof dat we nu zouden kunnen proberen de “Condor” weg te krijgen,’ zei Dickpa. ‘Die grote knapen zouden terug kunnen komen of er zou een andere troep kunnen verschijnen. Als we een touw om de staart konden krijgen, zouden we haar misschien naar open terrein kunnen trekken.’

  ‘En als dat gebeurd is, waar laten we haar dan?’ vroeg Algy

  In de beek, met haar wielen in het water,’ antwoordde Biggles snel. ‘Dat is de enige plaats die ik kan bedenken. Maar doen we dat, dan zal zij daar, naar ik veronderstel, worden aangevallen door een zwerm van die duivelse visjes - hoe noemde u ze ook weer, Dickpa?’

  ‘Piranha’s. Nee, die zullen er waarschijnlijk geen interesse in hebben,’ lachte Dickpa. ‘Nou, kom mee. Het zal een warm werkje zijn om de kist naar open terrein te trekken, maar daar is nu eenmaal niets aan te doen. Ik begrijp niet hoe het komt dat ik niet aan de mogelijkheid heb gedacht dat de machine zou worden overvallen door mieren,’ vervolgde hij op verontschuldigende toon toen ze behendig van de hangmattouwen een lange lijn knoopten. ‘Ik herinner me wel dat ik jullie in Engeland waarschuwde dat we misschien last van mieren zouden kunnen krijgen.’

  ‘Last!’ lachte Biggles. ‘Ja, u had gelijk. Maar ik hoop dat ze geen schade hebben aangericht,’ voegde hij er ernstiger aan toe.

  De staart van het amfibietoestel werd keurig gestrikt en opgetild waarop Biggles snel een andere lijn om de staart-steun sloeg. ‘Trekken, maar niet te hard!’ riep hij en meteen holde hij naar de neus van de machine vanwaar hij aanwijzingen gaf en zo nu en dan tegen de romp duwde waar deze vrij was van mieren, want op verscheidene punten werden nog afzonderlijke veldslagen geleverd.

  De beweging van de machine scheen hun aftocht echter te versnellen, en er steeg een hoeraatje van opluchting op toen de laatste combattanten, nog steeds vechtend, op de grond vielen. Bijna een uur lang zwoegden de vliegers badend in hun zweet, want de zon stond nu hoog aan de hemel voordat zij het dichtstbijzijnde punt van de oever bereikten, een paar honderd meter van de plaats waar de stroom langs de rots liep waarin zich de grot bevond.

  ‘Rustig aan!’ riep Biggles terwijl hij een spade uit de kajuit haalde en een glad wielpad naar het water maakte dat niet meer dan enkele centimeters diep was. Er moesten een paar struiken en boompjes worden weggehakt om de breedvleugelige ‘Condor’ te laten passeren. Toen lieten ze de machine zachtjes in het water glijden waar ze haar met de kop tegen de stroom in keerden.

  ‘We moesten de vleugels maar weer hier of daar mee bedekken,’ opperde Biggles. ‘Het zit er dik in dat die andere troep deze kant uitkomt om ons te zoeken en we mogen het risico niet lopen dat ze de kist ontdekken. Gelukkig hadden ze alleen maar een vliegboot zodat ze hier toch niet zouden kunnen landen. Maar als ze haar zouden zien, zouden ze waarschijnlijk over land hierheen komen. Zo is het wel genoeg, veronderstel ik,’ vervolgde hij een paar minuten later toen de vleugels en de staart bestrooid waren met riet en kleine takken. ‘Zo moet zij hier wel veilig liggen -als er tenminste zoiets als een veilig plekje in Brazilië bestaat,’ voegde hij er met een zijdelingse blik op Dickpa aan toe.

  ‘Dat is er niet,’ was het oprechte antwoord van de oude ontdekkingsreiziger.

  ‘Dat begin ik ook te geloven,’ antwoordde Biggles grimmig. ‘Nou, laten we ontbijten. Ik geloof wel dat we het verdiend hebben.’

  ‘Ja,’ beaamde Dickpa. ‘Gisteren hoopte ik dat we vandaag tegen deze tijd achter de muur in de grot zouden zijn.’

  ‘Hopen heeft in de Mato Grosso weinig zin,’ merkte Biggles op, zijn mond vol beschuit. ‘Het enige goeie dat ik tot nu toe in Brazilië heb gezien,’ vervolgde hij, wijzend op een mok dampende koffie naast hem. ‘Ik moet zeggen dat ze vrij goeie koffie verbouwen, maar dat herinnert me eraan dat ik in Brazilië nog geen enkele boon heb gezien. Ergens in mijn achterhoofd had ik het idee dat Braziliaanse koffiebonen uit Brazilië kwamen.

  ‘Aha!’ lachte Dickpa.

  ‘Nou, dat is toch zo, niet?’ protesteerde Biggles.

  ‘Natuurlijk, maar niet in dit gedeelte, en je plukt ze niet als hazelnoten, weet je. Maar kom mee, we verknoeien onze tijd.’

  Het kook- en eetgerei was spoedig gereinigd in het zand op de oever van de stroom en weggestouwd in de cabine. Waterflessen werden gevuld en rugzakken volgestopt met voedsel en artikelen die ze waarschijnlijk in de grot nodig zouden hebben, zoals een zaklantaarn, lucifers, enzovoort. Juist toen ze op het punt stonden te vertrekken, maakte Biggles het touw los dat nog aan de staartsteun van de ‘Condor’ vastzat en nadat hij het keurig had opgewonden, wierp hij het over zijn schouder. ‘Ik denk dat ik dit maar zal meenemen. Misschien komt het nog van pas,’ merkte hij terloops op.

  In zulke eenvoudige handelingen heeft het lot de hand. Opgewekt glimlachend en aangestoken door de opwinding van de jacht op schatten, vertrokken ze vrolijk in de richting van de grot.

  



  


  12. In de val


   


  Ze vonden het gereedschap en de ingang van de grot precies zoals ze die hadden achtergelaten, dus konden ze zonder oponthoud naar de muur gaan die hun voortgang belemmerde. Toen ze die hadden bereikt, balanceerde Dickpa de zaklantaarn zo op een steen dat de stralen ervan op het midden van de muur waren gericht. Biggles, die zijn rugzak en waterfles op de grond erachter had gezet, greep een hamer en een beitel.

  ‘Wat is volgens u de beste manier om te beginnen?’ vroeg hij Dickpa terwijl hij verbijsterd naar de gladde wand staarde. ‘Ik wou dat ik wist hoe dik hij was.’

  ‘We zullen moeten blijven beitelen tot we één steen eruit hebben. Daarna kunnen we de andere er misschien uittrekken. We zullen niet de hele muur hoeven af te breken. Alles wat we nodig hebben, is een gat dat groot genoeg is om doorheen te kruipen,’ merkte Dickpa op.

  Biggles ging actief aan de slag en na tien minuten was hij erin geslaagd een flinke uitholling in de middelste steenlaag te maken. Met een ‘neem jij het maar even over, want het is een warm karweitje,’ gaf hij het gereedschap aan Algy die zijn jasje uittrok en aan het werk ging. Plotseling hield hij middenin een slag op en stapte hij haastig achteruit.

  ‘Wat is er?’ vroeg Biggles bezorgd. ‘Ik weet het niet precies,’ mompelde Algy. ‘Ik weet niet of het komt omdat ik duizelig begin te worden in het donker, maar ik dacht dat ik de hele muur voelde trillen, alsof hij de een of andere schok kreeg. O, hemel, wat ben ik duizelig.’ Met zijn arm tegen de muur geleund, draaide hij zich om en staarde hij naar Biggles die wankelde en tegen de grond sloeg.

  Een dof gerommel als van een ver onweer bereikte hun oren en bracht Biggles snel op de been. ‘Wat is dat?’ vroeg hij hijgend.

  Bij het eerste geluid was Dickpa naar de zaklantaarn gesprongen. ‘Vlug,’ snauwde hij toen de grond van de grot op misselijk makende wijze begon te zakken. ‘Eruit - het is een aardbeving! Oei - blijf staan!’ schreeuwde hij.

  Ergens in de tunnel waar ze door waren gekomen klonk een oorverdovend geraas en de lucht was gevuld met een wolk verstikkend en verblindend stof. De wanden van de grot trilden als een gelatinepudding en vanuit het plafond vielen met een daverende klap een paar brokken steen. Toen was alles weer stil.

  Dickpa had nog steeds de zaklantaarn in zijn hand. ‘Blijf waar je bent,’ zei hij op doffe toon en meteen verdween hij in het donker. Bijna onmiddellijk was hij terug. ‘De hele tunnel is ingestort,’ was alles wat hij zei, en toen ging hij op de grond zitten.

  Het duurde enige tijd voordat er iemand sprak. 

  Toen zei Biggles op gespannen toon:‘Er is zeker geen kans om erdoor te breken?’

  ‘Geen denken aan. Het hele plafond is naar beneden gekomen,’ antwoordde Dickpa zacht.

  Opnieuw viel er een lange stilte die ten slotte verbroken werd door Algy. ‘Hoelang denkt u dat we hier zullen toekomen met de lucht?’ vroeg hij met een merkwaardig kalme stem.

  ‘Dat is niet te zeggen. Volgens mij niet langer dan een paar uur,’ klonk Dickpa’s stem van achter de zaklantaarn.

  ‘Nou, laten we iets doen,’ riep Biggles geërgerd uit terwijl hij de hamer en beitel die Algy had laten vallen, oppakte. ‘Het heeft geen zin hier rustig te blijven zitten - op deze manier worden we allemaal gek.’

  Hij wierp zich op de muur en begon brokken uit de middelste steenlaag te hakken zonder zich te bekommeren om de splinters die in alle richtingen vlogen.

  ‘Dat schijnt weinig zin te hebben…’ begon Dickpa, maar Biggles viel hem in de rede.

  ‘Ik probeer altijd af te maken wat ik begin. Ik ben hier gekomen om de schat van mr. Atta-dinges te zien. Mijn motto is: “Atta-boy” zolang ik de kracht heb om op mijn benen te staan.’

  ‘Dit geval spijt me geweldig,’ begon Dickpa.

  Biggles wierp zijn gereedschap neer en liep met vlugge passen naar hem toe. ‘Ik weet hoe u zich voelt, Dickpa,’ zei hij zacht. ‘U geeft uzelf de schuld voor het feit dat wij in de nesten zitten. Dat moet u niet doen. Wij zijn hier met open ogen aan begonnen. Algy, Smyth en ikzelf. Precies zoals al het andere dat we hebben gedaan. We hebben al meer voor hete vuren gestaan. Vaak heb ik tegen mezelf gezegd: “Biggles, je bent een verloren man”, maar tot nu toe ben ik er steeds doorgekomen. Straks kan er wel weer een aardbeving zijn die de grot weer opent. In Brazilië kan van alles gebeuren - dat hebt u zelf gezegd. In elk geval moet u uzelf niet de schuld geven, wat er ook gebeurt, tenzij u wilt dat we allemaal gaan zitten huilen. Waar of niet, Algy?’

  ‘Absoluut,’ antwoordde Algy ogenblikkelijk.

  Biggles raapte het gereedschap op en hernieuwde zijn aanval op de muur terwijl hij tussen de slagen door opgewekt floot. Het zweet droop van zijn gezicht, maar hij werkte door.

  ‘Kom, laat mij het eens van je overnemen,’ zei Algy die naar hem had staan kijken.

  ‘Als je een gat wilt hebben, begin je er zelf maar een te maken. Dit is van mij,’ antwoordde Biggles met een dappere poging tot opgewektheid, die echter niemand bedroog. De tijd kroop voorbij en Biggles’ slagen werden steeds langzamer en zwakker. ‘Het begint warm te worden,’ merkte hij op nadat ze een hele poos gezwegen hadden.

  Niemand gaf antwoord. Ze wisten dat de lucht in hun grafgewelf snel uitgeput begon te raken. De zuurstof was bijna op. Biggles hield met werken op en leunde hijgend tegen de muur, bijna volkomen uitgeput. Hij zag dat Dickpa tegen de zijwand van de grot was gevallen. Smyth zat op zijn knieën naar adem te snakken. Hij draaide zich om en staarde naar het gat dat hij in de muur had gemaakt. ‘Ten slotte heb je me toch te pakken, niet?’ siste hij tussen zijn tanden door. ‘Nou, hier dan’ en hij slingerde de hamer erin met alle kracht waarover hij nog beschikte.

  De hamer verdween uit het gezicht. Er volgde een licht gekletter, toen hij op enige afstand buiten zijn gezichtskring neerkwam. Een ogenblik stond Biggles ongelovig te staren, toen sprong hij naar de muur en tastte koortsachtig naar het gat dat erin moest zitten. Koele, heerlijke lucht stroomde over zijn dampende gezicht als een stroom koud water. Zijn schrille kreet: ‘Lucht!’ wekte Algy uit zijn verdoving en met onzekere passen wankelde hij naar het gat, waar hij zijn longen volzoog met de leven-schenkende zuurstof. Toen hielp hij Biggles om Dickpa naar het gat te brengen, maar de frisse lucht had het vertrek al overstroomd en Dickpa sloeg zijn ogen op voordat ze hem hadden bereikt. ‘Wat is er?’ vroeg hij zwak.

  ‘We hebben lucht.’

  ‘Lucht?’

  ‘Ja, op het laatste ogenblik ging ik door de muur en nu stroomt er vanaf de andere kant lucht door. Of het zomaar een voorraadje is dat zich daar bevond voordat de gang instortte, of dat er ergens verderop een opening is, blijft te bezien. Het geeft ons in elk geval een nieuwe kans. We moeten een gat in die muur maken dat groot genoeg is om erdoor te kruipen. Ga je gang, Algy,’ besloot hij terwijl hij zijn open handpalmen naar het licht draaide.

  Een uitroep van medelijden klonk van de lippen van de anderen, want Biggles’ kleine, tere handen, waren nu rauw en vol blaren als resultaat van zijn werk aan de muur. ‘Verdraaid gek dat ik dat helemaal niet in de gaten heb gehad,’ zei hij lachend. ‘Het is vreemd hoe lichte verwondingen ophouden een rol te spelen wanneer er grotere dingen op het spel staan. Dat moeten we hebben, ouwe jongen.’

  Deze laatste opmerking was aan het adres van Algy gericht die de beitel had opgenomen en met vernieuwde hoop verwoed op de randen van het gat begon los te hakken. Ook Smyth had een stuk gereedschap opgenomen, de stalen pikhaak die ze hadden meegebracht waarmee hij de hoeken groter begon te maken. Maar zoals Dickpa al had gezegd, was de muur een kunststukje. De steenblokken waren met zo’n grote nauwkeurigheid op elkaar gelegd dat ze even precies in elkaar pasten als de klep van een motor. Hij was ruim een halve meter dik, maar langzaam moest hij wijken voor de met nieuwe krachten gelanceerde aanval. Er werden nog twee stenen uitgepeuterd nadat ze gedeeltelijk waren weggehouwen. Toen liet Dickpa stoppen omdat het gat groot genoeg was om hen door te laten.

  Biggles stak zijn hoofd en schouders door het gat en staarde in de inktzwarte duisternis. ‘Geef me de zaklantaarn eens aan,’ zei hij.

  ‘Nou, wat zie je?’ vroeg Dickpa ongeduldig, want de anderen konden niets door het gat zien dat bijna volkomen gevuld werd door Biggles’ lichaam.

  ‘Niets,’ klonk het teleurstellende antwoord. ‘Geen zier, behalve rotssteen; en daarvan is er meer dan voldoende.’

  ‘Wat?’ riep Dickpa ongelovig uit. ‘Niets?’

  ‘Er is geen schat, als u dat soms bedoelt. Maar zo te zien, loopt de grot verder, wat in elk geval al iets is. Geef het gereedschap maar even aan. We kunnen niet terug, dus hebben we geen andere keus dan verder te gaan.’

  Biggles verdween door het gat en nadat ze hem het gereedschap en de verdere uitrusting hadden aangegeven, volgden ze hem. Ze ontdekten dat de grot achter de muur aanzienlijk breder werd, alsof hij vergroot was door mensenhanden.

  ‘Het lijkt er inderdaad op alsof we een fiasco hebben geleden,’ merkte Dickpa op. ‘Ik moet bekennen dat ik heel teleurgesteld ben. Niet dat het nu nog veel schijnt te geven. We zouden weinig aan de schat hebben als we hem vonden. Enfin, hij is er niet, dus is daarmee alles gezegd.’

  ‘Dat weet ik nog niet zo precies,’ antwoordde Biggles langzaam. Hij betastte zorgvuldig de binnenkant van de muur. Even later schrapte hij een lucifer aan en bekeek hij hem aandachtiger. ‘Nu zal ik u eens iets vertellen,’ mompelde hij met een stem die een beetje beefde. ‘Deze muur is helemaal niet vanaf de andere kant gebouwd - ik bedoel de kant waar wij vandaan komen. Hij is vanaf deze kant gebouwd. Deze muur werd gebouwd omdat de priesters -of wie het ook waren - op de hoogte waren van de achterdeur die uitkwam op de stroom en besloten haar te blokkeren. Terwijl ze aan het bouwen waren, gingen ze daar blijkbaar heen voor frisse lucht en water. Dat is het zo ongeveer,’ vervolgde hij opgewonden. ‘Bij zo’n gelegenheid moet de een of andere dwaas zich geamuseerd hebben door wat in de rotsen te krassen. Of misschien was het alleen zorgeloosheid. Ergens in zijn achterhoofd had de kerel misschien wel het idee om zodra het karwei achter de rug was, terug te gaan door die achterdeur en zich aan het goud te helpen. Dat zou echt iets voor de een of andere geslepen priester zijn geweest. Er zijn in deze bergen allerlei kloven en grotten - althans naar u ons hebt verteld - het zou dus een wijze voorzorgsmaatregel zijn om de enige te merken waarop het werkelijk aankwam.’

  ‘En zo te zien heeft de een of andere linke jongen de schat weggehaald,’ verklaarde Dickpa. ‘Daarbij moet hij de klomp goud hebben laten vallen die ik gevonden heb. Maar besef je wat het betekent?’

  ‘Natuurlijk,’ verklaarde Biggles snel. ‘Het betekent dat de mensen die de muur bouwden, vertrokken via de weg die ze kwamen. Met andere woorden, ergens verderop bevindt zich een uitgang en dat is zo ongeveer alles wat me op het ogenblik interesseert. Zodra ik de blauwe hemel weer zie, zal ik me wel tweemaal bedenken voordat ik opnieuw onder de grond ga klauwen. Ik ben geen mol.’

  ‘Wat die muur betreft, heb je volkomen gelijk!’ riep Dickpa die hem zorgvuldig bekeek bij het licht van de zaklantaarn, en hem vergeleek met de andere kant. ‘De voegen zijn niet zo dicht. De rotsblokken zijn enigszins wigvormig gehouwen en er ingedreven als een plug in een vat. Geen wonder dat hij luchtdicht was.’

  ‘Precies wat ik dacht,’ beaamde Biggles. ‘Maar wat mij betreft, mag die muur opvliegen! Ik heb er genoeg van gezien. Laten we gaan kijken waarheen de grot leidt. Ik verlang ernaar de hemel weer te zien,’

  Ze raapten hun spullen op en voorafgegaan door Biggles met de zaklantaarn, liepen ze de smalle gang door.

  ‘Hallo, wat is dit?’ riep hij plotseling uit toen hij een eindje gelopen had. ‘Een trap, verdraaid, een trap! Wat zeg je me daarvan? Als je het mij vraagt, is dit toch nog de weg naar de schatkist van die Atta-dinges!’

  ‘Atahuallpha,’ snauwde Dickpa geërgerd.

  Maar Biggles luisterde niet. Hij uitte een gekreun van teleurstelling toen de korte trap abrupt eindigde en ze zich in een soortgelijke gang bevonden als die waaruit ze zojuist gekomen waren. Langzaam liepen ze verder en een ogenblik later kwamen ze opnieuw bij een trap.

  ‘Pffft! mompelde Biggles toen ze bovenaan waren en hij de tunnel zag die zich voor hen uitstrekte. ‘Ik moet even wat drinken, want dit wordt te gek.’

  ‘Heb je opgemerkt dat we steeds stijgen?’ vroeg Dickpa. ‘De bodem van de grot loopt steeds op. Het komt me voor dat ze treden hebben gemaakt op de moeilijkste plaatsen - plaatsen die te steil waren - om het gebruik van touwen te voorkomen.’

  ‘Ja, daar lijkt het inderdaad op,’ stemde Biggles toe toen ze hun tocht hervatten.

  Aan de grot scheen geen eind te komen. Op sommige plaatsen was het plafond zo hoog dat het niet te bereiken was door de straal van de zaklantaarn. Op andere ogenblikken was het zo laag dat ze moesten bukken om eronderdoor te komen. Meer dan eens kwamen ze nog treden tegen: soms maar twee of drie, soms twintig of meer. Bij één gelegenheid waren er zelfs zoveel dat ze de tel kwijtraakten. En steeds liep de bodem van de grot steil omhoog. Op één plaats scheelde het echter weinig of Biggles maakte een lelijke smak, want onverwachts was er een trap die omlaag liep en hij zag hem pas toen hij in de ruimte stapte.

  ‘Hier, beste jongen, bind liever een touw om je heen,’ waarschuwde Dickpa. ‘Algy, geef dat touw eens even aan. Dit is geen plaats om je nek te breken.’

  Eerst protesteerde Biggles, maar ten slotte liet hij het meegebrachte touw om zijn middel binden. Toen liepen ze verder terwijl Algy het eind ervan vasthield. Een paar minuten later bond Algy die allebei zijn handen vrij wilde hebben om met zijn waterfles te manipuleren, het touw om zijn eigen middel. Ze hielden halt bij een vrij breed gedeelte van de grot om wat te eten en te rusten, want de atmosfeer was drukkend en ze waren allemaal bijna doodop. Ze waren alle gevoel van tijd en afstand kwijt. In plaats daarvan schenen ze, zoals Algy opmerkte, geen uren, maar dagen door de onderaardse gangen te hebben gelopen.

  Even nadat ze hun tocht hadden hervat, begon de vloer nog steiler op te lopen en het duurde niet lang of ze begonnen opnieuw tekenen van vermoeidheid te vertonen.

  ‘Enfin, we zullen maar denken dat aan alles een eind komt,’ verklaarde Algy hijgend.

  ‘Kijk!’ Hij hield met een korte angstkreet op. Wat er vervolgens kwam, gebeurde zo plotseling dat Algy enkele ogenblikken lang niet kon beseffen wat er was gebeurd. Hij hoorde Biggles’ verschrikte kreet en toen werd hij van de been gerukt terwijl hij onder het vallen Dickpa omverwierp. Een onzichtbare hand scheen hem over de bodem van de grot te sleuren. Hij kreunde toen Smyth zich op hem wierp en de beweging ophield. Hij sloeg zijn ogen op en huiverde toen hij ontdekte dat hij in de ruimte staarde. Het was heel donker, maar de hemel was bezaaid met sterren. Toen, op het ogenblik dat zijn brein weer begon te werken, keek hij omlaag en zag hij Biggles een meter of zes lager aan het eind van het touw boven een peilloze afgrond hangen, waarvan de bodem verloren ging in het aardedonker. Hij draaide zich langzaam om, als een kip aan het spit, en toen drong zijn stem tot hem door.

  ‘Hela!’ riep hij terwijl hij naar Algy’s verschrikte gezicht staarde. ‘Hijs me op - vlug een beetje!’

  Algy voelde hoe Dickpa’s lichaam naast hem knielde. Toen hoorde hij zijn snelle korte instructies.

  ‘Iedereen rustig trekken zodra ik het zeg. Smyth, stop je jasje onder het touw waar het over de rand van de rots schaaft, anders zal het wegrafelen als een draadje katoen. Algy, kruip naar achteren zodra we gaan trekken, en hou je vast aan onverschillig wat je kunt bereiken. Als hij begint te glijden, gaan jullie allebei de diepte in. Nu’ riep hij.

  Toen volgde er een periode van trekken en worstelen die Algy voorkwam als een afschuwelijke nachtmerrie waaruit hij maar niet wakker kon worden. Van een afstandje zag hij Biggles’ gezicht boven de rand van de kloof uitkomen. Er klonk een snel geschuivel, vermengd met gehijg en gekreun. Toen tuimelde Biggles languit naar beneden, waar hij amechtig hijgend bleef liggen.

  Toen de spanning van het touw verdween, zonk Algy slap op de grond. Bloed druppelde langs zijn gezicht uit een lelijke snee in zijn voorhoofd en zijn hele lichaam deed pijn van de opgelopen blauwe plekken.

  ‘Waarom kijk je verdorie ook niet uit waar je loopt?’ snauwde hij toen hij zijn adem terughad.

  ‘Als je denkt - dat ik - alleen maar - voor de lol - in - die -afgrond - sprong, ben je - abuis,’ hijgde Biggles.‘Allemensen! Brazilië- waar de koffiebonen vandaan komen. Brrr! Waar de idioten heengaan, kun je beter zeggen. Wat zou je denken van een lekker rustig avondje thuis praten of zoiets Waar zijn we eigenlijk?’

  ‘Probeer niet grappig te zijn,’ bromde Algy.

  ‘Grappig. Ha, ha! Als je denkt dat het grappig is om aan een stukje touw boven het niets te hangen, dan heb je het mis. Ik ben geen spin.’

  ‘Nou, je zei dat je de hemel wilde zien. Je hebt hem nu gezien! Wat mopper je nog? Daar is hij,’ besloot Algy luchtig terwijl hij naar de opening van de grot wees.

  ‘Je vloog er zo hals over kop uit dat je hem bijna voor het laatst had gezien,’ merkte Dickpa op die languit aan de rand van de rots lag om te kijken of hij een voortzetting van het pad kon ontdekken. ‘Ik zie niets anders dan de rotswand,’ vervolgde hij. ‘We zullen hier rustig moeten blijven zitten totdat het licht is voordat we iets anders kunnen doen.’

  ‘Dat komt mij heel goed uit,’ stemde Biggles toe. ‘Voor vandaag heb ik al meer dan voldoende bergen beklommen. Hoe vaak krijgen ze hier aardbevingen?’

  ‘Waarom?’

  ‘Ik zou het niet prettig vinden als er weer een kwam die ons dat gat insmeet,’ antwoordde Biggles. ‘Weet iemand hoe laat het is?’

  ‘Jij vernielde mijn horloge toen jij het raam uitgleed,’ verklaarde Algy.

  ‘En ik vergat het mijne op te winden,’ verklaarde Dickpa. ‘Maar te oordelen naar de stand van het Zuiderkruis, zou ik zeggen dat het een flink eind na middernacht is.’

  ‘Schiet een beetje op, ochtend,’ mompelde Biggles terwijl hij languit ging liggen en een kussen onder zijn hoofd schoof.

   



  


  13. Geïsoleerd


   


  Ze sliepen onrustig tot een grijze ochtendschemering die langzaam in roze veranderde, de hemel kleurde. Even later raakte een straal schitterend licht een uitstekende rotsrichel die begon te gloeien als een helle, flitsende vlam.

  ‘O,’ kreunde Biggles terwijl hij rechtop ging zitten en zich uitrekte. ‘Laten we eens een kijkje nemen,’ mompelde hij terwijl hij op zijn knieën naar de ovaalvormige lichtplek kroop die de ingang - of beter gezegd de uitgang - van de streep markeerde. Plat op zijn buik liggend, keek hij over de rand en het toneel dat zich aan zijn blik ontrolde, was zo verbijsterend dat hij ondanks hun netelige toestand een kreet van bewondering slaakte.

  Vóór hen, op gelijke hoogte met hun ogen, strekte zich een hele serie minaretten van rode rotssteen uit waarvan de toppen gloeiden als oranje vuurtongen in het licht van de opkomende zon. Ertussen waren diepe openingen, gevuld met koude, blauwe schaduwen, waarin roerloos zachte donzige nevelgordijnen hingen. Onmiddellijk eronder was een enorme krater waarvan de bodem schuilging onder een gordijn van purperen schaduw, zo diep en intens dat het mogelijk scheen te zijn die te grijpen. Biggles hield zijn adem in terwijl hij er ongelovig naar staarde. Het toneel was onwerkelijk, fantastisch, alsof ze naar een andere wereld keken. Een lichte beweging trok zijn aandacht en hij glimlachte een beetje toen hij zag dat de anderen zich bij hem hadden gevoegd, vol verbazing over het heerlijke panorama. Iets boven hem, en enigszins naar één kant, trok zijn blik en door zijn scherpe uitroep kwam Dickpa naar voren die probeerde de reden ervan te ontdekken.

  ‘Traptreden!’ zei Biggles stroef. ‘Dit is inderdaad een uitweg, een trap die mij nu niet bepaald een lolletje toelijkt. Naar beneden kijken met links en rechts van me een vleugel, vind ik niet erg, maar het zal een duizelingwekkende geschiedenis worden om van dat krankzinnige ding gebruik te maken.’

  ‘Kun je zien waar hij heenloopt, of hoe ver hij zich uitstrekt!’ vroeg Algy nieuwsgierig.

  ‘Nee - hou mijn voet tegen, voor het geval ik wegglijd -goed zo. De trap begint ongeveer halverwege de rotswand en kronkelt ergens achter de top uit het gezicht. Nou, waar hij ook heen gaat, we zullen hem moeten volgen, ofschoon ik moet toegeven dat we naar mijn smaak een beetje te hoog in de wereld zitten. Wie gaat er eerst?’

  ‘Ik,’ bood Dickpa prompt aan.

  ‘Nee, ik,’ antwoordde Biggles op besliste toon. ‘Ik ben de lichtste. Ik zal mezelf weer vastbinden, dan kunnen jullie je schrap zetten om de ruk van mijn val op te vangen, mocht ik soms uitglijden of de trap afbrokkelen. Ik zal wel vertellen hoe het is, dan weten jullie wat je te wachten staat.’ Zonder meer maakte hij het touw stevig om zijn middel vast, greep een uitstekende rotspunt en zwaaide zich naar buiten en omhoog. Op hetzelfde ogenblik was hij uit het gezicht verdwenen en volgde er een korte stilte. Een stuk steen rolde naar beneden, raakte de rotsrichel en verdween in de ruimte. Instinctief luisterde Algy wanneer het de bodem zou raken. Wat het geluid betrof, had het echter in een bodemloze put kunnen vallen.

  ‘Hallo!’ klonk Biggles’ stem van wat een grote afstand leek te zijn. ‘Kunnen jullie me horen?’

  ‘Kunnen - jullie - me - horen - me - horen - horen?’ klonk de echo die steeds zwakker werd.

  Dickpa zette zijn handen voor zijn mond en antwoordde:

  ‘Ja!’

  ‘Ja - ja - ja -‘ klonk de echo weer.

  ‘Die verdraaide echo’s,’ snauwde Algy. ‘Ik krijg er koude rillingen van.’

  ‘Luister,’ klonk Biggles’ stem weer. ‘Ik ben aan het eind van het touw. Laat het maar los. Jullie kunt me volgen - het is veilig genoeg - maar kijk niet omlaag. Kom een voor een omdat hier en daar wat losse stenen liggen en iemand die op zijn hoofd zou kunnen krijgen. Breng de rugzak en al het gereedschap dat je kunt dragen, mee.’

  ‘Ik kom!’ schreeuwde Algy en hij sprong op. Zijn gezicht was nogal bleek toen hij de rotspunt greep, zich naar buiten zwaaide en met zijn voet naar de onderste tree van de duizelingwekkende trap tastte. In navolging van Biggles’ instructies keek hij niet omlaag, maar hield hij zijn blik omhoog gericht. Eerst kon hij alleen maar een lange kronkelende trap zien die achter een tegen de hemel afstekende afgeronde rotstop verdween. Toen hij echter hoger kwam, zag hij dat hij naar een open ruimte leidde waarachter een pyramidevormige heuvel oprees. Biggles zat op zijn gemak op een grote vierkante steen aan het eind van de trap.

  Algy voegde zich ademloos bij hem. ‘Bij de potten van Icarus,’ mompelde hij, ‘ik mag dan wat de kranten noemen, een vogelman zijn, maar ik ben toch geen gems. Ik zou voor geen geld meer naar beneden gaan.’

  Biggles grinnikte. ‘Ik ook niet,’ zei hij, ‘al lag al het goud ter wereld op de bodem.’ Toen, met stemverheffing: ‘Ja, wie volgt!’

  Enkele ogenblikken later verscheen het hoofd van Smyth boven de rotstop uit en de mecanicien liet zich met een zucht van verlichting op de grond zakken. ‘Mensenkinderen,’ mompelde hij, ‘wat is ons “plafond” bij dit spelletje? Naar mijn smaak hebben we al een beetje te veel hoogte bereikt en hoe eerder we ons gas wegnemen en er wat van verliezen, hoe geruster ik me zal voelen.’

  Biggles lachte. ‘Jij bent niet de enige,’ zei hij. ‘Kom mee, Dickpa.’

  Dickpa, de riem van zijn rugzak tussen zijn tanden geklemd, klauterde over de rand van de rots en liet zich naast hen zakken. ‘Nog niet zolang geleden verlangde je naar de blauwe hemel, Biggles. Nou, die kun je nu zien - helemaal,’ merkte hij op terwijl hij hun kolossaal mooie omgeving in ogenschouw nam. ‘Hallo, waar zit jij op?’ vervolgde hij snel, toen hij naar het brok steen keek waarop Biggles zat. Hij bekeek het nauwkeurig, maar het onthulde niets van bijzonder belang en opnieuw wijdde hij zijn aandacht aan de plek waar ze naartoe waren geklommen.

  Het was een open plateau van ongeveer drie kilometer lang en anderhalve kilometer breed, dat voor het grootste gedeelte uit vlakke rotssteen bestond, maar hier en daar echter begroeid was met wat dwergbomen en struiken. Deze leidden een wisselvallig bestaan in rotsspleten die door de wind met aarde gevuld waren. Boven hen, aan de andere kant van het plateau, torende de piramidevormige rots uit. Het was duidelijk dat ze zich bovenop een van de reusachtige vlakke rotsmassa’s bevonden die zo’n alledaags beeld vormden in de Mato Grosso en die het gevolg waren, zoals Dickpa uitlegde, van het wegzakken van de omringende aarde, en niet van een beroering van de rots zelf. ‘In liet verleden is er een tijdstip geweest waarop het plateau gelijk lag met het omringende land,’ vervolgde hij, ‘je moet weten dat het hele zaakje vulkanisch is. Dat kun je zien aan de kleur van de rotsen. Op zeker tijdstip in het verleden is het onderhevig geweest aan enorme hitte. Misschien wel  meer dan eens - maar kom, laten we verder gaan en kijken of we op de een of andere manier inaar beneden kunnen komen.’

  Ze trokken verder langs de rand van de rots en ontdekten al gauw dat ze uitkeken over de bergen, tegenover de kant waar ze de grot waren binnengekomen. Op verscheidene plaatsen waren de naburige pieken maar een eindje van hen verwijderd - zo dichtbij zelfs dat Algy op zeker ogenblik een steen over de tussenliggende afgrond kon werpen. Maar overal viel de rotswand absoluut steil omlaag, soms maar enkele tientallen meters, maar meestal wel zo’n slordige duizend meter. Voor hen bleef dit echter gelijk. Er was geen enkele plaats waar ze konden hopen af te dalen. Geen levend schepsel zou dat langs die steile rotswand hebben gekund. Ze waren al om meer dan de helft van het plateau heengelopen en begonnen de hoop al te laten varen -want ze wisten dat er geen mogelijkheid was om aan de andere kant te komen, behalve door de grot die nu geblokkeerd was - toen Biggles die voorop liep, een wilde kreet uitte. De anderen voegden zich snel bij hem en keken hoopvol naar een reusachtig brok rots dat iets verderop op ongeveer hun eigen hoogte naar buiten stak en een soort uitloper van de zich in de buurt bevindende bergen scheen te zijn. Zo te zien reikte het tot aan het plateau, maar enkele minuten lang konden ze niet vaststellen of het er werkelijk aan vastzat. In zijn ongeduld om dit te weten te komen, ging Biggles op het randje van de rots liggen en tuurde erlangs.

  Onmiddellijk sprong hij overeind. ‘Waardeloos,’ zei hij kort en met moeite wist hij zijn teleurstelling te verbergen. ‘Het zit er niet aan vast, want ik kan het daglicht ertussendoor zien.’

  Triest zwijgend trokken ze verder, want het begon erop te lijken alsof ze alleen maar aan de ene vorm van de dood ontsnapt waren om hem in een andere te ontmoeten.

  ‘Ik heb wel gehoord van mensen die niet van een onbewoond eiland af konden komen, maar niet van een berg,’ vervolgde Biggles na enkele ogenblikken. ‘En het mooiste is dat ik hier makkelijk met een vliegtuig zou kunnen landen - het ziet er zelfs uit als een vliegveld dat kant en klaar is. Een machine die hier zou opstijgen, zou niet hoeven te klimmen om hoogte te bereiken. Ze zou horizontaal kunnen wegvliegen en over alle hoogte beschikken die ze maar hebben wilde. Enfin, wij zitten hier boven en het toestel daar beneden. Het heeft dus geen zin erover te praten,’ besloot hij somber.

  Dickpa luisterde echter niet. Hij was plotseling harder gaan lopen en bleef toen ineens staan. Hij floot zachtjes tussen zijn tanden. De anderen voegden zich bij hem en staarden verbaasd naar wat ze zagen.

  ‘U hebt ons al vaak verteld, Dickpa, dat er in Brazilië van alles kan gebeuren,’ zei Biggles. ‘Ik mag echter hangen als ik zoiets had verwacht. Het lijkt er veel op dat we de voordeur hebben gevonden.’

  Het voorwerp dat hun aandacht trok, zou in andere omstandigheden niets merkwaardigs zijn geweest. Nu was het echter het laatste dat ze hier hadden verwacht. Onder het praten waren ze de reusachtige steenklomp genaderd en hadden ze hem ook werkelijk bereikt voordat ze zich ervan bewust waren dat een brug, die een meter of tien lang was, de kloof op het smalste punt overspande. Ze werd gevormd door twee hele, ruw vierkant gemaakte bomen die naast elkaar waren gelegd, zonder leuning of iets om een zorgeloze reiziger tegen een val in de ruimte te behoeden. Om de zaak nog moeilijker te maken, was een van de bomen weggezakt zodat hij aan één kant lager lag dan de andere en nog maar net op de zich aan de andere kant bevindende rots rustte. Zo te zien, was de opening door de een of andere uitbarsting groter geworden dan zij oorspronkelijk was geweest, want zelfs de tweede boom reikte nog maar net tot aan de overkant en het zag eruit alsof een flinke duw hem in de diepte zou laten verdwijnen.

  Biggles keek verwijtend naar Dickpa.

  ‘Ik hoop dat u me niet gaat vertellen dat ik over dat ding heen moet lopen,’ zei hij langzaam.

  Dickpa haalde zijn schouders op. ‘Zo te zien, zal het dat zijn of hier blijven,’ zei hij stroef. ‘Wie gaat er eerst?’

  ‘Wacht eens even, wacht eens even,’ riep Biggles uit. ‘Ik snap dit allemaal niet. Er is hier een weg naar het plateau, dat is duidelijk genoeg. Ook is er een naar beneden via de grot. Je maakt mij niet wijs dat mensen door de bergen en

  over deze krankzinnige brug enkel en alleen hierheen kwamen omdat ze het zo leuk vonden? Nee, ze hadden hun reden om hierheen te komen. En het zou een verdraaid belangrijke reden moeten zijn ook, om mij hier te krijgen. Volgens mij was dit de hoofdingang, en een die heel makkelijk kon worden afgesloten ook.’

  ‘Ik geloof dat je gelijk hebt,’ zei Dickpa die hardop nadacht, ‘Het zou interessant zijn om te weten wat ze hier kwamen doen.’

  ‘Inderdaad, maar aangezien ik geen waarzegger of gedachtelezer ben, kan ik het u niet vertellen. Lijkt dat daar aan de overkant op een pad of verbeeld ik me dat alleen maar?’

  De anderen volgden zijn blik en zagen iets wat op een ruw pad leek, dat dwars door het midden van het plateau waarop ze stonden, naar de heuvel aan de andere kant liep.

  ‘Ja, dat is inderdaad een pad,’ riep Dickpa uit.

  ‘Mooi,’ zei Biggles eenvoudig. ‘Gelooft u niet dat het beter is eerst eens te gaan kijken waar het heengaat voordat we ons op die zogenaamde brug wagen? Sinds we begonnen, ben ik onder schot genomen, geschokt, doodsbenauwd gemaakt, gebeten, gestoken, opgehangen, levend verbrand en de hemel mag weten, wat nog meer. Ik ben er dus helemaal voor om eerst nog eens te gaan kijken naar dat waarvoor we hier zijn gekomen. Wat zeg jij er van, Algy?’

  ‘Altijd,’ beaamde Algy warm.

  ‘En u, Dickpa?’

  ‘Natuurlijk.’

  ‘En jij, Smyth?’

  ‘Mij best,’ antwoordde de mecanicien.

  ‘Kom mee dan!’ riep Biggles enthousiast uit en meteen zette hij er de sokken in over het plateau, het oude pad volgend dat van de brug naar de piramidevormige rotsmassa aan de andere kant leidde.

  De omtrekken ervan werden steeds ruiger naarmate ze er dichterbij kwamen en de gelijkenis met een pyramide was volkomen verdwenen toen ze de voet ervan hadden bereikt. Er bleek in werkelijkheid niets meer of minder dan een reusachtige hoop rotssteen te zijn, ruw ovaal van vorm, met een grote kroonvormige piek aan een en een kleinere top aan de andere kant. Drie zijden ervan helden steil naar het plateau, maar de andere, die ze niet konden bereiken, scheen loodrecht weg te vallen naar de afgrond. Het pad ging niet recht naar boven, maar kronkelde zich als een kurketrekker rond de heuvel. Het was helemaal niet makkelijk te volgen. Ze passeerden een kleine stenen brug over een ravijn en vaak moesten ze korte trappen afdalen die op de moeilijkste plaatsen waren uitgehouwen.

  Het was inmiddels middag geworden en de zon brandde op hen neer, maar steeds het zweet van hun gezicht wissend, trokken ze verder. Toen ze ongeveer driekwart van de weg naar boven hadden afgelegd, werd de reden voor de kronkelende loop van het pad duidelijk, want de hellingen van de heuvel waren op sommige plaatsen zo steil, dat het moeilijk zo niet onmogelijk zou zijn geweest om door middel van een recht pad de top te bereiken.

  Biggles was in zijn opwinding de anderen een heel eind vooruit. Ze zagen hoe hij de laatste meters hollend aflegde en toen met een ruk bleef staan terwijl hij op hetzelfde ogenblik zijn handen omhoogstak en omlaagstaarde. Verscheidene seconden lang bleef hij zo staan, toen draaide hij zich om en begon hij heftig te wenken.

  ‘Hij heeft iets gevonden,’ mompelde Dickpa en meteen verdubbelde hij zijn inspanningen, alle narigheid vergetend. Biggles kwam hen tegemoet.

  ‘Wat is er?’ riep Dickpa opgewonden uit toen ze nog een eindje van elkaar verwijderd waren.

  ‘U mag twee keer raden!’ riep Biggles.

  ‘Wat is er? herhaalde Dickpa, een beetje boos om de vertraging.

  ‘Een stad’

  ‘Een pad?’

  ‘Een stad!’

  ‘Stad?’

  ‘Ja, stad - s-t-a-d. Met andere woorden, een concentratie van woonhuizen, kerken, pleinen, straten en wat-niet-meer.’

  ‘Je maakt gekheid.’

  ‘Gekheid, mijn tante! Kijk zelf maar,’ nodigde Biggles uit. Dickpa, op de voet gevolgd door de anderen, bereikte de heuveltop. Voor hem lag een diep dal. Het hele centrum van de heuvel was in werkelijkheid hol alsof het met een reusachtige pollepel was uitgeschept. En ze wisten dat ze in de krater van de allang gedoofde vulkaan staarden. Maar terwijl de buitenkant uit dode rotssteen bestond waarop geen spoortje leven te bekennen was, bood de binnenkant een aanblik van maagdelijke schoonheid die bijna overweldigend was om te zien. Alles was prachtig groen, met een mantel van weelderig gras en varens waaruit bomen en struiken opsprongen en waarvan een groot gedeelte bedekt was met goudkleurige of roze bloesems. Zo volkomen onvoorbereid waren de toeschouwers op dit schouwspel dat ze alleen maar konden staren, ademloos van verbazing Maar dat was niet alles. Vanaf het midden helden de zijkanten van de krater weg in een serie kunstmatige terrassen van volmaakte symmetrie. Hierop stonden hele rijen lage, vierkante huizen, elk afzonderlijk, maar toch precies als de anderen terwijl ze allemaal met de voorkant in dezelfde richting stonden, naar de plaats gekeerd waar er een hoog, van zuilen voorzien gebouw van Griekse schoonheid de bovenkant van zo’n trap kroonde als ze nog nooit hadden gezien en zich ook nooit hadden kunnen voorstellen. Het hele effect was onbeschrijflijk mooi.

  Dickpa was doodsbleek geworden toen zijn ogen erop rustten en zelfs Biggles, gehard als hij was door de wrede hand van de oorlog, voelde een brok in zijn keel schieten terwijl hij het gevoel kreeg dat het hele geval niet echt was, een hallucinatie waaruit hij enkele ogenblikken later zou ontwaken. Hij wierp een blik op zijn oom, wiens lippen ongearticuleerde geluiden voortbrachten alsof hij probeerde te spreken, maar geen woorden kon vinden.

  Toen zei Dickpa op vreemde toon: ‘Laten we naar beneden gaan. Jullie moeten beseffen wat dit voor me betekent. Ik hoopte iets te zullen vinden, maar ik had nooit kunnen denken dat het op zo’n geweldige schaal zou zijn. Dit is het hoogtepunt van mijn leven, want als ik me niet vergis, is dit de grootste ontdekking van deze eeuw, groter misschien dan de ontdekking van het graf van Toetanchamon.

  ‘Hoe komen we beneden?’ mompelde Biggles op gespannen toon terwijl hij naar links en naar rechts keek. ‘Ah, daar heb ik het,’ riep hij triomfantelijk uit terwijl hij naar een smal pad wees dat, uitgehouwen in de rotsen, langs de binnenkant omlaag liep. Opnieuw was de defensieve waarde duidelijk van de toegangsweg waarlangs maar één persoon tegelijk kon afdalen. Eén verkeerde stap en een bezoeker zou op de honderd meter lager gelegen daken van de huizen zijn terechtgekomen.

  Toen ze dichterbij kwamen, konden ze zien dat het grootste gedeelte van de gebouwen uit ruïnes bestond. Bomen en struiken waren er tussen opgegroeid en baanden zich een weg door de niet van glas voorziene ramen en platte daken waarover een wirwar van ranken liep.

  Ze bereikten het eerste huis en bleven staan om het van binnen te bekijken. Op het eerste gezicht was al duidelijk dat de bewoner snel en onverwachts was overvallen door de dood, want zijn stoffelijk omhulsel half gemummificeerd in de zeldzame atmosfeer, was voorovergezakt op een bank waarop nog steeds het gereedschap van zijn beroep verspreid lag.

  Blijkbaar was het een goudsmid geweest, want verscheidene prachtig bewerkte versierselen van het kostbare metaal stonden voor hem. Een ander, half afgemaakt, zat nog tussen zijn benige vingers geklemd. Twee aarden potten, een met Indiaans koren en de ander met een dikke, donkerbruine vlek, die eens misschien honing was geweest, stonden naast hem tegen de muur.

  Dickpa nam een van de versierselen op, een gebeeldhouwde figuur van een lama. Hij bekeek het een ogenblik nauwkeurig en zette het toen bijna eerbiedig terug. Er werd geen woord gewisseld toen ze weer in het zonlicht kwamen. Ze stapten het volgende huis binnen en het beeld was hetzelfde, behalve dat de bewoner blijkbaar schrijver was geweest, want een lang, gepunt voorwerp, plus wat stenen blokken waarop hij inkervingen had verricht, lagen naast zijn levenloze lichaam, precies zoals ze uit zijn krachteloze greep waren gevallen toen de kille hand van de dood hem neersloeg.

  Elk huis dat ze bezochten, bood een zelfde trieste aanblik, en overweldigd door de atmosfeer van tragedie en verval die zelfs de lucht scheen te doordringen, bereikte het groepje langzaam de voet van het pad.

  ‘Heb je ooit zoiets - merkwaardigs - van - de mensen, bedoel ik - gezien?’ fluisterde Dickpa, want hardop spreken scheen op een plaats als deze heiligschennis te zijn.

  Biggles keek hem vragend aan. ‘Nee,’ zei hij. ‘Wat -?’

  ‘Het waren allemaal mannen, we hebben geen enkel lijk van een vrouw gezien.’

  ‘U bedoelt dat het -‘

  ‘Priesters waren. Dit was geen gewone stad. Het moet een soort kolonie van de een of andere godsdienstige sekte zijn geweest. Er ligt hier een onderzoekingswerk van vele jaren te wachten - maar laten we verder gaan,’ onderbrak hij zichzejf abrupt waarna hij hun voorging over een breed prachtig geplaveid pad, even volmaakt als op de dag toen het werd gelegd, dat naar het gebouw aan het eind van de trap, dat blijkbaar een tempel was geweest, leidde. Pas toen ze de voet ervan hadden bereikt, beseften ze de enorme omvang ervan. Het scheen ver over de rand van de krater uit te torenen. Dit was echter, wisten ze, in werkelijkheid niet het geval. Als vliegen op een hellende muur beklommen ze de majestueuze trap, een trap die wonderbaarlijker was dan welke ook in het paleis van een Europese koning. Het was een moeilijk karwei, want de zon brandde ongenadig op het steen dat een gloed weerkaatste die hen met zijn felle hitte half verblindde. Vermoeid en snakkend naar adem, bereikten ze de top en keken ze om zich heen.

  ‘De offersteen,’ zei Dickpa kort, wijzend op een grote vierkante massa voor de ingang van de tempel. De zijkanten ervan waren nog verkleurd door donkere veelbetekenende vlekken die zelfs de vernietigende hand van de tijd niet had kunnen verwijderen. In een paar stappen hadden ze hem bereikt. Er lag een lang, gebogen mes op van ongewoon materiaal, obsidiaan, zoals Dickpa hun vertelde, een glasachtig vulkanisch produkt. ‘Deze mensen waren zonaanbidders,’ vervolgde hij op onderdrukte toon, ‘en dit is de plaats waar ze hun onmenselijke offerplechtigheden hielden, die de enige werkelijke smet op hun anders zo prachtige cultuur en beschaving wierpen. Maar laten we naar binnen gaan. Nu we toch hier zijn, moeten we zoveel mogelijk bekijken ofschoon we niet te lang kunnen blijven, ik ben niet zenuwachtig, maar ik zou het toch niet prettig vinden als ik hier de nacht moest doorbrengen,’

  Ze stapten de grimmige ingang in, over de door de wind verspreide beenderen van wat eens misschien een schildwacht was geweest, en kwamen in een groot vierkant vertrek. Na de gloed van de zon buiten scheen het hier bijna donker te zijn, want er waren geen ramen. Instinctief gingen ze dan ook wat dichter bij elkaar lopen in het spookachtige schemerdonker terwijl ze nieuwsgierig om zich heen keken. Met uitzondering van een paar lijken waarvan een een prachtig glanzend kleed van kleurige veertjes droeg die even dicht geweven waren als die op de borst van een levende vogel, was het vertrek leeg. Alles was bedekt met een laag fijn stof dat onder hun voeten opwolkte en de lucht vulde met zanddeeltjes die hun aan het proesten en niezen brachten terwijl ze in de richting van een lage vierkante deuropening in de tegenovergelegen muur liepen.

   



  


  14. Een ontdekking


   


  Ze liepen het ‘Voorgeborgte van de Dood’ door, zoals Biggles de plaats noemde en bevonden zich in een ander groot vertrek. Het was zelfs nog groter, maar donkerder dan het eerste, want er was hier geen buitendeur en het enige licht drong door twee smalle spleten hoog in een dikke muur. Toen hun ogen aan het schemerdonker gewend waren, zagen ze hetzelfde grimmige schouwspel van in het rond liggende lichamen waaruit elk leven al lang verdwenen was. De stoflaag op de grond was dikker. Hier en daar was het stof opgewaaid tot heuveltjes, als zand in de woestijn, waar de wind het gegrepen had. Dickpa nam een handjevol ervan op en bekeek het nauwkeurig.

  ‘As,’ zei hij laconiek. ‘Vulkanische as. Maar deze arme zielen werden niet overweldigd door een uitbarsting, zoals de mensen in het rampzalige Pompeji. Pompeji werd letterlijk begraven onder as en lava. Deze ongelukkige kerels zijn niet verbrand, dat is duidelijk, anders zou het aan hun kleren te zien zijn. Hoe stierven ze dan? Welke vreselijke engel des doods kan hen allemaal tegelijk hebben getroffen als de eerstgeborenen in Egypte?’ Hij boog zich over een van de lijken. ‘Ze zouden misschien vergast kunnen zijn,’ vervolgde hij langzaam in antwoord op zijn eigen vraag. ‘Ja, dat was het. Vergast. Verstikt door zwaveldampen, veroorzaakt door de een of andere ondergrondse uitbarsting zoals die waardoor wij overrompeld werden in de grot, maar veel erger. Ja, dat moet het zijn geweest. Een andere oplossing kan ik niet vinden. Kunnen jullie je het niet voorstellen?’ vervolgde hij met een stem die zijn emotie verried. ‘De priesters waren bezig met hun verrichtingen in de tempel, op dezelfde plaats waar wij nu staan. De leke-broeders in hun huis op de terrassen waren eveneens allemaal met hun dagelijkse taak bezig zonder zich bewust te zijn van het noodlot dat hen zou achterhalen. Het onzichtbare zwaard dat hen zou vellen, van de hogepriester tot aan de laatste arbeider, zonder aanzien des persoons. Toen, op deze manier’ - hij knipte met zijn vingers - ‘het angstaanjagende gerommel van ongeziene machten onder hun voeten, een langgerekte trilling en de zwijgende nadering van het gas dat was vrijgekomen door het inferno en dat hen zou verdelgen als de eerstgeborenen van Egypte.’ Dickpa zweeg een ogenblik, bijna helemaal van streek door het tragische beeld dat hij had opgeroepen.

  ‘Misschien is het wel dezelfde schok geweest waardoor de brug losraakte,’ zei Biggles zacht.

  ‘Mogelijk, mogelijk,’ beaamde Dickpa. ‘Sjonge, sjonge, dat is allemaal heel erg triest. Maar wat hebben we hier?’ vervolgde hij terwijl hij langzaam naar een hoop omlaag gekomen metselwerk liep waarboven een gat in de tegenovergelegen muur gaapte. ‘Dit ziet eruit alsof het eens een dichtgemetselde doorgang is geweest die op het een of andere ogenblik door een aardbeving werd vrijgemaakt. Aan de andere kant kan ik ook daglicht zien. Er moet een buitendeur of een groot raam zijn.’

  Naast elkaar liepen ze erheen en keken ze door het gapende gat in de muur. Een hele poos werd er door niemand gesproken. Niemand bewoog zich of scheen zelfs adem te halen.

  Biggles was de eerste die de stilte verbrak. ‘Nou, daar hebben we hem dan,’ zei hij eenvoudig.

  Dickpa gaf geen antwoord. Hij stond met zijn linkerhand tegen de kapotte muur geleund en staarde dof naar iets dat erachter lag, even stijf alsof hij uit steen gehouwen was. ‘Dat lijkt verdraaid wel goud, sir,’ waagde Smyth zenuwachtig.

  Biggles en Algy begonnen te lachen, maar hielden abrupt op. Nog steeds zei Dickpa geen woord.

  ‘Nou, Dickpa,’ zei Biggles terwijl hij hem zacht aanstootte, ‘is het de schat of niet? Kom tot uzelf, anders blijft u zo staan. Dit is niet de manier waarop ik de schat dacht te vinden.’

  Dickpa slaakte een diepe zucht. ‘Ja,’ zei hij langzaam terwijl hij met een bevende hand langs zijn voorhoofd streek, ‘het is de schat. Weet je wat dat is?’ vroeg hij terwijl hij naar een enorme gouden plaat wees waarop een mensengezicht was gegraveerd waaruit naar alle richtingen ontelbare stralen sprongen.

  ‘Dat herinnert me aan iets - een soort uitbeelding van de zon die ik eens hier of daar heb gezien,’ antwoordde Biggles.

  ‘Dat is het inderdaad,’ zei Dickpa met een zachte stem die trilde van onderdrukte opwinding. De beroemde zonnegod van de Inka’s, van zuiver goud. Het was bekend dat ze bestond. Enfin, we zullen dié niet meenemen.’

  ‘Waarom niet?’ vroeg Algy vlug.

  ‘Besef je wel hoe zwaar hij is?’ antwoordde Dickpa met een kort lachje.

  ‘Nee, hoe zwaar?’

  ‘Tonnen. Tonnen en nog eens tonnen. Mijn beste jongen, een kubieke voet goud - dat wil zeggen, een klomp goud van dertig centimeter in elke richting - weegt ruim een halve ton. Als je soms van plan was deze dingen onder je arm te nemen en ermee weg te lopen, dan ben je heel erg abuis. De zonnegod alleen al weegt enkele tonnen, evenals het zusje ervan, de maangod, die ik daarginds zie staan ofschoon die volgens de overlevering van zilver is.’

  Er viel een nieuwe stilte waarin ze hun ogen tegoed deden aan de beroemdste schat ter wereld, een fabelachtig eldorado, dat vierhonderd jaar tevoren een gedeelte van de losprijs zou zijn geweest van de vermoorde Inka-koning, als Pizarro en zijn Spanjaarden, ongeduldig door het wachten, niet een van de smerigste daden in de geschiedenis hadden gepleegd.

  Het vertrek was één enorme schatkamer. Rondom waren de muren opgestapeld met versierselen en gebruiksvoorwerpen van elke beschrijving, stuk voor stuk van prachtig goud. Reusachtige vazen, bokalen, schalen, lampetkannen en artikelen van allerlei vorm en grootte, die planten, korenschoven, vogels, dieren en zelfs insekten voorstelden, waren in lagen boven elkaar opgestapeld. Er lagen er honderden, meer dan ze konden tellen. De vloer was bedekt met prachtig bewerkte gouden kisten. Wat ze bevatten, konden ze alleen maar raden. Ertegenaan stonden zwaarden, schilden, lansen, degens en zelfs landbouwgereedschap, en dat alles van het kostbare metaal. Hier en daar stonden zelfs stapels gouden tegels.

  ‘Je moet weten,’ zei Dickpa met een onderdrukt gefluister, ‘dat alles wat binnen het terrein van hun tempels werd gebruikt, zelfs het tuingereedschap, van goud was. Kijk daar eens naar,’ vervolgde hij, naar een stapel dunne gouden platen wijzend die elk ongeveer de omvang van het deksel van een kist hadden en blijkbaar nogal ruw behandeld waren, want een groot gedeelte ervan was gedeukt en verbogen. ‘Ik kan raden waar die vandaan zijn gekomen: Cuzco, uit de tempel die genaamd werd “De plaats van goud”. Het hele onderste gedeelte ervan was bedekt met gouden platen, op hun plaats gehouden door lijsten van hetzelfde metaal. Amalgro, Pizarro’s wrede luitenant, kreeg een gedeelte ervan te pakken. Het grootste gedeelte ervan liet zich echter niet verwijderen door zijn op goud bezeten soldaten. En toen ze terugkwamen, hadden de priesters alles verborgen. Daar ligt het nu,’ vervolgde hij op onuitsprekelijk trieste toon. ‘En dan te bedenken dat die zwijnen van soldaten de goudsmeden van de Inka’s dwongen dat gedeelte van de schat waarop ze hun met bloed bevlekte handen wisten te leggen, in staven te smelten zodat het makkelijker kon worden vervoerd. Wat een vandalisme! Wat zouden wij denken van mensen die onze kerken en kathedralen plunderden en al het goud eenvoudig smolten? Ze namen voor een waarde van drie en een half miljoen pond goud mee, om maar niet te spreken over de kostbare stenen en enorme voorraden zilver. Daarvoor of daarna heeft de geschiedenis nog nooit een beeld van zo’n enorme buit te zien gegeven. En dan te bedenken dat ze ondanks dat alles nog niet voldaan waren! Dit alles wat we nu zien, zou van hen zijn geweest, want Atahuallpha had beloofd een grote kamer in zijn paleis zo hoog hij kon reiken, te vullen met goud. Maar de Spanjaarden, die niet beseften wat het transport van zulke kolossale lasten over honderden kilometers bergachtig terrein kon betekenen, slachtten de Inka af en vergooiden daarmee hun eigen doel. Maar wat zie ik daarginds?’ vervolgde hij opgewonden terwijl hij naar een soort geknoopte einden kleurig koord wees die aan zware gouden ornamenten hingen. ‘Quipus! Dat zijn het, en ze zijn voor de mensheid meer waard dan al het goud bij elkaar, want door middel van deze merkwaardige dingen schreven de Inka’s hun geschiedenis. Ze hadden geen alfabet of cijfers, maar bedienden zich van deze dingen die ze met grote snelheid en nauwkeurigheid konden lezen. Dit zouden best de nationale archieven kunnen zijn ofschoon vermeld werd dat Valverde, Pizarro’s schurkachtige hogepriester, ze allemaal in één reusachtig vuur vernietigde, met de woorden dat het ketterse documenten waren. Zeg, waar ga je heen?’ besloot hij scherp toen Biggles door het gat de schatkamer binnenklauterde.

  ‘Ik snap niets van dit vertrek. Waarom helt de vloer zo?’ antwoordde Biggles nieuwsgierig.

  Het vertrek was, zoals Biggles had opgemerkt, van ongewone constructie. De vloer helde steil naar de buitenmuur terwijl in het midden als een soort kanaal een diepe brede gepolijste geul liep.

  ‘Waar voert dat kanaaltje heen?’ vroeg Dickpa toen Biggles behoedzaam om de hoek gluurde.

  ‘Niets,’ antwoordde Biggles terwijl hij haastig achteruitstapte.

  ‘Wat bedoel je met niets?’

  ‘Nergens, had ik moeten zeggen. Aan het eind ervan is een mateloze afgrond net als die aan de andere kant van het plateau. Het lijkt op de oude krater van een enorme vulkaan.’

  ‘Dat is het! Ik zie het nu allemaal!’ riep Dickpa uit. ‘Ja, ik ben ervan overtuigd dat dit de oplossing is. Weet je, nadat Atahuallpha vermoord werd, was de hele bevolking scherp tegen de Spanjaarden gekant. Ze onderging liever de onmenselijkste martelingen dan de bergplaatsen van hun schat te verraden. Ze waren vastbesloten om wat er ook gebeurde, de moordenaars van hun god en koning - want hun heerser was zowel god als koning - niet de rest van de schatten in handen te laten krijgen. Ze moeten ze hierheen hebben gebracht en met opzet zo hebben geplaatst dat ze, mochten de Spaanse conquistadores ze vinden en de plaats stormenderhand veroveren, de schatten de ruimte in zouden kunnen werpen waar ze voor eeuwig verloren zouden zijn, liever dan ze in hun handen te laten vallen. Ik ben er vrijwel van overtuigd dat dit de bedoeling was en die typisch is voor dat volk.’

  Biggles, die zich nog binnenin het vertrek bevond, kon het hele uitgestrekte panorama van het landschap onder hem zien. Het woud met de als een reusachtige slang erin en eruit kronkelende rivier. Bijna aan zijn voeten lag de prairie waarop ze de ‘Condor’ aan de grond hadden gezet, met het palmbosje waaruit ze verdreven waren door de mieren, een beetje aan één kant. Instinctief zochten en vonden zijn ogen de stroom waarin ze de machine hadden achtergelaten, en een kreet van verbazing en consternatie kwam over zijn lippen toen hij haar zag.

  ‘Ik dacht dat we de vleugels en de staart met takken hadden bedekt!’ riep hij uit terwijl hij verbaasd naar de witte vlakken van het amfibietoestel staarde, die volkomen vrij waren gekomen.

  ‘Dat is ook zo,’ zei Algy vlug.

  ‘Nou, ze zijn nu nergens mee bedekt en ik zie iets bewegen…’ Zijn stem stierf weg.

  ‘Apen!’ riep Dickpa die zich bij Biggles in de schatkamer had gevoegd en een kleine verrekijker uit zijn zak had gehaald. ‘Dat zijn het, apen’

  Biggles kreunde. ‘Slangen, krokodillen, mieren en nu ook nog apen. De hemel mag weten wat voor schade ze aanrichten, behalve nog het feit dat de machine daar zo duidelijk te zien is als een seinpaal. Als Silas en zijn handlangers deze kant uitkomen, kunnen ze hem niet missen. Voordat het zover is, kunnen we beter maken dat we beneden komen. En we moeten die verdraaide brug nog over, ‘vervolgde hij, want met een schok besefte hij hun positie die hij in alle opwinding van het vinden van de schat een ogenblik vergeten was. ‘Als je hier een nacht moest blijven, zou ik geen oog dichtdoen, in de wetenschap dat ik er morgenochtend overheen moest. We kunnen het geval beter direct aanpakken en zo vlug mogelijk teruggaan naar de machine ofschoon de hemel weet hoelang het ons zal kosten om een begaanbaar pad uit deze bergen te vinden.’ Hij raapte een zware tomahawk met een onderstuk van gepolijst koper op. Het handvat was van massief goud, met een smaragd zo groot als een duiveëi erin. ‘Dit dingetje kan misschien wel van pas komen,’ zei hij terwijl hij hem naar een denkbeeldige vijand zwaaide.

  ‘En ik zal een van de quipus meenemen,’ zei Dickpa. ‘Ik geloof niet dat ik veel tijd zal krijgen om hem te bestuderen, maar misschien zou ik een idee krijgen waarover het gaat -ik weet een beetje van die dingen af.’

  Algy stond een aantal van de kleinere versierselen in zijn rugzak te stoppen.

  ‘Waarom ga je met die dingen lopen sjouwen?’ vroeg Biggles. ‘Zodra we terug zijn, ben ik van plan de “Condor” hier neer te zetten.’

  ‘Hier op het plateau?’

  ‘Natuurlijk, dat is iets wat het meest voor de hand ligt. Het heeft geen zin al deze rommel naar beneden te sjouwen. We zouden dan trouwens wekenlang werk hebben.’

  Algy keek hem een ogenblik met open mond aan. ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Daar had ik niet aan gedacht. Toch kan het geen kwaad voor alle zekerheid een paar souvenirs mee te nemen. Stop jij er ook een paar in je zak, Smyth. Beter een half ei dan een lege dop,’ vervolgde hij schertsend terwijl hij de ex-sergeant-majoor een prachtig bewerkte pauw met uitgespreide staart gaf. ‘Dit zou een mooie mascotte voor de ‘Condor’ zijn,’ voegde hij eraan toe terwijl hij een metalen afbeelding van een ‘Condor’ in volle vlucht opraapte. ‘Hela! Wacht eens even. Ik kom.’ Zijn laatste opmerking werd veroorzaakt door het feit dat Dickpa en Biggles al in de richting van de hoofdingang waren gelopen. Hij haastte zich achter hen aan terwijl hij onder het lopen heimelijke blikken naar de roerloze gedaanten op de grond wierp.

  Boven aan de trap bleef Dickpa een ogenblik staan neerkijken op de door het noodlot getroffen stad. Hij keek alsof hij iets wilde zeggen, maar veranderde van gedachten en begon met vaste tred aan de afdaling. Toen ze het plateau overstaken, zonk de zon in zo’n laaiende glorie naar de bergen dat ze er graag naar hadden willen blijven kijken. De schemering was echter ophanden, ze mochten geen tijd verliezen als ze die dag nog over de brug wilden komen.

  ‘Ik zal voorgaan,’ zei Biggles kalm toen ze haar hadden bereikt, en zonder te aarzelen was hij voordat de anderen zich van zijn bedoeling bewust waren, op de enkele boom gestapt die de brug vormde.

  Hij was ongeveer halverwege toen hij dronken wankelde en op handen en voeten terechtkwam. Ook de anderen werden op hun knieën geworpen door een schok die het hele plateau scheen te doen schudden. De schok duurde misschien dertig seconden. Bij het begin ervan was de eerste van de twee bomen die de kloof overspanden, in de ruimte gevallen, om en om wentelend, tot hij er niet groter meer uitzag dan een lucifershoutje. Een schrille kreet van afgrijzen kwam over Algy’s lippen toen hij zag hoe de andere eveneens in beweging kwam en het eind ervan begon weg te glijden langs de korte helling waarop hij rustte. Ook Biggles zag het en hij handelde met de snelheid waaraan hij het te danken had dat hij tijdens de oorlog een aantal overwinningen had behaald en in leven was gebleven.

  Hij verhief zich op zijn tenen, boog zich naar voren als een hardloper aan de start en schoot toen als een pijl uit een boog over de wegzakkende boomstam naar de tegenovergelegen rots. Toen hij begon, wist hij al dat hij het niet zou kunnen halen en hij was nog een kleine twee meter van de andere kant af toen de brug het begaf. Op hetzelfde ogenblik sprong hij als een kat de lucht in. Het geweer vloog uit zijn linkerhand en verdween in het niets terwijl zijn rechterhand, die nog steeds de tomahawk vasthield, naar voren en naar beneden slingerde, en het wapen zich als een wig begroef in een smalle spleet in de rotsrand. Zelfs dan, als het wapen gebroken of weggegleden was, zou hij in de onpeilbare diepte zijn gestort. Maar geen van beide gebeurde. Een ogenblik hing hij letterlijk boven de kloof, toen hees hij zich met een snelle beweging over de rand, juist voordat een tweede schok, nog erger dan de eerste, de aarde deed trillen. Ze was even vlug voorbij als de eerste, en alles was weer rustig terwijl een zacht gerommel, als van een verre donder, wegstierf in de stilte.

  Dickpa, die in één minuut tijd vijf jaar ouder scheen te zijn geworden, keek met een bleek gezicht op en besnoof de lucht. ‘Zwavel,’ zei hij kort, ‘het gas dat…’ Hij maakte de zin niet af.

  Biggles’ gezicht verscheen tussen de rotsen aan de overkant van de afgrond. ‘Brazilië,’ riep hij spottend, ‘Brazilië - waar de idioten naartoe gaan.’

  ‘Als we vijf minuten eerder waren geweest, zouden we allemaal aan de andere kant hebben gestaan,’ merkte Algy triest op.

  ‘En als we vijf minuten later waren geweest, zouden we allemaal naar de eeuwige jachtvelden zijn geweest,’ antwoordde Biggles filosofisch. ‘Gooi een blikje vlees naar deze kant, Smyth. Jij hebt de etenswaren bij je. Ik ga de ‘Condor’ halen - als ik kan. Ik weet niet waar ik ben of waar hij ergens staat, en wist ik dat wel, dan zou ik nog niet weten hoe ik er moest komen. Ik ben geen gems. Op hoogten als deze heb ik altijd het liefst een paar vleugels naast me. Jullie moeten beseffen wat ik voor de boeg heb. Nou, ik vertrek meteen, dan heb ik tenminste nog een paar minuten daglicht over. Gaan jullie terug naar de tempel. Je kunt de ‘Condor’ van daar uit zien. Je moet me dus ook kunnen zien opstijgen. Tot kijk.’ Met een armzwaai was hij verdwenen.

   



  


  15. Een hachelijke tocht


   


  Toen Biggles zei: ‘Jullie moeten beseffen wat ik voor de boeg heb,’ had hij al huiverig een blik op het toneel aan de andere kant van de rots waarop hij stond geworpen.

  Achter hem bevond zich de kloof die, ofschoon maar een meter of tien breed, hem toch even daadwerkelijk van de anderen scheidde alsof het honderd meter was geweest. Aan de andere kant werd hij geconfronteerd met zo’n enorme slagorde van rotspieken, dat zelfs zijn stalen zenuwen erdoor geschokt werden. Hij besefte natuurlijk dat het pad over het plateau en de brug verder liep over de rots waarop hij stond en dat hij als zo’n pad er inderdaad was, op een gegeven ogenblik weer normaal terrein moest kunnen bereiken. Nadat hij enkele ogenblikken lang had gezocht, vond hij het in de vorm van een rij treden die in de steile rotswand waren uitgehouwen. Waarheen ze leidden, kon hij onmogelijk zien, want ze verdwenen uit zijn gezichtsveld achter een uitstekende rotspunt. Hij verspilde geen tijd met gissen, want hij wist dat de afdaling van het afschuwelijke pad ondernomen moest worden, tenzij ze allemaal ellendig moesten omkomen, en dat uitstel en overpeinzingen de taak alleen nog maar erger zouden maken.

  Hij pakte het karwei dus aan zoals alle afschrikwekkende karweitjes. Hij begon de afdaling, zijn rechterschouder langs de rotswand schurend, zijn linker in de ruimte. Hij bereikte de bocht en vermande zich toen hij zag dat het pad minstens nog vijftig meter doorliep en toen opnieuw om een bocht verdween.

  ‘Vooruit! Ettelijke Inka’s moeten dit tochtje geregeld hebben gemaakt, en nog wel met een vracht op hun rug,’ mompelde hij tussen zijn tanden door en gesterkt door deze gedachte, vervolgde hij zijn weg. Merkwaardig genoeg begon het afschuwelijke ervan al te verminderen tegen de tijd dat hij de volgende bocht bereikte en hij besefte dat het werkelijke gevaar in die eerste vreselijke stappen had gelegen. Hij liep de bocht om en kwam van aangezicht tot aangezicht met het terrein waardoor de stroom vloeide waar ze de ‘Condor’ hadden achtergelaten. Nu was het echter een onduidelijke wereld van diepblauwe en purperen schaduwen die in lange golvingen naar de nevelige horizon rolden. Toen werd het pad tot zijn onuitsprekelijke opluchting plotseling breder en kwam het uit op een klein beschut platform waarop onder een overhangende rotsrichel een stenen bank stond. In het verleden was deze plaats blijkbaar als rustpunt gebruikt, want de rotswand was letterlijk bedekt met inkervingen. Voor het grootste gedeelte waren ze ruw van vorm terwijl ze allebei vreemdsoortige schepsels voorstelden die hem niets zeiden, maar waarmee Dickpa ongetwijfeld wel vertrouwd zou zijn geweest als hij ze had gezien. Het was nu bijna donker. Hij kon zien hoe het smalle pad zich verder kronkelde, maar hij besloot dat het in dit licht te riskant was om verder te gaan, dus maakte hij het zich in de primitieve schuilplaats zo makkelijk mogelijk om er de nacht door te brengen.

  Al met al had hij toch aardig succes gehad. Eenmaal werd hij wakker van een korte onweersbui die zo hevig was en vergezeld ging van zo’n enorme regenval dat hij een ogenblik bang was dat de hele rotswand met inbegrip van zijn hachelijke schuilplaats zou wegspoelen. Gelukkig werd hij echter beschermd door de overhangende rots en zich herinnerend dat de rotsrichel al honderden van zulke stormen moest hebben doorstaan, dook hij nog wat dieper ineen en sliep hij spoedig weer in.

  Toen hij wakker werd, scheen de zon al helder. Zijn lichaam was nogal stijf en pijnlijk van de harde slaapplaats en een ogenblik staarde hij niet-begrijpend naar het grimmige panorama van torenhoge pieken en onpeilbare afgronden voordat de volle betekenis van zijn toestand tot hem doordrong. Na een paar pittige oefeningen om zijn bloedsomloop weer op gang te brengen, keek hij naar de voortzetting van het pad. Evenals eerst bestond het uit een aantal treden die in de vorm van een wenteltrap in de rotswand waren uitgehouwen, en ongeveer honderd meter lager door een bocht uit zijn gezichtsveld verdwenen. Nadat hij zijn Inka-tomahawk had opgepakt, begon hij zonder meer aan de rest van de tocht.

  Hij was ongeveer halverwege de bocht toen er vlak voor hem een schaduw over de rotswand gleed. Toen hij niet bepaald geschrokken, opkeek om de oorzaak ervan vast te stellen, zag hij de grootste vogel die hij ooit in zijn leven had gezien. Van snavel tot staart was hij sneeuwwit en hij schatte dat hij van de ene vleugeltip tot de andere ruim zes meter mat. Zijn brede gebogen snavel en formidabele klauwen vertelden dat het een roofvogel was en bewonderend keek hij naar de statige vlucht ervan.

  ‘Ik wist niet dat er zulke dingen als witte adelaars bestonden,’ peinsde hij terwijl hij zijn weg vervolgde. Ofschoon hij het niet wist, keek hij naar wat blijkbaar de zeldzaamste vogel ter wereld is, de prachtige koningscondor van de Andes, waarvan het bestaan zo nu en dan vermeld werd door reizigers in de Cordillera. Hij werd de koningscondor genoemd, omdat de gewone condors er onderdanig aan schenen te zijn.

  Hij had nog maar een paar stappen gedaan toen een suisend geluid hem een onprettig gevoel van naderend gevaar gaf. Hij draaide zich met een ruk om en zag hoe de grote vogel zich op hem wilde storten. Hij liet zich op zijn knieën zakken en de gekromde klauwen die zijn gezicht aan flarden zouden hebben gescheurd, schoten rakelings over zijn hoofd. Het volgende ogenblik was hij weer overeind en haastte hij zich naar de bocht, want de smalle richel waarop hij zich bevond, was geen plaats voor een ontmoeting met een vogel of met welk ander beest dan ook. Voordat hij echter zes stappen had gedaan, was het duidelijk dat de vogel helemaal niet van plan was zijn prooi te laten schieten, want hij schoot steil omhoog en liet zich toen als een baksteen in zijn richting vallen, zijn vleugels opgeklapt, zijn klauwen kwaadaardig uitgestoken. Biggles tastte in zijn zak naar het automatische pistool dat hij sinds de overval van de Indianen bij zich had gedragen. Voordat hij het echter kon gebruiken, had de vogel hem al bereikt. Instinctief wierp hij zich plat op de grond terwijl de vogel aan het eind van zijn duik rakelings over hem heenscheerde, en de erachter volgende luchtstroom blies hem bijna van de rotsrichel. Hij wipte het pistool omhoog en drie vurige vingers sprongen uit de loop. Beng - beng - beng! klonk het kwaadaardig.

  Ogenblikkelijk wist hij dat de vogel flink geraakt was. Hij aarzelde even in zijn vlucht, zakte een eindje en vloog toen met moeite naar een naburige rotsrichel waar hij neerstreek en met uitgespreide vleugels omverviel. Tweemaal deed hij een vergeefse poging om op te staan, toen, na een paar rukkerige vleugelslagen, bleef hij stilliggen.

  ‘Sorry, ouwe jongen, je hebt er zelf om gevraagd,’ mompelde Biggles op een toon van oprechte spijt terwijl hij het pistool in zijn zak liet glijden, want het speet hem werkelijk dat hij gedwongen was geweest zo’n edel uitziend schepsel te vernietigen.

  Bijna had hij de bocht bereikt toen een hevig lawaai van door de lucht suizende vleugels hem geschrokken deed opkijken. De lucht wemelde van reusachtige donkerbruine vogels die vanuit de hemel op hem toekwamen. Hij zag ze stuk voor stuk neerstrijken op de rotsrichel waarop de witte vogel lag. Toen stegen ze in een wolk op en scheerden ze in zijn richting met een directheid die geen enkele twijfel aan hun bedoelingen liet bestaan. Hij wachtte geen seconde. Zo snel hij durfde, liep hij over een pad waarop hij de vorige dag niet graag een stap zou hebben gezet. Hij bereikte de bocht met de wraakzuchtige gevleugelde onderdanen van de dode koning vlak op zijn hielen, wel wetend dat hij als hij niet snel de een of andere schuilplaats ontdekte, verloren zou zijn. Tegen een enkele vogel zou hij, wat bewezen was, opgewassen kunnen zijn, maar niet tegen een hele vlucht.

  Toen hij de bocht bereikte, ging hij wat langzamer lopen om niet in de afgrond te storten en toen hij de hoek om was, zag hij dat het pad nog verder liep. Toen hij het opnieuw op een lopen zette, hoorde hij ergens dichtbij water stromen. Toen bleef hij met een ruk staan terwijl hij onwillekeurig een kreet van afschuw slaakte. Het pad eindigde abrupt - middenin de lucht, om het zo maar te zeggen. Aan zijn voeten lag een ravijn van een meter of zes breed. Het leek wel alsof de wand van de berg door de een of andere machtige natuurkracht gespleten was, want hij kon zien dat het pad zich aan de andere kant voortzette. Op de bodem van het ravijn, ruim tien meter beneden hem, snelde een kokende stroom voort, gezwollen door de regens van de laatste tijd, met al zijn opgekropte hevigheid door de smalle rotsachtige geul.

  Biggles wist dat hij aan het eind van zijn latijn was, want de vogels maakten zich al gereed voor de aanval. Hij kon maar één ding doen, en snel nam hij de beslissing. Hij liep een paar meter achteruit tegen de helling op, nam een aanloopje en deed een machtige sprong de ruimte in. Voordat hij sprong, wist hij al dat de afstand te groot voor hem was. Hij kwam echter werkelijk op de tegenoverliggende oever terecht. Eén ontzettend ogenblik worstelde hij om zijn evenwicht te bewaren, maar een steen rolde onder zijn gewicht weg en het volgende ogenblik stortte hij in de kolkende stroom beneden hem.

  De ijzige kou van het water trof hem als een lichamelijke klap, toen hij onder de oppervlakte verdween. Een ogenblik later was hij echter weer boven en kwam hij tot zijn verbazing tot de ontdekking dat hij niets mankeerde. Hij bewaarde zijn koelbloedigheid en concentreerde er zijn pogingen op zich drijvende te houden terwijl hij scherp uitkeek naar rotspunten, wel wetend dat er geen sprake van zou zijn tegen de steile wand van het ravijn op te klauteren. Van de vogels kon hij geen spoor meer ontdekken.

  Te oordelen naar de snelheid waarmee hij werd voortgedreven, veronderstelde hij dat de stroom snel hoogte verloor en hij gaf zich helemaal over aan het sparen van zijn krachten voor een laatste poging, mocht hij in de wand van het ravijn iets zien dat hem voldoende houvast zou bieden.

  Hij werd zich bewust van een dof gebulder, niet ver van hem af, ofschoon hij vanaf het wateroppervlak niets kon ontdekken. Het geluid herinnerde hem aan iets wat hij al eerder had gehoord, en op hetzelfde ogenblik dat het woord ‘waterval’ op zijn lippen kwam, werd hij naar buiten en naar beneden geslingerd.

  Toen Biggles de anderen later zijn avonturen beschreef, was hij ervan overtuigd dat hij een val van minstens dertig meter had gemaakt, een berekening waarom Algy even moest glimlachen. Maar dit was heel goed mogelijk. Op Samoa en andere eilanden in de Stille Zuidzee waarop hoge watervallen voorkomen, vinden de Polynesiërs het niets bijzonders om zich te laten meevoeren door watervallen die zelfs nog groter zijn dan deze. Dit wordt eerder beschouwd als een soort sport dan als een feit van stalen zenuwen en uithoudingsvermogen. Maar hoe het ook zij, Biggles had een ogenblik de indruk dat hij tot pulp werd geslagen door een geweldige kracht die rondom hem tekeer ging in een wereld van duisternis. Hij hoorde een donderend gebulder in zijn oren en dacht juist dat zijn longen zouden barsten, toen hij plotseling in het zonlicht terechtkwam en zijn armen op iets stevigs rustten. Versuft en naar adem snakkend als een gestrande vis, veegde hij zijn druipende haar uit zijn ogen en zag hij dat hij op een zandbank lag, middenin een brede, rimpelende stroom. Op een afstandje kon hij de watervallen zien, met eronder de spokende en ziedende massa schuim.

  Eerst kon hij niet geloven dat hij nog leefde, zo zeker was hij ervan geweest dat de kille hand van de dood hem al had aangeraakt. Hij stond echter voorzichtig op en waadde, toen hij ontdekte dat het water niet hoger dan zijn middel kwam, behoedzaam naar de dichtstbijzijnde oever waarop hij zich uitgeput liet neervallen. Na een minuut of wat stroomde zijn bloed weer normaal en begonnen zijn bevroren ledematen in de zon te ontdooien. Op zijn gezicht verscheen langzaam een glimlach. ‘De volgende keer dat iemand het over een waterval heeft, zal ik er een woordje over kunnen meepraten,’ peinsde hij. ‘Enfin, ik veronderstel dat ik nog steeds in Brazilië ben.’ Hij stond op en keek om zich heen. Links van hem, en schijnbaar heel dichtbij, torende de steile muur van het plateau op. Rechts bevonden zich de reusachtige pieken die eindigden in een serie uitlopers, tussen twee waarvan hij nu stond. Daar hij zich in een vallei bevond, werd zijn gezichtsveld beperkt. Hij beklom dus de dichtstbijzijnde heuvel om een beter uitzicht te krijgen. Toen hij de top had bereikt en omlaag keek, kon hij zijn ogen nauwelijks geloven.

  Recht voor hem, en niet meer dan een halve kilometer van de voet van de zachthellende heuvel, stroomde een ander water op een lager niveau en dit herkende hij direct als dat waarlangs ze naar de grot waren gelopen. Zijn ogen gleden er langs en bleven rusten op de ‘Condor’ die nog precies stond zoals ze hem hadden achtergelaten, met uitzondering van het feit dat de onbedekte vleugels ervan nu helder in het zonlicht glansden.

  Verheugd over zijn geluk, begon hij direct de heuvel af te dalen. ‘Dickpa had gelijk met zijn verhalen over Brazilië,’ dacht hij terwijl hij zich een weg baande door slingerplanten en hoog gras. ‘Dit is het oord waar je altijd rekening moet houden met het onverwachte.

  Iets onder de ‘Condor’ bereikte hij de stroom en direct liep hij naar het toestel om te kijken of er soms door de apen schade was aangericht. ‘Voordat ik iets anders doe, maak ik een blikje bonen open,’ dacht hij toen hij plotseling besefte dat hij bijna uitgehongerd was.

  Onverschillig trok hij de deur van de kajuit open. Bijna als om te bewijzen wat hij zojuist had gedacht, was het toneel dat zich aan zijn ogen openbaarde, zo onverwacht dat hij alleen maar stomverbaasd kon toekijken.

  Op een kussen zat een man die heel prozaïsch bezig was de inhoud van een blikje varkensvlees met bonen leeg te lepelen.

  ‘Wat moet dat?’ vroeg Biggles koel terwijl hij naar zijn pistool greep en de onbekende van top tot teen opnam, want het was de verbazingwekkendste verschijning die hij ooit had gezien. Het was een neger, met wit kroeshaar en een ruige baard. De flarden van een vest hingen over zijn schouder en onthulden een getatoeëerd oorlogsschip op zijn magere borst terwijl hij in plaats van een broek een stuk van een oude deken droeg dat om zijn middel vastgebonden met een liaan, als een soort kilt dienst deed. Het waren echter niet deze dingen die Biggles’ aandacht trokken en geboeid hielden, ondanks het gevaar dat zou kunnen dreigen.

  Aan zijn voeten had hij een paar prachtige officierslaarzen en het hele effect was zo ongerijmd dat Biggles alleen maar in komische geamuseerdheid kon gapen.

  ‘Niet schieten, baas,’ antwoordde de man snel in het Engels, terwijl hij zich bijna verslikte in zijn mondvol bonen. ‘Ik ben niet een van die nietsnutten die achter u aanzitten - nee, sir, dat is de waarheid. Ik ben helemaal geen kwaad van zins …’

  ‘Wacht eens even,’ riep Biggles uit toen hij wat van zijn verbazing bekomen was. ‘Ben je hier alleen?’

  ‘Zeker.’

  ‘Hoe heet je?’

  ‘Aaron Spreektdewaarheid.’

  ‘Hoe?’

  ‘Zo is het inderdaad, sir. Als mijn oude moeder hier was, zou ze u vertellen dat ik de waarheid sprak, sir.’

  ‘Waar kom je vandaan?’

  ‘In de eerste plaats uit Trinidad, sir. In de tweede plaats ben ik de rivier afgezakt.’

  ‘Trinidad. Heb je daar Engels leren spreken?’

  ‘Inderdaad, sir.’

  ‘Over welke rivier heb je het?’

  ‘Deze rivier, sir.’

  ‘Wat voer je hier uit?’

  De oude neger maakte wanhopige gebaren met zijn handen terwijl zijn lippen hevig trilden. ‘Breng me niet terug, sir,’ smeekte hij. ‘ik …’

  ‘Je bent dus een rubbertapper… die weggelopen is, nietwaar?’

  ‘Zo is het, sir. Ze zeiden dat ze als ik hier rubber ging tappen, me binnenkort naar huis zouden brengen. Maar ik ben hier nu al twintig jaar, sir, en ik heb niets gehad, en ook niets gezien …’

  ‘En evenmin iets gekregen,’ besloot Biggles. ‘Ik snap het al. Nou, maak je maar niet druk. Hoelang zit je al in deze machine?’

  ‘Nog maar pas, sir. Er waren een heleboel apen …’

  ‘Wist je dat we hier waren?’

  ‘Nee, sir.’

  ‘Maar wel wist je dat we hier of daar in de buurt moesten zijn?’ opperde Biggles argwanend.

  ‘Eh … ja, sir. Ik had ze horen praten.’

  ‘Praten! Waarover?’

  ‘Nou, dat zat zo, sir. Ik zakte de rivier af met die ouwe kano toen zij naar boven kwamen met hun grote vogel. Ze zeiden: “Heb je een andere vliegende vogel gezien?” en ik zei: “Nee, zowaar als ik leef”. Ik…’

  ‘Ga door, laat het onnodige maar weg. Wat deden ze?’

  ‘Nou, ze sloegen me, sir, en ze zeiden dat ze me zouden terugbrengen naar Da Silva.’

  ‘Da Silva?’ riep Biggles uit terwijl hij vol afschuw naar de striemen op de schouders van de oude man keek die hij als bewijs had ontbloot.

  ‘Ja, hij is mijn baas, sir. Hij zegt dat ik hem driehonderd pond schuldig ben.’

  Biggles, die gehoord had hoe de rubberkoningen hun ongelukkige arbeiders negerden door ze het idee van een niet bestaande schuld op te dringen en ze dan zonder ervoor te betalen, te laten werken terwijl die zogenaamde schuld steeds groter en nooit kleiner werd, knikte begrijpend. ‘Maar hoe ben je hier gekomen?’ vroeg hij.

  ‘In het donker van de nacht ben ik weggevlucht uit het kamp, sir.’

  ‘En toen heb je zeker ook die laarzen geleend?’

  ‘Ja, sir. Ik had alleen maar een paar volkomen waardeloze schoenen. Ik stapte in mijn ouwe kano en ging ervandoor, onverschillig waarheen. Het is een waardeloos stelletje. En ze hebben ook nog een diep gezonken neger bij zich, een smerige schurk! Ik heb ze om u horen lachen, sir. Ze zeiden dat de politie van Manaos en Para u opwacht om u op te hangen voor het doden van een neger in de gevangenis van Manaos.’

  ‘Doden, zei je?’ riep Biggles uit die zich de zwarte gendarme in de gevangenis van Manaos herinnerde.

  ‘Jawel, sir. Hij is niet dood, sir, maar ze zeggen dat het wel zo is, zodat ze u kunnen ophangen,’

  ‘Juist,’ zei Biggles langzaam, in het besef dat het zelfs nog moeilijker zou worden het land te verlaten dan hij had verwacht. ‘Waar ga je nu heen?’ vroeg hij.

  ‘Ik weet het niet, sir. Het lijkt me allemaal hetzelfde. Als ik zo doorga, kom ik misschien in Trinidad of zoiets.’

  ‘Ik vrees dat je dan nog een flink stukje zult moeten afleggen,’ merkte Biggles op. ‘Helaas kan ik je niet meenemen.’ ‘Nee, sir, ik ben niet uitgerust met vleugels. Ik ben geen vogel.’

  ‘Daar heb je gelijk in,’ antwoordde Biggles grinnikend. ‘Nou, help me een handje met de machine op de oever te trekken, dan zal ik je wat eten meegeven voor onderweg. Kom mee’

  Een snel onderzoek onthulde dat er geen schade was aangericht door de apen die er blijkbaar genoegen mee hadden genomen de losse takken van de machine te halen. Het bleek geen makkelijk karwei te zijn de machine te verplaatsen en Biggles moest, tot grote ontsteltenis van de neger, de motoren aanslaan voordat de ‘Condor’ ten slotte op vaste grond stond. Onwillekeurig moest hij denken aan het geluk dat de neger zijn kant had uitgestuurd, want hij besefte nu voor het eerst dat hij de ‘Condor’ nooit alleen uit de stroom had kunnen krijgen.

  Hij taxiede naar de baan waarop ze geland waren en terwijl hij de motoren stationair liet draaien, klauterde hij uit de cockpit om de oude man de beloofde voorraden te geven. De neger, die blijkbaar nog nooit eerder zoveel eten had gezien, bedankte hem met tranen in de ogen en nadat hij hem zijn eenzame weg had laten vervolgen, klauterde Biggles met een voldaan gebrom terug in de cockkpit en gaf gas. De ‘Condor’ hobbelde angstwekkend over de oneffen grond, maar een lichte bries hield hem. Hij was dan ook spoedig in de lucht en steil klimmend vloog Biggles in de richting van de torenhoge rots waarop de anderen zich bevonden. Terwijl hij dit deed, zag hij niets van de tragedie die zich beneden hem afspeelde. Evenmin wist hij hoe dicht hij bij een ramp was geweest terwijl hij zonder zich te haasten, afscheid nam van de oude neger. Later vertelden de anderen het hem.

  Op hetzelfde ogenblik dat zijn wielen de grond verlieten, kwamen vier mannen, hijgend van het harde lopen, door de bocht van de stroom waarin de ‘Condor’ geparkeerd had gestaan. De leider, hetzelfde pokdalige individu waarmee Biggles in het verre Engeland in aanraking was geweest, bleef met een smerige vloek op zijn lippen staan.

  ‘Weg,’ zei hij. ‘We zijn net een minuutje te laat. Die vervloekte neger moet hun hebben verteld dat we de machine hadden gezien en onderweg waren. Kijk, daar is hij.’

  De ongelukkige neger die zich totaal niet van hun nadering bewust was, stond juist zijn nieuwe schat in zijn kano te bergen terwijl hij een deuntje uit zijn geboorteland neuriede.

  ‘Je hebt ze dus gevonden, hè?’ snauwde Blattner terwijl hij zijn lippen minachtend wegtrok van zijn gele tanden.

  De neger keek in de met bloed doorlopen kwaadaardige ogen en las er de dood in. Zijn gezicht werd groen van angst. ‘Nee, sir,’ hakkelde hij. ‘Ik …’

  ‘O nee?’ snauwde Blattner terwijl hij zijn revolver trok.

  De doodsbange neger het zich op zijn knieën zakken. ‘Niet schieten, sir,’ smeekte hij. ‘Het is de waarheid, sir…’

  Een felle vuurstraal spoot uit de loop van de revolver terwijl deze zijn loden boodschap des doods uitbulderde.

  Twee grote tranen rolden over de wangen van de oude man terwijl hij als een zwemmer het diepe water ingleed. Opnieuw blafte de revolver. Het lichaam van de neger schokte en bleef toen stilliggen.

  Met een kort lachje borg Blattner zijn revolver op. ‘Dat is de enige manier om met die zwijnen om te gaan,’ snauwde hij.

  Biggles, die al een eindje weg was, zich niet bewust van het grimmige lot dat de oude man overkomen was en niet wetend dat vier paar ogen elke beweging van hem gadesloegen, zette zijn motoren af en gleed rustig naar de gladde oppervlakte van het plateau. Hij wist dat hij op het punt stond de gewichtigste landing van zijn leven te maken, een landing waarbij de geringste vergissing rampzalige gevolgen kon hebben, niet alleen voor hemzelf, maar ook voor hen die hem sympathieker waren dan wie ook ter wereld. Eenmaal over de rand van de rots bezorgde een onverwachte luchtstroom, veroorzaakt door de oververhitte rots, hem hartkloppingen. In een flits had hij de ‘Condor’ echter weer horizontaal en met handen en ogen even vast als de rots waarop hij ging landen, liet hij zijn kist naar de grond zakken.

  Toen hij opkeek, een beetje bleek van emotie, kwamen Dickpa, Algy en Smyth al juichend in zijn richting draven.

  ‘Zo makkelijk als het maar zijn kan,’ lachte Algy opgelucht. ‘Makkelijk, hè?’ antwoordde Biggles. ‘Jij mag het nadoen. Zo’n dwaze, voor krankzinnigen gebouwde trap beklimmen, aangevallen worden door dolle adelaars, in een stroomversnelling, over watervallen heenduiken …’

  ‘En dan op een haartje na gevangen genomen worden,’ onderbrak Algy hem. ‘Je hebt…’

  ‘Hoe bedoel je dat?’ onderbrak Biggles hem scherp.

  ‘Nou, dat zal ik je vertellen. Je hebt Silas en dat stelletje van hem toch zeker wel zien aankomen, nietwaar?’

  ‘Allemensen! Nee,’ beaamde Biggles. ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’

  ‘We konden het hele geval van hieruit zien en we werden bijna dol van opwinding. We snapten niet waarom jij je niet haastte - je scheen het moedwillig rustig aan te doen. We waren ervan overtuigd dat ze je te pakken zouden krijgen. Wie was die andere knaap in je gezelschap? Ze hebben hem namelijk doodgeschoten.’

  Biggles werd zo wit als een doek. ‘Hem… doodgeschoten,’ fluisterde hij.

  ‘Ja, in koelen bloede, de duivels,’ verklaarde Dickpa.

  Biggles bleef een ogenblik zwijgend in zijn cockpit zitten. Toen hij weer opkeek, lag er een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Op een dag… spoedig, naar ik hoop… zal ik hén doden,’ zei hij ijzig.

  



  


  16. Gevechtstactieken


   


  Onder een haastig maal beschreef Biggles zijn avonturen sinds de sprong voor zijn leven op de wegzakkende brug. Dickpa was erg geïnteresseerd in de beschrijving van zijn gevecht met de grote witte vogel die naar hij hem vertelde, een van de zeldzame koningscondors moest zijn geweest.

  De anderen hadden weinig nieuws. Ze hadden een heel onaangename nacht doorgebracht op het open plateau. Terwijl ze drijfnat waren geworden in het noodweer, waarvoor Biggles zo bang was geweest gedurende zijn nacht in de schuilplaats op de rots. ‘s Morgens waren ze, niet wetend of hij wel of niet een weg naar beneden had gevonden, teruggegaan naar de top van de piramide vanwaar ze de komst van de neger, die van Biggles en het dramatische slotbedrijf hadden gezien. Glimlachend beschreef Dickpa hoe ze allemaal hadden gejuicht toen de ‘Condor’ vlak voor de neus van de vijand loskwam van de grond en als een grote witte meeuw naar hen toeklom.

  ‘We zijn nog lang niet uit de narigheid,’ merkte Biggles op. ‘Eén ding is zeker. We kunnen niet terug zoals we gekomen zijn. Zodra we onze wielen aan de grond zetten in welk beschaafd gedeelte van Brazilië dan ook - als zoiets tenminste bestaat -, zetten ze ons onmiddellijk achter de tralies.’ Hij verhaalde wat de neger hem had verteld van de gefingeerde moord op de gevangenbewaarder - ‘de kerel die ik een dreun met de pikhaak gaf,’ verklaarde hij. ‘Wat moeten we eraan doen?’

  ‘De enige oplossing schijnt te zijn dat we koers zetten naar Bolivië,’ zei Dickpa met een bezorgde rimpel op zijn voorhoofd.

  ‘Bolivië! Hoe ver is dat weg?’

  ‘Als ik afga op mijn geheugen, zou ik zeggen dat we ongeveer vierhonderd kilometer van de Boliviaanse grens af zijn, en vandaar dan nog eens ruim zeshonderd kilometer naar La Paz, de hoofdstad. Maar laten we de kaart erbij halen. We hebben er een in de kajuit.’

  De kaart werd snel te voorschijn gehaald en nadat ze hem hadden uitgespreid op de vleugel van de ‘Condor’, bekeken ze hun voorgestelde koers. De door Dickpa opgegeven afstanden klopten heel aardig, wat betekende dat Bolivië heel goed kon worden bereikt. En er was geen enkele reden, behalve die van een mogelijke motorstoring, waarom ze de hele afstand niet in één keer zouden kunnen afleggen en zich buiten de wraak van hun vijanden stellen. Dickpa verwachtte geen moeilijkheden met de Boliviaanse autoriteiten, want hij kende heel wat invloedrijke mensen aan die kant van de Andes, die naar de Stille Zuidzee gekeerd lag omdat hij daar verscheidene onderzoekingstochten had verricht. Ze zouden natuurlijk wel opgave moeten doen van wat ze gevonden hadden en er misschien een gedeelte van moeten afstaan aan de Boliviaanse regering, volgens de wetten van dat land waar wel meer schatten werden gevonden. Wat Brazilië zou doen wanneer de autoriteiten van de ontdekking van de schat hoorden, wisten ze niet. Dat interesseerde hun trouwens ook niet. In elk geval had Dickpa een jaar of wat tevoren toestemming gehad naar de schat te zoeken en eenmaal terug in hun eigen land was het niet waarschijnlijk dat ze zouden worden gemolesteerd, wat ongetwijfeld wel zou gebeuren als ze op de terugweg door Manaos gingen. Dickpa was er heel zeker van dat het feit dat de ‘Condor’ een schat aan boord had, de Braziliaanse autoriteiten nog verlangender zou maken hen op te vangen.

  Biggles legde een kompaskoers uit naar het Titicacameer, de grote binnenzee van Bolivië, op de kust waarvan de hoofdstad gelegen was en waar hij geen moeilijkheden verwachtte bij het maken van een veilige landing. Bovendien was het zo groot dat hij het moeilijk kon missen.

  ‘Nou, laten we zien dat we de schat aan boord krijgen, althans zoveel als we kunnen vervoeren,’ opperde hij. ‘Silas & Co. zullen misschien niet verwachten dat we niet dezelfde route nemen waarlangs we gekomen zijn. De kans is echter groot dat ze, nu ze weten waar wij zijn, vervelend zullen worden. Gelukkig kunnen ze hierboven met hun vliegboot niet landen, maar vergeet niet dat ze een mitrailleur hebben en dat ze het ons lastig zouden kunnen maken. Het weer staat me ook niet aan,’ vervolgde hij terwijl hij naar de hemel keek. ‘Ik heb een gevoel in mijn botten alsof dit de stilte voor de storm is.’

  De anderen zagen dat zijn woorden op waarheid berustten, want over alles was een onwezenlijke stilte neergedaald. Er was geen zuchtje wind en de hitte van de roerloze atmosfeer was overweldigend. De zon scheen niet meer helder vanuit een blauwe hemel, maar brandde dof door een geel waas dat over alles een onprettige koperkleurige gloed legde.

  ‘Nee, het staat mij evenmin aan,’ verklaarde Dickpa. ‘Ik heb al eens eerder zo’n lucht gezien en…’ zijn stem stierf weg alsof hij de zin liever niet afmaakte.

  ‘Nou, laten we om te beginnen, de schat aan boord brengen,’ riep Algy uit terwijl hij aan boord van de ‘Condor’ klauterde en de motoren startte.

  Het amfibietoestel werd behoedzaam over het plateau naar de voet van de heuvel getaxied en met zijn allen liepen ze met fikse stappen het pad naar de top op. Ze waren echter nog niet halverwege toen het duidelijk was dat er iets ging gebeuren. De zon ging volkomen schuil achter een roodbruine nevel die zich in de mist boven hen scheen te vormen, en het landschap werd overgoten met een doffe oranjekleurige schemering. Toen begon er een zanderige stofregen te vallen. Het spul drong hun mond en neusgaten binnen en bemoeilijkte hun ademhaling.

  ‘Stop!’ riep Dickpa plotseling uit.

  ‘Niks stop!’ klonk het tegenbevel van Biggles. ‘Ik heb het hele eind niet voor niets afgelegd,’ en meteen begon hij te draven. Maar hij kwam niet ver. Een lang, hol, donderend geluid vulde de lucht met lawaai. Toen, alsof er van onderen met een grote hamer tegen werd geslagen, begon de grond onder hun voeten zo afschuwelijk te golven dat ze hun evenwicht verloren. Rotsblokken rolden de helling af en uit de heuveltop steeg een gelige dampwolk omhoog. Toen trok er een golf verstikkend zwavelgas over hen heen dat hen half verblindde. Wankelend op hun benen, begonnen ze de terugtocht.

  ‘Lopen!’ riep Dickpa hees terwijl hij zijn zakdoek voor zijn gezicht hield. Hij begon de helling af te draven op de voet gevolgd door Algy en Smyth.

  Biggles bleef een ogenblik onmachtig staan. De grond golfde onder zijn voeten en een regen van gloeiende sintels begon op hem neer te dalen. Aangegrepen door paniek rende hij achter de anderen aan en hij hield zijn adem in toen hij een rotsblok zo groot als een huis met grote sprongen de helling zag afdaveren en op een haar na langs de ‘Condor’ vliegen. De aarde golfde en beefde door een aantal reusachtige schokken die de heuvelhelling op sommige plaatsen deden openbarsten als de korst van een taart. ‘Dit is het einde van de wereld,’ dacht hij vaag onder het hollen.

  Hij haalde de anderen in en met zijn allen bereikten ze de machine waar ze zonder een woord te zeggen op hun plaats sprongen.

  ‘Contact!’ schreeuwde Smyth met een hoge doordringende stem.

  Biggles drukte op de starter en gaf, toen de motoren bulderend aansloegen, vol gas. Of hij bij het opstijgen de wind mee of tegen had, wist hij niet. Het interesseerde hem trouwens ook niet. De ‘Condor’ daverde over de zwaaiende rots naar de rand van het plateau en waggelde als een getroffen zwaan de lucht in. Hij had er geen idee van waar hij heenging, maar hij concentreerde al zijn aandacht op het vlakhouden van de ‘Condor’ terwijl deze blindelings door de nu ondoorzichtige stofwolk raasde die uiteengescheurd werd door zulke hete luchtstoten dat het leek alsof ze uit de vulkaan zelf kwamen.

  De volgende tien minuten waren een nachtmerrie van de allergrootste verschrikking die nooit door een van hen zou worden vergeten. Heen en weer geschud door stoten van zo’n hevigheid, dat het ongelooflijk scheen dat de ‘Condor’ nog heel bleef, wankelden ze over een inferno waarvoor woorden te kort schoten. Toen werd de mist dunner, uiteindelijk konden ze het woud als een donkergroene wade onder zich zien liggen. Biggles trok de stuurknuppel zachtjes naar zich toe en klom hoger terwijl hij voor het eerst een blik op zijn metgezel in de cockpit wierp. Het was Algy. Er verscheen een mat glimlachje op zijn gezicht, dat door de as die er door het zweet aan vast was geplakt, even zwart was als dat van een stoker.

  ‘Leuk vliegweertje voor feniksen,’ schreeuwde hij en Biggles kon ondanks de ernst van hun toestand een glimlach niet onderdrukken.

  De lucht werd snel helderder naarmate ze verder uit de buurt van de uitbarsting kwamen, want ze twijfelden niet aan de oorsprong van het inferno dat nu als een reusachtige zwarte paddestoel achter hen boven de horizon hing. Van een tweede landing op het plateau zou geen sprake meer zijn.

  Met zijn ogen op het kompas gericht, was Biggles bezig de machine rustig in een westelijke koers naar Bolivië te trekken, toen een schrille kreet van Algy hem bezorgd deed opkijken. Ongeveer honderd meter van hen verwijderd dook een viermotorige vliegboot op hen neer en boven het lawaai van de motoren uit klonk het vertrouwde geratel van een mitrailleur. Zonder zich iets aan te trekken van de gevolgen die het zou kunnen hebben op de inzittenden van de kajuit, die niet konden zien wat er gebeurde, trok hij de ‘Condor’ in een bijna verticale bocht die hem naast de andere machine bracht, aan de andere kant van de schutter. Ze draaide echter zo plotseling dat hij niet twijfelde aan de bedoelingen of de kundigheid van de piloot ervan.

  Biggles wist dat de bemanning van de Amerikaanse vliegboot doelbewust probeerde hen neer te schieten in de veronderstelling dat de kajuit van de ‘Condor’ een vorstelijke schat bevatte. Lukte dat, dan zou de vliegboot naar zijn basis kunnen terugkeren en de bemanning later te voet naar het wrak. Zijn lippen weken uiteen in het koele, vreugdeloze glimlachje dat onbewust een gewoonte van hem was geworden wanneer hij in een gevecht was gewikkeld en terwijl hij in een korte bocht draaide, staarde hij vijandig naar de piloot van de andere machine.

  Het bleek al spoedig dat de mannen achter de stuurknuppel aan het Amerikaanse toestel geen partij voor de gevechtspiloot vormden, althans wat het manoeuvreren betrof. Niettemin was de viermotorige machine de snelste van de twee zodat er geen sprake was van eenvoudig wegvliegen. Biggles kon niet tot in het oneindige blijven cirkelen, want zijn brandstofvoorraad was al nauwelijks voldoende voor de lange tocht die nog voor de boeg lag. De schutter in de voorste cockpit van de Amerikaanse vliegboot vuurde met zijn mitrailleur wanneer zich maar een gelegenheid voordeed en een paar keer waarschuwde een onheilspellend flak, flak, flak, in zijn vleugel Biggles dat sommige van de schoten gevaarlijk dichtbij kwamen. Hij verlangde naar een mitrailleur zoals hij er nog nooit eerder naar had verlangd, want hij wist dat hij op die manier bewapend gauw een eind aan het gevecht zou kunnen maken. Het idee de andere machine neer te schieten, wekte totaal geen spijt bij hem op, want de koelbloedige moord op de neger lag nog vers in zijn gedachten. Hij herinnerde zich zijn automatische pistool, maar uit ervaring wist hij dat zo’n wapen nutteloos was tegen een vliegtuig, vooral omdat hij, wilde hij het gebruiken, zich binnen schootsafstand van zijn beter bewapende tegenstander zou moeten wagen. ‘Hier moet iets aan worden gedaan,’ dacht hij snel. Hij maakte een gebaar tegen Algy. ‘Haal iets wat ik kan gooien!’ schreeuwde hij. Algy begreep het dadelijk en verdween in de kajuit. Een ogenblik later kwam hij terug met een oliebus van tien liter die een kilo of twaalf woog. Hij balanceerde hem op zijn knie en knikte om aan te geven dat hij gereed was.

  Biggles wierp een snelle blik op zijn tegenstander. Toen trok hij de ‘Condor’ horizontaal en dook. Terwijl hij over zijn schouder keek, zag hij de andere piloot dezelfde manoeuvre uitvoeren. Hij wachtte tot het toestel bijna binnen normaal schootsbereik was; toen maakte hij gebruik van de truc die was uitgevonden door de beroemde Duitse gevechtspiloot wiens naam hij nog steeds draagt, een truc die hem in staat stelde een groot aantal overwinningen te behalen tot hij een vijand ontmoette die de manoeuvre had geperfectioneerd - de beroemde Immelmann. Biggles had deze manoeuvre wel honderd keer uitgevoerd en hem tot een speciale kunst ontwikkeld.

  Steeds verder trok hij de ‘Condor’ bijna verticaal omhoog. Toen, plotseling van richting veranderend, dook hij neer op de staart van de vijand. Hij werd de achtervolger en de andere piloot de achtervolgde. De volgende beweging werd vergemakkelijkt door het feit dat de andere piloot, blijkbaar niet gewend aan gevechtstactieken, hem uit het oog scheen te hebben verloren, want hij bleef rechtdoor vliegen. Eindelijk begon hij te draaien, maar hij was te laat. De ‘Condor’ die door zijn duik bijna tweemaal zo snel als de ander vloog, scheerde rakelings over de Amerikaan heen. Niemand anders dan een jachtpiloot zou zo’n risico hebben durven nemen.

  Onder het passeren hief Algy zich half op van zijn stoel, de oliebus tussen zijn opgeheven handen. Toen smeet hij hem uit alle macht weg. Biggles trok op.

  De bus kwam midden op de Amerikaanse vliegboot terecht met direct resultaat. De machine maakte een hevige slingerbeweging en de vleugels klapten terug als die van een vlinder die op het punt staat op te stijgen. Toen stortte ze naar beneden, wentelend en draaiend als een stuk verfrommeld vloeipapier.

  Algy, die zich met een wit gezicht over de cockpitrand boog, zag een vleugel afbreken die langzaam achter de snel vallende romp aandwarrelde. Hij schudde langzaam zijn hoofd alsof hij zijn daad achteraf betreurde, maar Biggles sloeg hem met een uitdrukkingsloos gezicht gade, zijn lippen samengeperst tot een dikke rechte lijn. Hij boog zich naar hem toe en schreeuwde: ‘Maak je niet druk, want ze hebben erom gevraagd. Ze hebben hun verdiende loon.’

  Hij richtte zijn blik weer op zijn kompas en trok de neus van de ‘Condor’ iets naar het zuidwesten. Enkele ogenblikken later keken ze, gedwongen door de een of andere wederzijdse impuls, achterom. Vanaf de aarde steeg een grote zwarte rookwolk op die het laatste bolwerk van een machtig rijk en de schat van zijn vermoorde koning aan het menselijk oog onttrok.

   



  


  17. Verongelukt


   


  Woud - woud - woud. Aan alle kanten strekte zich zover het oog reikte, het eeuwige woud uit. Zou er nooit een eind aan komen? Drie uur lang vlogen ze nu al op hun uitgezette koers naar Bolivië, op weg naar huis. Biggles zat onderuitgezakt in zijn cockpit, volkomen beu van het eindeloze woud dat even saai was als de open zee. Een- of tweemaal rees hij iets op om naar beneden te kijken wanneer ze een rivier passeerden die zich op zijn geheimzinnige tocht door het hartje van de jungle kronkelde, maar er was geen enkel teken van leven te bespeuren. Het ontzagwekkende ervan stond hem tegen, drukte hem enorm, mogelijk omdat hij er door de onvolledige kaart die hij bezat, helemaal niet zeker van was wanneer ze een verandering in het landschap zouden kunnen verwachten.

  De eerste aanwijzing kwam in een vorm van een boven de horizon verschijnend wolkje. Het koerste snel op hen af, nam hen een ogenblik in zijn klamme greep en verdween toen achter hun staart. Er verschenen er nog twee, toen een hele reeks, die achter elkaar opmarcheerden als de voorhoede van een overwinnend leger. Erachter volgde een lang ongebroken wolkendek.

  Biggles fronste zijn wenkbrauwen en begon te klimmen, er niet helemaal zeker van of het veiliger zou zijn over oï onder de wolken door te vliegen. Toen hij echter aan de enorme bergpieken dacht die voor hem lagen, besloot hij er overheen te gaan. De naald van de hoogtemeter kroop naar drie en toen naar drie en een halve kilometer, maar nog steeds werden ze door de wolkenmassa omringd. Vier -vier en een halve kilometer - de ‘Condor’ klom nu langzamer - gaf de naald van de hoogtemeter aan. Ze waren nu door de wolken heen en vlogen boven de witte glanzende wereld van het ongebroken wolkendek dat zich als een oneindig groot sneeuwveld onder hen uitstrekte, even monotoon, maar toch wel opwekkender dan de aanblik van het eindeloze woud was geweest.

  Biggles was helemaal niet gelukkig met deze nieuwe stand van zaken. Tevoren zou motorstoring een noodlanding hebben betekend, een buiklanding op de boomtoppen beneden hen, maar dan zou hij tenminste iets hebben kunnen zien ze zich schrap hebben kunnen zetten tegen de schok. Het resultaat zou nu hetzelfde zijn, behalve dat hij niets kon zien. Het zou het verschil zijn tussen botsing op klaarlichte dag en een botsing in het pikdonker. ‘Ach, waarom moet ik over narigheid gaan zitten piekeren?’ dacht hij schouderophalend. Algy stootte hem aan en wees. Links van hen rees als een dreigende vinger een rots omhoog die op het wolkendek scheen te rusten en er zeker duizend meter bovenuit stak. Erachter waren andere, sommige groter, sommige kleiner, sommige volmaakt gepunt, andere ruw en onregelmatig, alsof ze met een machtige hamer kapot waren geslagen.

  Biggles wist dat hij naar de voorhoede van de Cordillera staarde, de uitlopers van de Andes, die als de ruggegraat van de wereld langs de hele westkust van Zuid-Amerika loopt. Hij wierp een blik op zijn hoogtemeter - vier en een halve kilometer. Hij trok de neus wat op en begon steiler te klimmen terwijl hij zich afvroeg hoelang zijn benzinevoorraad onder deze buitengewone omstandigheden zou meegaan. Op vijf en een halve kilometer passeerde hij de eerste reusachtige schildwacht die optorende als een koud grimmig fort in het een of andere fantastische sprookje. Toen passeerde hij de andere, zich er een weg door banend als een walvisvaarder in een zee van ijsbergen. Maar in plaats van blauw water onder zijn kiel was het een golvende oceaan van ondoorzichtige witte damp. Het was een toneel van verlatenheid en onuitsprekelijke eenzaamheid zoals men zich de oppervlakte van de maan voorstelt.

  Terwijl hij scherp voor zich uitstaarde naar een opening in de zee van mist, vroeg Biggles zich af wat eronder lag. ‘Nog meer bergen, veronderstel ik,’ peinsde hij. Hij bestudeerde nauwlettend zijn kaart en kwam tot de conclusie dat ze nu goed en wel boven Bolivië moesten zitten, maar wat de hulp van de kaart betrof, hadden ze net zo goed boven de noordpool kunnen vliegen.

  Zijn motoren sputterden toen zijn hoofdtank leegraakte en hij schakelde over op de valtank die hun laatste restje benzine bevatte. Dat zou misschien genoeg zijn voor hoogstens een half uur. Was het wolkendek op dat tijdstip nog niet gebroken, dan zou hij moeten dalen op wat zich er ook onder bevond. Een half uur! In die tijd zou er een heleboel kunnen gebeuren, maar het onmiddellijke vooruitzicht was niet bepaald aantrekkelijk. De minuten verstreken en nog steeds verscheen er geen opening in de wolken. Biggles’ gezicht begon er oud en vermoeid uit te zien. Voor hemzelf kon het hem niet schelen. Het was de gedachte aan Dickpa, hulpeloos in de kajuit, tegenover wie hij zich moreel verantwoordelijk voelde voor hun benarde toestand.

  Er verstreken nog twintig minuten en van spanning beet hij op zijn onderlip. Gelukkig waren de pieken nu achter hem, maar hij kon op geen enkele manier te weten komen of er misschien lagere pieken in het onder hem liggende wolkendek staken. Hij zou er een kunnen raken op het ogenblik dat hij probeerde neer te glijden, in welk geval de ‘Condor’ en zijn bemanning misschien onontdekt tot het einde van de tijd op de een of andere onbeklimbare piek zouden liggen in een wereld van sneeuw en ijs.

  Zijn hoogtemeter was nutteloos. Hij had hem afgesteld op de hoogte van hun laatste landingsplaats op de prairie die zich vijfenveertighonderd meter boven het oppervlak van de zee bevond. Het was nu mogelijk dat de grond onder hen tot elke hoogte onder die vijfenveertighonderd meter steeg. Vaag herinnerde hij zich dat het hart van Bolivië een groot tafelland was dat niet meer dan drieduizend meter boven het zeeoppervlak uitstak, en dat Alto de la Paz, het vliegveld van de Boliviaanse luchtmacht, nog duizend meter hoger lag.

  Hij hoopte vurig dat de wolken dun waren of dat ze althans niet tot aan de grond reikten zodat hij, wanneer de onvermijdelijke noodlanding niet langer kon worden uitgesteld, in staat zou zijn een buiklanding te maken, die misschien niet zulke rampzalige gevolgen zou hebben als wanneer hij met de neus omlaag naar de grond dook.

  Nog drie minuten. Triest keek hij van links naar rechts om te zien of er in die richting een opening te bespeuren viel.

  Tien meter van zijn rechtervleugeltip bevond zich een ander vliegtuig dat hem snel inhaalde. Was het een walvis of een olifant geweest die door de lucht suisde, dan had dit feit geen verlammender uitwerking op hem kunnen hebben. Hij bewoog zich niet. Hij kon alleen maar staren terwijl zijn mond dwaas openzakte.

  Tijdens de oorlog en zelfs tijdens de huidige expeditie had hij heel wat schokken te incasseren gekregen en geleerd ieder ogenblik op het onverwachte voorbereid te zijn. Dit was echter te veel en voor het eerst in zijn leven dacht hij dat zijn zintuigen hem bedrogen. Een ogenblik dacht hij dat het misschien zijn eigen schaduw was die op een onzichtbare wolk viel, of de een of andere wonderbaarlijke fata morgana zoals die in de woestijn voorkomt. Dit idee liet hij echter snel als onmogelijk varen toen hij de machine herkende als een viermotorige Douglas. De piloot wenkte heftig naar hem. Blijkbaar probeerde hij hem iets aan het verstand te brengen. Een ogenblik later begreep hij dat hij de man moest volgen. Terwijl zijn hersens nog niet helemaal hersteld waren van de schok, duwde hij instinctief de stuur-knuppel in de noodzakelijke richting. Sputterend vielen op dat ogenblik juist de motoren uit, en een ogenblik later was de ‘Condor’ omgeven door een zee van grauwe nevelflarden. De volgende minuten, gedurende welke het steeds donkerder werd naarmate ze dieper naar het hart van de wolk zakten, waren een nachtmerrie die beide piloten nog dagenlang achtervolgde. Biggles hield de stuurknuppel terug tot de ‘Condor’ bijna geen snelheid meer had ofschoon hij toch nog voldoende snel vloog om hen te verpletteren als ze een rots raakten. De mist werd steeds dichter tot het niet meer mogelijk was de vleugeltips te zien en hij duizelig begon te worden van de spanning om de machine horizontaal te houden, zonder een enkel oriëntatiepunt om hem te helpen.

  Drie, twee en een halve kilometer… de naald van de hoogtemeter zakte langzaam terug langs de wijzerplaat. Waar was de grond? Was die maar enkele tientallen meters onder hen of honderden meters? Hij wist het niet en hij bezat geen enkel middel om erachter te komen. Algy trok zijn knieën op tot aan zijn kin en begroef zijn gezicht in zijn armen, een houding die vaak werd aangenomen door veel piloten en waarnemers wanneer ze wisten dat een valpartij onvermijdelijk was, in de wetenschap dat een menselijk lichaam dat zoveel mogelijk is opgerold tot een vorm van een bal, minder snel gekwetst wordt of gevangen raakt in de wrakstukken.

  Twee kilometer! Biggles beet op zijn lip tot die volkomen wit was. De spanning was bijna ondraaglijk. Toen werd de mist plotseling iets dunner op het ogenblik dat ze in een wereld van schemering terechtkwamen die gegeseld werd door het geweld van een tropische regenstorm. Zestig meter lager doemde donker de grond op.

  Een snelle scherpe blik en hij wist dat ze verloren waren. Ze bevonden zich boven een woud - niet het vlakke woud van het Amazonegebied, maar grote, met bomen bedekte hellingen. Op één plaats was de grond enigszins vlak, maar zelfs dat gedeelte was onderbroken door dichte stroken struikgewas en losse rotsblokken. In een steile bocht liet hij zich erheen zakken, want het leek hem hun beste kans - niet om de machine te sparen, want daarvan was geen sprake, maar hun leven. Op dat kritieke ogenblik lieten de vaardigheid en koelbloedigheid van de piloot hem niet in de steek. Hij zigzagde volkomen beheerst rakelings tussen verscheidene grote bomen door die tientallen meters de lucht instaken. Toen, op het ogenblik dat de machine naar de aarde zonk, trok hij de stuurknuppel helemaal naar zich toe. De wielen raakten met zo’n geweld een rotsblok, dat de machine weer minstens zes meter de lucht inschoot. De ‘Condor’ maakte een paar misselijk makende bewegingen toen zij haar vliegsnelheid verloor en opnieuw naar de aarde zakte. De vleugeltip raakte een rots zodat de machine een hoek van negentig graden beschreef en zich toen met een daverend gekraak van brekend hout en scheurende bekleding diep in een groep struiken boorde waarin ze eindelijk tot stilstand kwam.

  Een ogenblik was alles stil, op het ruisen van de regen na. Toen klonk vanuit de kajuit de stem van Dickpa die zei: ‘Nou, we leven in elk geval nog.’

  ‘Zo is het. Ofschoon we er geen recht op hebben,’ antwoordde Biggles met een nerveus lachje. ‘Allemensen, als dit vliegen in vredestijd is, geef mij het vliegen in oorlogstijd dan maar - dat is kinderspel vergeleken bij dit. Nou, zo te zien, heeft onze goeie ouwe “Condor” zijn laatste vlucht gemaakt. Jammer dat we hem niet terug konden brengen na alles wat hij heeft moeten doormaken.’

  Met een trieste blik in zijn ogen bekeek hij het wrak van de eens zo sierlijke machine. Eén vleugeltip was volkomen afgerukt daar waar ze de rots had geraakt. De romp was een verwarde massa terwijl de bekleding van de vleugels op verscheidene plaatsen was weggerukt. ‘Het is niet zo erg als je wel zou denken,’ merkte hij op terwijl hij de schade vakkundig opnam. ‘Wat denk jij ervan, Smyth?’

  ‘Het valt inderdaad mee,’ beaamde de ex-sergeant-majoor. ‘De voornaamste onderdelen zijn nog intact, wat het belangrijkste is. We kunnen haar hier natuurlijk nooit vliegend vandaan krijgen, zelfs niet als we haar kunnen repareren. Als we hier echter in een beschaafd land zijn, dan moet er volgens mij een mogelijkheid bestaan haar te laten herstellen.’

  ‘Nou, dat zijn we niet, en als we op het uiterlijk kunnen afgaan, zitten we zo ongeveer in het onbeschaafdste land ter wereld,’ merkte Algy somber op.

  ‘Ik vraag me af waar we zijn,’ mompelde Dickpa. ‘Een ding is zeker: we kunnen niets doen zolang deze stortregen duurt. Laten we allemaal de kajuit ingaan en het ons zo gerieflijk mogelijk maken.’

  De hoek waaronder de romp tot rust was gekomen, was niet bepaald gerieflijk te noemen. Ze waren echter in elk geval beschermd tegen de stortregen die de door het verlies van de machine veroorzaakte gedrukte stemming nog verergerde.

  ‘Toch had het allemaal nog veel slechter kunnen aflopen, geloof me,’ riep Biggles optimistisch uit toen ze hun snel verminderende levensmiddelenvoorraad aanspraken.

  ‘Tussen twee haakjes, vlak voordat we die wolk indoken, had ik een hoogst eigenaardige ervaring. Jullie moet namelijk weten dat ik een andere machine naast ons zag vliegen -althans dat dacht ik - maar nu ben ik er niet zo zeker meer van.’

  ‘Een andere machine!’ riep Dickpa ongelovig uit.

  ‘Wacht eens even, waarom niet?’ onderbrak Algy hem snel. ‘Wat voor soort machine was het?’

  ‘Een Douglas.’

  ‘En we zijn in Bolivië, niet?’

  ‘We moeten een flink stuk over de grens zitten,’ verklaarde Dickpa.

  ‘Dan zal het een van de machines van de Lloyd Aero Boliviana geweest kunnen zijn. Die heeft hier een luchtlijn, weet je. Ze vormt een verbinding tussen de voornaamste steden van Bolivië. Ik herinner me dat ik keer eens over gelezen heb en ook een paar foto’s van hun machines heb gezien - ja, dat waren ook Douglassen.’

  ‘Nou, dat moet dan het antwoord zijn,’ hervatte Biggles. ‘Het was een viermotorige Douglas die ik zag, daar ben ik van overtuigd.’

  ‘Nou, dan hebben we althans nog een beetje geluk gehad,’ vervolgde Algy terwijl hij wat jam op een beschuitje smeerde. ‘Als de piloot ons gezien heeft, zal hij vast en zeker naar het wrak komen kijken wanneer hij hoort dat wij nergens zijn geland - althans zodra het weer opklaart.’

  ‘Dat werpt een ander licht op de zaken,’ zei Dickpa glimlachend. ‘ik was niet zo bezorgd over het verlies van het toestel dat toch al aan zijn doel beantwoord had, als over de mogelijkheid van de ontdekking dat we ergens in de Yunga’s waren terechtgekomen. Dat is een vreselijk oord waarin het leven ondraaglijk wordt gemaakt door koortsen. Het ziet er dus naar uit dat we alleen maar kunnen afwachten wat de dag van morgen ons brengen zal.’

  



  


  18. Besluit


   


  Toen ze de volgende morgen wakker werden, was het hele landschap toegedekt met een dichte witte mist. Bovendien was het koud en Dickpa liep stampvoetend heen en weer. ‘Ik wou dat die verdraaide mist optrok,’ zei hij. ‘Zolang dat niet het geval is, kunnen we niets doen. Zodra de zon wat hoger komt, zal die hem echter wel verdrijven.

  Smyth had algauw een fiks vuurtje gemaakt waarboven ze zich warmden terwijl ze hun koffie met beschuit nuttigden.

  ‘Wat is er, Dickpa, probeert u de toekomst te lezen?’ vroeg Biggles die zag dat zijn oom met een merkwaardige uitdrukking op zijn gezicht in het vuur staarde.

  ‘N-nee, ik keek naar die steen,’ antwoordde Dickpa langzaam, terwijl hij naar een stuk rotssteen keek dat gebruikt was om de ketel boven het vuur in evenwicht te houden.

  ‘Wat is er dan voor verkeerds aan?’ informeerde Biggles nieuwsgierig.

  ‘Er is niets verkeerds aan,’ antwoordde Dickpa snel. ‘Kijk zelf maar eens. Zie je iets bijzonders?’

  De anderen keken onderzoekend naar de steen naast het vuur waarnaar Dickpa wees. Eroverheen liepen verscheidene gelijke lichtgrijze strepen. Het effect leek wel iets op een steen waarover een slak was gekropen, die er een dun, glinsterend spoor op had achtergelaten. Er liep een heel klein pareltje langs.

  Dickpa stak zijn hand uit en raapte een stuk rotssteen op dat vlakbij hem lag. Hij balanceerde het een ogenblik op zijn handpalm alsof hij het gewicht ervan probeerde te schatten. Toen haalde hij een vergrootglas uit zijn zak en bekeek het nauwkeurig. ‘Hier zit metaal in,’ verklaarde hij.

  ‘Wat - goud?’ riep Algy uit.

  ‘Nee, dat zal niet waar zijn, vrees ik,’ antwoordde Dickpa. ‘Volgens mij is het zilver. Kijk maar eens! Je kunt de sporen ervan met het blote oog zien. Metaal moet wel in vrij grote hoeveelheden voorkomen, voor je dat kunt. Als het zilver is, lijkt het me dat we iets gevonden hebben dat ons in goeie doen zou kunnen brengen, misschien zelfs wel rijk maken. Er moet hier ergens een ader van dat spul zijn.’ Hij liep naar een sterke stijging in het terrein die donker opdoemde uit de mist. Op één plaats was nog maar kort geleden een kleine aardverschuiving geweest, mogelijk veroorzaakt door de recente zware regens, want een hele massa planten en struiken lag aan de voet waardoor een gedeelte van de heuvelhelling was blootgekomen. ‘Daar heb je hem!’ riep hij een ogenblik later uit, terwijl hij naar een brede diagonale streep wees die zich scherp aftekende tegen de rotssteen. ‘Allemensen, wat een verbazingwekkend toeval dat we hier letterlijk zijn neergestort op hetzelfde plekje waarnaar een goud- of zilverzoeker misschien zijn levenlang zou hebben moeten zoeken. Geen woord hierover tegen wie dan ook. Ik zal een paar stukjes meenemen en die laten onderzoeken zodra we terug zijn in de beschaafde wereld,’ zei hij tegen de anderen die met open mond naar hem luisterden.

  ‘De kans is niet groot dat we het hier iemand zouden kunnen vertellen, dus zou ik me op dat punt maar geen zorgen maken,’ merkte Biggles grinnikend op. ‘Hoera, daar hebben we de zon!’

  De anderen stemden met zijn gejuich in toen de grijze mist plotseling optrok, alsof ze door een onzichtbare hand werd weggerukt. Het werd snel lichter. De nevel veranderde in een verblindend witte gloed. Toen brak de zon door en lag het met vocht doordrenkte landschap voor hen. Ze beseften ogenblikkelijk en voor het eerst hoeveel geluk ze hadden gehad met hun noodlanding. Naar het oosten daalde het terrein snel terwijl het woud op de lagere hoogten in dichtheid toenam tot het zich ten slotte in een ononderbroken jungle tot aan de verre horizon uitstrekte. Aan de andere drie kanten rezen, gedeeltelijk bedekt met onvolgroeide cederbomen, steile heuvels op van het smalle plateau waarop ze waren neergekomen, die hun het uitzicht op wat erachter lag, benamen.

  ‘Het geluk is een eigenaardige zaak, nietwaar?’ merkte Biggles wijsgerig op. ‘Ik heb een kerel vanaf een hoogte van enkele honderden meters in een boom zien belanden zonder dat hij meer schade opliep dan een gebroken neus. Een andere knaap zette tijdens een landing zijn wielen op een holle weg, sloeg over de kop en brak zijn nek. Als wij één minuut eerder of later waren neergekomen, zou de neus van ons toestel zich in een heuvelhelling of in het dichte woud hebben geboord. Al met al hebben we op deze tocht wel wat geluk gehad … Hallo, daar heb je hem!’ vervolgde hij opgewonden terwijl hij naar de hemel wees. ‘Het is de . Douglas - die naar ons op zoek is, te oordelen naar de manier waarop ze cirkelt. Gooi wat groene rommel op het vuur zodat hij de rook kan zien.’ Onder het spreken rukte hij een armvol takken af die hij op het vuur wierp. De anderen deden hetzelfde en een hoge dikke witte rookkolom steeg recht de lucht in.

  Zoals hij had voorspeld, merkte de piloot van het lijntoestel het bijna dadelijk op. Hij nam zijn gas weg en dook steil in hun richting. De gestrande vliegers holden het open terrein op en wuifden met hun petten, jasjes en alles wat ze maar bij de hand hebben.

  ‘G-r-r-r-r-r-r-r..bulderde het grote vliegtuig toen het laag over hen heen scheerde en ze konden nieuwsgierige gezichten vanuit de raampjes in de cabine naar beneden zien staren.

  ‘Oké,’ schreeuwde Biggles, ‘hij heeft ons gezien. Ofschoon ik niet weet wat hij zal doen - het is niet waarschijnlijk dat hij hier zal landen. Hallo, daar komt hij weer.’

  Opnieuw bulderde de Douglas over hen heen, deze keer nog langzamer en terwijl zij passeerde, viel er een wit voorwerp als een steen omlaag. De machine beschreef een steile bocht, waggelde even met zijn vleugels en koerste toen verder in westelijke richting.

  ‘Wat is het?’ vroeg Dickpa aan Algy die het bericht had opgehaald, want ze twijfelden niet aan de aard van het voorwerp dat hun was toegeworpen.

  Algy snoof. ‘Leest u het maar, want ik kan het niet,’ zei hij terwijl hij een stukje papier overhandigde dat in een sigarettenkoker had gezeten waaromheen een zakdoek gewikkeld was geweest.

  ‘Descanso’, las Dickpa. ‘Dat betekent “rust” - ik veronderstel dat ze bedoelen dat we hier moeten wachten. Het ziet ernaar uit dat ze hulp zullen sturen.’

  ‘In dat geval zal ik mijn ontbijt maar afmaken,’ merkte Biggles op.

  Ze hoefden niet zolang te wachten als ze hadden verwacht, want nog geen twee uur later verscheen een groepje in blauwe monteursoverals gestoken mannen uit een ravijn in de heuvels aan de westkant en haastte zich naar hen toe, roepend in een taal die, naar Dickpa de anderen vertelde, Spaans was, en waarop hij met radde tong antwoordde toen ze op het toneel verschenen.

  De zojuist aangekomenen praatten druk terwijl ze het wrak van de ‘Condor’ met de grootste belangstelling onderzochten en wild gesticuleerden en het hoofd schudden. Biggles, die niet in staat was ook maar één woord te begrijpen van wat er werd gezegd, zat het hele toneeltje vanaf een rotsblok ongeduldig gade te slaan.

  ‘Zeg, Dickpa, wat heeft dat allemaal te betekenen?’ riep hij ten slotte. ‘Hou niet al het nieuws voor uzelf.’

  ‘We hebben meer geluk dan we dachten,’ vertelde Dickpa hem. ‘We zijn heel dicht bij Cochabamba neergekomen, precies op de luchtroute tussen Santa Cruz en Cochabamba. Ze zeggen zelfs dat we gistermiddag recht over het vliegveld van Santa Cruz zijn gekomen waarna ze een machine hebben laten opstijgen om te kijken wie we wel waren.’

  ‘Dat moet dan de machine geweest zijn die ik heb gezien,’ verklaarde Biggles.

  ‘Dat is ook zo. De piloot zag je in de mist verdwijnen en dacht dat dat het einde voor je was. Hij ging toen terug naar Santa Cruz - of, liever gezegd, ze riepen hem terug via de radio. Hij moest vanmorgen met passagiers en post naar Cochabamba vliegen, dus bleef hij naar ons uitkijken. En zoals je weet, ontdekte hij ons. Hij gaf onze positie radiografisch door naar Cochabamba, waar de verkeersleider deze groep erop uitstuurde om te kijken wat er kon worden gedaan.’

  ‘Dan zullen we dus naar Cockadoodle, of hoe die plaats ook heet, moeten lopen?’ zei Biggles.

  ‘Cochabamba.’

  ‘O ja. We zullen het voornaamste meenemen, maar ik veronderstel dat we de rest moeten achterlaten. Ik neem mijn gouden tomahawk in ieder geval mee. En hoe zit het met de machine?’

  ‘Daar heb ik al met ze over gesproken. De chef-monteur zegt dat ze haar kunnen ontmantelen en in stukken naar hun werkplaatsen brengen, waar ze de zaak volgens hem wel zullen kunnen repareren. Kan dat niet, dan zullen ze de stukken terugsturen naar Engeland, als wij dat willen.’

  ‘Ik ben er voor om de boel hier maar te laten repareren antwoordde Biggles, nadat hij diep had nagedacht, ‘als ze haar hier in orde kunnen maken en een plaatsje voor haar kunnen vinden in een hangar, dan zouden we haar kunnen ophalen wanneer ons dat uitkwam. Zo niet, dan zou u haar waarschijnlijk kunnen verkopen , zij is in elk geval nog iets waard, want aan de motoren mankeert niets.’

  ‘Terugkomen, zei je?’ riep Dickpa uit. ‘Heb je nog met genoeg opwinding gehad?’

  Biggles grinnikte schaapachtig. ‘Voorlopig wel, gaf hij toe, ‘maar ik bedacht zojuist dat we, als we ons vervelen, zouden kunnen terugvliegen om te kijken of die uitbarsting nog iets had overgelaten van Ata….’


  ‘Ssst!’ waarschuwde Dickpa. ‘Een van hen zou Engels kunnen verstaan, en ik heb hun het werkelijke doel van onze tocht natuurlijk niet verteld. Dat punt kunnen we voorlopig beter vergeten. Goed, ik zal ze zeggen dat ze de stukken zodra ze kunnen, naar Cochabamba moeten brengen. Ze gaan nu terug om verslag uit te brengen, dus kunnen we beter met ze meegaan. Daarna zullen we doorgaan naar La Paz. We kunnen net zo goed vliegen - dat zal de snelste manier zijn - en ik zal een speciale machine moeten charteren omdat er geen geregelde dienst is. Het is niet ver -ongeveer tweehonderd kilometer, geloof ik. We zullen zoveel mogelijk meenemen. Deze knapen hebben niets te dragen, dus kunnen ze ons mooi helpen.’

  De bagage werd snel uit de kajuit van de verongelukte machine gehaald. De gouden versierselen, die de vruchten van de expeditie vertegenwoordigden, werden in een speciale zak gestopt die aan Smyth werd toevertrouwd. Toen ze deze bekeken, kwamen ze tot de ontdekking dat ze talrijker waren dan ze hadden gedacht, en Dickpa verklaarde dat hij heel voldaan was over het resultaat. Behalve Biggles’ tomahawk, met zijn reusachtige smaragd, die alleen al een enorm bedrag vertegenwoordigde, waren er een prachtig bewerkte pauw met uit juwelen bestaande ogen, en een condor die allebei van zuiver goud waren en enkele kilo’s wogen. Algy en Smyth hadden voordat ze de schatkamer verlieten, wat ornamenten in hun zak gestoken. Die van Algy omvatten twee kleine gouden lama’s, en priester met een staf, aan het eind waarvan een flinke robijn zat, een korenschoof en drie andere kleine versierselen die geen speciale vorm hadden, maar wel van schitterend vakmanschap getuigden.

  De zak van Smyth bevatte een paar grote, met juwelen bezette oorringen, de afbeelding van een krijger met opgeheven zwaard, een halssnoer van fijn gouddraad, met parels, vijf kleine dieren en vogels, plus een mooie bokaal. De laatste was tijdens het neerkomen nogal gedeukt, maar toch nog wel te repareren door een vakkundige goudsmid.

  Zoals Dickpa verklaarde, terwijl ze achter de Boliviaanse monteurs voortliepen, was hij niet bepaald geïnteresseerd in de geldelijke waarde van wat ze hadden gevonden. Elk stuk vertegenwoordigde een onnoembare rijkdom uit historisch oogpunt bekeken, en de quipus die hij had meegenomen, vormde voor hem alleen al een rijke beloning voor de moeite en kosten van de tocht. Hij verklaarde zelfs dat hij op welk tijdstip dan ook bereid was een nieuwe tocht te maken voor nog geringere resultaten.

  Na een wandeling van twee uur kwamen ze bij het vliegveld van Cochabamba, waar ze nadat ze een verslag van hun avontuur hadden gegeven, of althans zoveel ervan als hun wijs scheen, en de laatste voorbereidselen hadden getroffen voor het bergen en het opslaan van de ‘Condor’, stapten ze in een speciaal gecharterde machine naar La Paz, de hoofdstad van Bolivië. Door de raampjes van de cabine zagen ze, niet helemaal zonder spijt, het woud voorbijglijden waarin ze zoveel opwindende avonturen hadden beleefd.

  Er moesten wat formaliteiten met de autoriteiten worden verricht en hier kwamen Dickpa’s kennis en ervaring van het land hun goed van pas. Met het oog op de door hen ontdekte zilverader werd hun een mijnconcessie verstrekt waarna ze de zaak in handen lieten van een betrouwbare agent tot het ogenblik waarop de kwaliteit van het erts bekend zou zijn.

  Een week later vertrokken ze uit de haven van Mollenda, op weg naar huis en terwijl ze over de verschansing geleund naar de achter hen verdwijnende torenhoge pieken van de Andes stonden te kijken, verscheen er een eigenaardig glimlachje op Dickpa’s gezicht.

  ‘Nou, jongens,’ zei hij langzaam, ‘wat denken jullie nu van Zuid-Amerika?’

  ‘Als middel tegen verveling behoort het de eerste prijs te krijgen en ik heb zo het gevoel dat ik het nog eens zal zien,’ merkte Biggles zacht op.

  ‘Ik ook,’ verklaarde Algy.

  ‘Dan zult u een mecanicien nodig hebben, sir,’ mompelde Smyth zacht.

  

  



  


  Over het boek:


  De villa van Biggles’ oom Dickpa wordt belegerd door een troep schurken die achter een kostbaar geheim aan zitten. Wanneer Biggles en Algy op bezoek komen, vliegen de kogels hen om de oren. Oom Dickpa is ontdekkingsreiziger en heeft in de Mato Grosso, het woeste, bijna ontoegankelijke binnenland van Brazilië, een schat van de Azteken ontdekt. Biggles besluit zijn oom te helpen de schat in veiligheid te brengen. Gedrieën vertrekken zij in het geheim naar Brazilië, maar hun tegenstanders slagen erin het spoor te volgen. De boevenbende blijkt goed georganiseerd te zijn en bezorgt hen heel wat moeilijkheden. Het is maar goed dat Biggles over een ‘zesde zintuig’ beschikt, dat hem waarschuwt voor gevaar, anders zouden zij dit avontuur niet hebben overleefd.


  Biggles in Brazilië is weer zo’n adembenemend verhaal, waarvan Captain Johns het geheim bezit.


  


   Over de auteur:


  Captain W. E. Johns is de man die in 1939 startte met de beroemde Biggles-reeks. Voor die tijd was hij oorlogsvlieger en luchtvaartjournalist. In die eerste hoedanigheid heeft hij een actief aandeel gehad in de eerste Wereldoorlog. Het was toen, dat hij de gevaren die een piloot en zijn machine kunnen bedreigen, aan den lijve heeft ondervonden. In ‘1918 werd zijn vliegtuig neergeschoten en hijzelf gevangen genomen. Wie Johns zegt, zegt Biggles. Wie nog nooit van Johns heeft gehoord, kent in ieder geval de naam Biggles en misschien zelfs diens kwaliteiten als piloot, speurder en redder in de nood. Want Biggles is een begrip geworden, niet alleen in Nederland, maar in haast alle landen ter wereld. En daar is het zijn biograaf, Captain Johns, slechts om te doen.
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